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МІСЦЕВЕ САМОВРЯДУВАННЯ

Кінцевий пункт —
Старобільськ
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Урядовий законопроект 
про бюджетну
децентралізацію передбачає
посилення фінансової
автономії регіонів 9

АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

Завдання громадянського
суспільства —
контролювати владу, робити
її підзвітною, прозорою 
та відповідальною 

Хто потрапить у чорний список?
НА ЧАСІ. Депутати підтримали законопроект про санкції та зробили перший крок
назустріч люстрації

Тетяна БОДНЯ,  
«Урядовий кур’єр»

Народні депутати підтрима-
ли у другому читанні уря-

довий законопроект №4453а
«Про санкції». За рішення про-

голосували 244 нардепи. Того
самого дня під тиском громад-
ськості депутати нарешті нава-
жилися у першому читанні
прийняти законопроект, яким
прописано механізм очищення
влади на всіх рівнях. 

Перед голосуванням за законо -
проект «Про санкції» Прем’єр-мі-
ністр Арсеній Яценюк повідомив,
що з документа вилучено деякі
спірні пункти, а саме: можливість
обмеження поштового зв’язку,
припинення телетрансляцій, за-

криття ЗМІ. «Ми вважаємо, що та-
кі рішення прийматимуть виключ-
но суди», — підкреслив Прем’єр.

Готуючи законопроект до дру-
гого читання, в ньому уточнили,
що санкції можуть застосувати до
іноземної держави, а також юри-

дичних і фізичних осіб-нерези-
дентів і тих об’єктів, які перебува-
ють під контролем таких осіб.
Прем’єр окремо наголосив,
що йдеться лише про іно-
земних юридичних та фі-
зичних осіб.

ІНІЦІАТИВА. Із Києва, Харкова та Дніпропетровська вирушив
вантаж гуманітарної допомоги для жителів Донбасу

111,3%
становив індекс обсягу

сільгоспвиробництва в Україні 
(без урахування Криму) в липні 2014 р.

порівняно з липнем 2013 р. 

МВФ дасть гроші
наприкінці серпня

ДОПОМОГА. Україна чекає на другий транш від Міжнародного
валютного фонду наприкінці серпня, оскільки всі необхідні умови
для цього виконано. На цьому наголосив міністр економічного роз-
витку і торгівлі України Павло Шеремета, повідомляє прес-служба
Мінекономрозвитку. 

«Фактично всі заходи, необхідні для отримання другого траншу
від МВФ, виконано, тому чекаємо на цей транш 1,5 мільярда до-
ларів. Ми очікуємо формального рішення директорів фонду, яке
відбудеться у двадцятих числах серпня. Міжнародні фінансові ор-
ганізації — такі, як МВФ і Світовий банк, — рухаються у тандемі, і
якщо ми отримали позитивне рішення Світового банку, то маємо
багато підстав очікувати позитивне рішення і від МВФ також», —
сказав міністр.  Він нагадав, що 8 серпня з директором Світового
банку підписано угоду про першу позику на політику розвитку у
фінансовому секторі на 500 мільйонів доларів. Тож у серпні Украї-
на розраховує отримати від міжнародних фінансових установ
близько 2 мільярдів, що дасть змогу спрямувати зусилля на мак-
роекономічну стабілізацію. 

ЦИТАТА ДНЯ

ОСТАП СЕМЕРАК: «Вперше 
за роки незалежності

уряд системно
підійшов до питання
правонаступництва

щодо зовнішніх боргів,
державного боргу,

активів СРСР».
Міністр Кабміну про створення Комісії щодо
захисту інтересів України в питанні повернення
майна колишнього Радянського Союзу 
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Понад 70 вантажівок доправлять близько 800 тонн вантажу
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Тактика трьох «П»
ПЕРСПЕКТИВИ. Комплекс заходів із дерегуляції української економіки дасть змогу країні
отримати додатково 170 мільярдів гривень 

Віталій ЧЕПІЖКО,
«Урядовий кур’єр»

Концепцію реформ  роз-
робила група радників

при Міністерстві еконо-
мічного розвитку і торгівлі
України, презентував її в
Антикризовому центрі у
Києві керівник групи Да-
нило Пасько.  За його сло-
вами, ця сума має три скла-
дові. «Перша — корупційні
потоки, які виникають від
конкретного регуляторного
бар’єра. Друга — можливе
скорочення державних ви-
трат, і третя — зростання
економіки», — сказав він. 

За даними, які були пред-
ставлені, економічний
ефект від зростання ВВП
становитиме близько 85
млрд грн, зменшення ко-
рупції принесе близько 60
млрд грн. Крім того, скоро-
чення витрат з держбюдже-
ту дасть змогу додатково
заощадити 16 млрд грн. 

Керівник групи повідо-
мив, що концепція дерегу-
ляції економіки передбачає

скасування зайвих бар’єрів,
які держава створила для
бізнесу, зменшення кіль-
кості ліцензій, зниження
кількості інспекцій та кон-
тролюючих органів, спро-
щення всіх процедур і адмі-
ністрування податків, зни-
ження податкового тиску. 

«Ми отримали понад ти-
сячу дерегуляційних ініціа-
тив, ми їх систематизували і
отримали близько 800 «бо-
льових точок», які перетво-
рилися на дерегуляційні іні-
ціативи. Кожна ініціатива —
це окремий проект, окремий
процес зміни законодавства,
це окремі союзники та окре-
мі противники», — конста-
тував очільник групи. 

Зокрема концепція дере-
гуляції передбачає скоро-
чення кількості ліцензій як
мінімум на 100, кількості ча-
су, який бізнес витрачає на
отримання дозвільних до-
кументів, — як мінімум уд-
вічі, а також скорочення
кількості податків до 9 і
спрощення адміністрування
цих податків. 

Також, на думку авто-
рів концепції, необхідно
скоротити кількість кон-
тролюючих органів з 79 до
32. При цьому передбаче-
но, що все українське за-
конодавство у сфері тех-
нічного регулювання має
бути узгоджене з норма-
ми ЄС. 

Перший етап реформ, що
передбачає прийняття пер-
ших 200 дерегуляційних іні-
ціатив, може бути впровад-
жено протягом року за умо-
ви ефективної роботи Вер-
ховної Ради. 

«Більшість дерегуляцій-
них ініціатив необхідно про-
водити через парламент, а

на сьогодні, ви бачите, як
ефективно в парламенті
приймаються необхідні для
країни закони. Якщо парла-
мент буде ефективно пра-
цювати і ми отримаємо під-
тримку — перший етап мо-
же бути завершений менш
ніж за рік», — підкреслив
Пасько.

Заступник Голови Адмі-
ністрації Президента Ук-
раїни Дмитро Шимків роз-
шифрував абревіатуру
трьох «П». За його словами,
тактика реформ, оголоше-
на Президентом України,
така: простота, прозорість
та привабливість. «Еконо-
міка — це та сила, яка ру-
хає країну, і вона тепер не в
найкращому стані. Саме
тому ми повинні забезпе-
чити простоту ведення біз-
несу в Україні. Бізнес має
бути прозорий, і влада у
взаємодії з бізнесом — та-
кож бути прозорою. Украї-
на повинна стати приваб-
ливою для інвестицій, адже
саме це передовсім очікує
інвестор», — пояснив він.

Під час опрацювання
стратегії із дерегуляції
експертною групою було
опитано близько 100 орга-
нізацій та проаналізовано і
структуризовано близько
1000 регуляторних обме-
жень.

З метою залучення гро-
мадськості до обговорення
розроблених експертами
дерегуляційних ініціатив
створено Інтернет-плат-
форму Easy Business
(www.easybusiness.in.ua).
Інформація, розміщена на
цьому веб-ресурсі, дасть
змогу не тільки ознайоми-
тися із запропонованими
ініціативами, а й відстежи-
ти хід їх реалізації в дер-
жавних установах Украї-
ни, отримати зворотний
зв’язок щодо їх імплемен-
тації. 

Також на веб-сайті пе-
редбачено можливість за-
пропонувати власну ініціа-
тиву безпосередньо експер-
там Міністерства економіч-
ного розвитку і торгівлі 
України.

Хто потрапить у чорний список?
(Закінчення. 

Початок на стор.1)
Крім того, Верховна Ра-

да отримає повноваження
схвалювати указ Прези-
дента про введення сан-
кцій у тому разі, якщо во-
ни вводяться щодо країни
або невизначеного кола
суб’єктів. Якщо санкції за-
стосовуватимуть до конк-
ретних фізичних чи юри-
дичних осіб, рішення при-
йматиме РНБО з наступ-
ним підписом Президента
України.

Прем’єр також нагадав,
що Кабмін підготував па-
кет санкцій щодо 172 фі-
зичних та 65 юридичних
осіб, переважно росій-
ських.

ГТС
модернізують

Підтримали депутати у
другому читанні і зако-
нопроект щодо реформу-
вання системи управління
єдиною ГТС України. Ко-
ментуючи цей документ,
Прем’єр-міністр запевнив,
що українська газотранс-
портна система залишить-
ся повністю в державній
власності. 

«Перше. Українська
ГТС залишається на 100%
державною власністю.
Друге. Українська держа-
ва оголошує публічний
конкурс на залучення ін-
весторів для модернізації
та експлуатації україн-
ської ГТС. Третє. Такими
інвесторами можуть бути
тільки компанії ЄС, які
відповідно сертифіковані,
або США. Четверте. Так
звану операторську ком-
панію контролює виключ-
но Українська держава,
саме 51% належить дер-
жаві, 49% можуть отрима-
ти ЄС чи США», — сказав
глава уряду. За його сло-

вами, залучити інвестора
буде непросто, але є шанс
почати предметні перего-
вори. 

Серед поправок, які
внесли депутати й уряд,
— повний аудит Кабміну
за майбутнім оператором
ГТС. «Проводячи конкурс,
компанія-резидент ЄС чи
США зобов’язана буде
розкрити всю свою фінан-
сову структуру і всіх своїх
власників. У тому разі, як-
що компанія виграла кон-
курс, вона зможе прийня-
ти рішення про зміну своєї
структури власності тіль-
ки за згодою української
сторони. Бо може трапи-
тися так, що виграє ком-
панія-резидент ЄС, а по-
тім ситуація зміниться, і
компанія потрапить у
власність країни-агресо-
ра», — пояснив Прем’єр-
міністр.

За словами глави уряду,
підтримавши ці два зако-
нопроекти, депутати зро-
били крок до енергетичної
незалежності країни і по-

казали, що країна може
себе захистити, ухвалив-
ши закон про санкції. 

Коментуючи законопро-
ект щодо реформування
системи управління ГТС,
народний депутат Олег
Зарубінський підкреслив,

що не потрібно нагнітати
ситуацію, як це роблять
деякі його колеги, вислов-
люючи відверто проросій-
ську позицію й виступаю-

чи категорично проти цьо-
го документа. «Цим зако-
ном ми робимо матрицю,
формат можливостей, щоб
прийшли інвестиції, — ка-
же Олег Зарубінський. —
Якщо вони не прийдуть,
тоді  й про Росію, і про ін-

ших постачальників газу
можна буде не згадувати». 

Чиновників
перевірять 
на чесність

Не менш важливим та
резонансним рішенням
стало голосування за за-
конопроект «Про очищен-
ня влади», який передба-
чає проведення процеду-
ри відповідної перевірки
під час вирішення питан-
ня про можливість при-
значення особи як суб’єк-
та перевірки на посаду в
органах влади, а також
організація процедури пе-
ревірки осіб, які є суб’єк-
тами перевірки, на відпо-
відність визначеним зако-
нопроектом критеріям з
метою вирішення питання
щодо можливості їхнього
подальшого перебування
на відповідній посаді. 

«Стосовно осіб, які пре-
тендують обійняти посаду
державного службовця, за
їхньою письмовою згодою
проводять перевірку в по-
рядку, встановленому За-
коном України «Про очи-
щення влади». У разі при-
йняття на державну
службу на конкурсній ос-
нові таку перевірку про-
водять після конкурсу
стосовно осіб, рекомендо-
ваних для призначення на
посаду», — йдеться у до-
кументі.

Суб’єкти перевірки —
Голова Верховної Ради,
його заступники, Пре -
м’єр-міністр, міністри,
Глава СБУ, Генпрокурор,
голова НБУ, голова Ра-
хункової палати, Уповно-
важений Верховної Ради з
прав людини, голови Вер-
ховної Ради АР Крим і Ра-
ди міністрів АР Крим, а
також народні депутати,
судді Конституційного су-

ду, члени Вищої ради юс-
тиції, співробітники орга-
нів внутрішніх справ ря-
дового і керівного складу,
члени Центральної вибор-
чої комісії тощо. 

Зокрема перевірці під-
лягають відомості, зазна-
чені в декларації про до-
ходи і видатки, про повно-
ту і своєчасність сплати
податків і зборів, відповід-
ність витрат отриманим
доходам. Перевірку орга-
нізує керівник органу, в
якому працює суб’єкт пе-
ревірки. План перевірок
затверджує Національне
агентство України з пи-
тань держслужби.

Також передбачено, що,
якщо перевірка виявить
розбіжності між даними,
поданими суб’єктом, і ре-
альною інформацією,
суб’єкт перевірки може
протягом п’яти днів пода-
ти свої роз’яснення з при-
воду цього. У разі подання
в орган перевірки підроб-
лених документів чи не-
правдивих відомостей
суб’єктів перевірки при-
тягують до кримінальної
та адміністративної від -
повідальності в передба-
ченому законом поряд -
ку. Також передбачено
участь громадськості у
проведенні таких переві-
рок.

На переконання народ-
ного депутата Геннадія
Москаля, люстрації для
очищення влади буде за-
мало. Щоб відбулося пере-
завантаження парламен-
ту, на яке очікує суспіль-
ство, потрібен новий закон
про вибори. 

«Люстрація — це добре,
але це модний тренд. А
вибори — реальність, —
зауважує політик. — Про-
водити їх за старим зако-
нодавством — даремно
витрачати гроші». 

З�самого�ранку�під�стінами�парламенту�активісти�вимагали�вжити�важливих�
для�країни�заходів
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Павло�ШЕРЕМЕТА,�
міністр�економічного�розвитку

і�торгівлі�України:�
— Концепцію розроблено. Далі починається найважча час-

тина — впровадження ініціатив з дерегуляції. Якщо парла-
мент найближчим часом проголосує за законопроекти з де-
регуляції, то перший етап впровадження змін можна буде за-
вершити менш як за рік. Є політична воля Президента Украї-
ни впроваджувати ці зміни. А для цього потрібні злагоджені
дії всіх гілок влади в Україні, передовсім у Верховній Раді, ос-
кільки більшість дерегуляційних ініціатив мають бути прийня-
ті у вигляді законів.

КОМПЕТЕНТНО

Важливим та резонансним рішенням
стало голосування за законопроект 
«Про очищення влади», який передбачає
проведення процедури перевірки 
під час призначення особи на державну
посаду.
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Прошу слова!

Зі статутом
окупанта

Валерій МЕЛЬНИК, 
«Урядовий кур’єр»

Улікарні опинився побитий журналіст, письменник, лауреат
всеукраїнських і обласних творчих конкурсів, народний

синоптик Володимир Лис.
Це сталося після того, як від озера Велике Згоранське, що в

Любомльському районі, роз’їхалися учасники національно-
патріотичного табору «Згоранська ватра». У таборі відслужили
панахиду за тутешніми вояками УПА. 16 липня 1943 року непо-
далік озера вони вступили у бій з німецькими окупантами і від-
били в них десятки юнаків і дівчат, яких фашисти вивозили у
неволю. 

На згадку про ще один із боїв — уже з радянськими емгебіс-
тами, що насаджували місцевим людям «любовь к Родінє»,  —
на місці колишнього хутора Павла Лиса  було освячено поклін-
ний хрест. Тепер він нагадуватиме, що 23 липня 1950 року тут
теж був бій. Як переказують місцеві жителі, один із тутешніх
прокомуністичних активістів похвалився після нього, що теж
«убив бандита». Але до ранку не дожив  —  настільки «люби-
ли» тоді місцеві люди сталінських приспішників.

Коли по завершенні меморіального дійства Володимир Лис,
один із його організаторів, повертався вулицею рідних Згоран,
то почув перемішані з російським матом коментарі про «ватру»
двох молодиків років 30—35. 

—  Мова була настільки брутальна і безглузда, що я вирішив
не реагувати. І все ж коли почув: «А потом іх повєзлі на обєд.
Навєрноє, человєчіною кормілі. Оні же ничєво другово не
жрут!» — не витерпів і делікатно сказав: «Як вам не соромно
таке говорити? Ви ж самі не вірите в те, що ка жете!» У відпо-
відь почув ви гук: «А, ето одін із ніх!»  —  розповів Володимир
Лис про напад через газету «Волинь-нова».  —  Молоді, міцної
спортив ної статури опоненти як аргументами користувалися
давніми штампами совєцької пропаганди. Коли ж я назвав
прізвище радянського гене рала Лукіна, який згадував про
перебування в концта борі Заксенгаузен Степана Бандери,
почув лютий вигук: «Нє смєй, падло, уніжать са вєцкава гєнєра-
ла!» 

На підкріплення своїх слів двоє не обтяжених інтелектом
недоносків не знайшли нічого ліпшого, як влупити кастетом у
голову письменникові, який не вирізняється кремезною стату-
рою. І, до того ж, уже розміняв шостий десяток. А потім спокій-
но, ніби нічого й не сталося, пішли до свого чорного джипа.

—  Може, й помиляюся, але чо мусь мені здалося, що це бу -
ли так звані внутрішні біженці з Донбасу,  —  вважає Володи-
мир.  —   Їх тепер багато на Згоранських озе рах, особливо на
Світязі. У селі навіть почув розмову про те, як один із таких
цинічно казав: «Надо будєт сообщіть Путіну, как здєсь красіво.
Пусть і сюда прі дьот».

Недобрі відгуки про цю контужену рашизмом і гопництвом
категорію представників сходу країни вже доводилося чути
неодноразово. Мати одного з мобілізованих на війну 19-річних
юнаків після спілкування з ними не стрималася і вилила свій
біль в Інтернет. 

«Андрійко в мене єдиний син. І я не розумію: чому саме він
має їхати на схід воювати?  В той час як дорогими машинами
почали з’їжджатися до нас люди зі сходу. Деякі з них майже
щовечора приходять у ресторан, в якому працюю, замовляють
найдорожчі страви. П’ють, голосно між собою обговорюють
«сволочєй правосєков» та «бандеровцев, коториє всьо ето
замутілі». Коли приношу меню, просять «повторіть по-рускі»,
бо не розуміють. Я мушу слухатися  —  клієнт завжди правий.
Але подумки волаю: «Ти ж до мого дому приїхав, а не я до
твого! То вчи мову, тварюко!» А мій єдиний син, який щойно
коледж закінчив і вступати до університету готувався, тим
часом нехай воює? Доки ці «бєдниє бєженци» скуповують тут
нерухомість, гуляють і вимагатимуть «повторіть по-рускі»?

Емоції працівниці волинського сервісу цілком можна зрозу-
міти. Але як зрозуміти вимоги, які вже ставлять до місцевої
влади деякі біженці? Про те, зокрема, що в селі вони не жити-
муть. Щоб надані їм квартири мали всі комунальні вигоди. Що
влада повинна забезпечити їх високооплачуваною роботою. 

—  Ми готові прийняти їхніх дітей і жінок, які рятуються, —
прокоментував недавно таку ситуацію селянин з Горохівського
району Іван Костюк.  —  На Волині 1200 порожніх сільських
будинків. Нехай беруть їх. І, як і ми,  обробляють землю. Ми ж
живемо з неї! Але чоловікам зі сходу тут робити нічого! Допус-
тили таке лихо, як війна, у себе на малій батьківщині  —  лікві-
довуйте його. Зі зброєю в руках! А ні  —  рецепт допомоги вам
відомий, апробований у Прибалтиці: «Валіза  —  вокзал  —
Росія!» 

Волинського селянина можна зрозуміти: до чужого монасти-
ря, як відомо, зі своїм статутом не ходять. Тим паче, якщо його
писав окупант. Але поки що, схоже, зараженим бацилою вели-
коімперського рашизму  «данєцкім» і їм подібним (прошу не
плутати з донеччанами, яких волиняни щиро поважають) цього
не зрозуміти. 

Наші силовики повинні знаходити кожного, хто з кастетом
або без нього підняв руку на того, хто працею утверджує нашу
державність. І випадок з письменником Володимиром Лисом
—  чи не показовий шанс для нашої міліції довести людям
свою високу профпридатність? 

Забрати у «брата» своє
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Україна прагне повернути
майно, яке їй належало за часів СРСР

ООН долучиться до гуманітарної допомоги
Відділ новин

«Урядового кур’єра»

ДОМОВЛЕНОСТІ. Прези-
дент Петро Порошенко в ході
телефонних розмов продовжив
переговори із світовими лідера-
ми щодо надання міжнародної
гуманітарної допомоги нашій
країні. Під час перемовин Гене-
ральний секретар ООН Пан Гі
Мун запевнив главу нашої дер-
жави в тому, що ООН разом з
Міжнародним комітетом Черво-
ного Хреста готова координу-
вати дії, спрямовані на надання
гуманітарної допомоги у рам-
ках норм міжнародного права.

Петро Порошенко повідо-
мив, що влада України створи-
ла міжвідомчий координацій-
ний механізм та запевнив Пан
Гі Муна, що українська сторона
робить усе, щоб норми міжна-
родного права та українські
процедури було дотримано. Він
привітав готовність ООН долу-
читися до координації міжна-
родної гуманітарної допомоги.

Зі свого боку Пан Гі Мун
зазначив, що на сьогодні зрос-

тає занепокоєння щодо остан-
нього розвитку подій в Україні.
В ООН дуже уважно стежать за
розвитком ситуації в нашій
країні й підтримують мирний
план Президента: «Мене нади-
хає ваша відданість наміру від-
новити мир», — зазначив 
Генсек ООН.

Під час переговорів співбе-
сідники торкнулися питання
українських заручників. Зокре-
ма Петро Порошенко, звернув-
шись до Генерального секрета-
ря ООН, наголосив на необхід-
ності загострення уваги світо-
вої спільноти на викраденні
українського пілота Надії Сав-
ченко, яку утримують у в’язниці
в Росії. Президент попросив
Пан Гі Муна у діалозі з росій-
ською стороною сприяти вирі-
шенню цього питання.

Свою солідарність  з Украї-
ною висловив Президент Фін-
ляндії Саулі Ніiністьо. Він запев-
нив Петра Порошенка в тому,
що уважно стежить за розвит-
ком подій в Україні і, зокрема,
за перебігом реалізації міжна-
родної гуманітарної місії для

Луганська. Президент Фінлян-
дії позитивно оцінив факт
координації місії з боку Міжна-
родного комітету Червоного
Хреста та відзначив важли-
вість геополітичного контексту
подій на Донбасі, до яких при-
кута увага і з боку фінського
суспільства.

Сторони обговорили шляхи
активізації міжнародної спіль-
ноти щодо врегулювання си -
туації на Донбасі. Президент
України подякував своєму фін-
ському колезі за підтримку та
запросив його відвідати нашу
країну з візитом.

Того ж дня Петро Порошен-
ко продовжив консультації з
віце-президентом США Джо-
зефом Байденом. Зокрема
йшлося про розвиток ситуації
довкола реалізації міжнарод-
ної гуманітарної місії під егі-
дою Міжнародного комітету
Червоного Хреста. Як повідо-
мила прес-служба Президен-
та, сторони домовились і нада-
лі координувати зусилля задля
реагування на наявні та потен-
ційні виклики і загрози.

Одна з таких загроз —
російська гуманітарна допо-
мога. Як у подальшому мо -
жуть розвиватися події,
окреслив прес-секретар Пре-
зидента Святослав Цеголко.
На його переконання, може
бути три сценарії: пряме
вторгнення на територію
України під приводом достав-
ки гуманітарного вантажу,
провокації з вантажем на
території Харківської області
з високою ймовірністю агресії
з боку Росії, допомога Луган-
ську проходить через пункт
пропуску, найближчий до
цього українського міста.
Тоді наші митники, прикор-
донники та представники
ОБСЄ зможуть просканувати
вантаж на російсько-україн-
ському кордоні. Місія буде
рухатися територією, яка під
контролем бойовиків, і після
прибуття до Луганська розпо-
діляти допомогу серед мир-
ного населення буде Черво-
ний Хрест. Який із цих варіан-
тів буде реалізовано, стане
відомо найближчим часом.

Лариса ДАЦЮК,
«Урядовий кур’єр»

Повернути врешті-решт
те, що поклала Україна

в «закрома родины» за
більш ніж 70 років перебу-
вання у складі радянської
імперії, вирішив Кабінет
Міністрів. І почав зі ство-
рення Комісії щодо захисту
інтересів України в питанні
повернення майна колиш-
нього СРСР, яке належить
нашій країні. Про це на бри-
фінгу після засідання уряду
повідомив Міністр Кабінету
Міністрів Остап Семерак.

«Це епохальне рішення
для України, оскільки впер-
ше за всі роки незалежності
нашої держави уряд сис-
темно підійшов до питання
правонаступництва стосов-
но зовнішніх боргів, дер-
жавного боргу, активів
СРСР. Ми ухвалили рішен-
ня про створення Комісії
щодо захисту інтересів
України у цьому питанні»,
— повідомив Міністр Кабі-
нету Міністрів.

За його словами, комісія
вивчатиме право на ступ -
ниц тво нашої держави щодо
боргів та майна СРСР та
пропонуватиме механізми

вирішення цього питання на
користь України. Для цього
буде проведено повну інвен-
таризацію всього, що «по
праву належить Україні»,
та визначено відповідні про-
цедури.

Уряд налаштований ка -
тегорично в питанні по -
вернення активів і в разі
потреби буде навіть зверта-
тися до міжнародних судів.
Україна назавжди має
вийти з усіх тоталітарних
імперій не тільки де-факто,
а й де-юре, переконаний
Остап Семерак, і додає:
«Шлях нашої країни ви -
значено остаточно: він про-
лягає у Європу. І чим швид-
ше ми туди інтегруємося,
тим краще».

Саме заради прискорення
цього процесу створено
Урядовий офіс з питань
європейської інтеграції. За
словами Остапа Семерака,
такий офіс є ключовим
інструментом координації,
який український уряд
створив у національній си -
стемі імплементації Угоди
про асоціацію з ЄС. Днями
завершиться конкурс із
визначення заступників
міністрів з питань європей-
ської інтеграції, які пред-

ставлятимуть основний
склад української частини
Комітету з питань європей-
ської асоціації, а на наступ-
ному засіданні Кабінет
Міністрів за твердить пре-
тендентів. 

Європейським стандар-
там має відповідати і веден-
ня бізнесу. Аби не пере-
шкоджати роботі підпри-
ємств і дати їм змогу отри-
мувати прибутки та напов-
нювати бюджет, Кабмін
своєю постановою ви значив
механізм надання дозволів
на проведення перевірок
суб’єктів господарювання.
Як повідомив Остап Семе-
рак, згідно з постановою,
дозвіл на проведення пере-
вірок суб’єктів господар-
ської діяльності контро-
люючим органам Кабмін
надаватиме сам, щоразу
приймаючи відповідне уря-
дове розпорядження.

«Дозвіл на проведення
перевірки не потрібен у
разі, коли такі перевірки
необхідно здійснити за
рішенням суду або у си -
туаціях, передбачених Кри -
 мінальним про це су аль ним
кодексом України, — уточ-
нив посадовець. — Крім
того, не поширюється забо-

рона на перевірки тими
органами, які повинні кон-
тролювати діяльність не -
безпечних для життя чи
життєдіяльності людини
об’єктів, наприклад, атомні
станції, хімічна промисло-
вість тощо».

Про серйозність урядових
намірів свідчить і той факт,
що Кабмін доручив мініс-
терствам до 1 вересня
нинішнього року опрацюва-
ти питання щодо скорочен-
ня кількості контролюючих
органів.

Ішлося на засіданні
уряду і про найнасущніше
— випробовування війною.
У центрі уваги ті, хто пере-
буває на передньому краї
бо ротьби і не шкодуючи
життя боронить рідну
землю. Кабмін виділив 23
мільйона гривень на  при-
дбання житла ро динам
загиблих військових під
час Антитерористичної
опе рації.

Остап Семерак наголосив,
що зазначені кошти будуть
перераховані об ласним дер-
жавним ад міністраціям, які
здійснюватимуть закупівлю
відповідного житла сім’ям
тих, хто не повернувся з
поля бою.

Чужого майна не буває — основне кредо агресора (набережна Ялти)
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ЗАКОН УКРАЇНИ
Про ратифікацію угоди між україною 

та малайзією про направлення малайзійського
персоналу до україни у зв'язку з падінням літака

«Malaysian Airlines» рейсу мн17
Верховна Рада України ПоСтАноВЛЯЄ:
1. Угоду між Україною та Малайзією про направлення Малайзійського пер-

соналу до України у зв'язку з падінням літака «Malaysian Airlines» рейсу МН17,
учинену в м. Києві 1 серпня 2014 року, яка набирає чинності з дати отримання
Малайзією дипломатичної ноти про виконання Україною її внутрішньодержав-
них процедур,  необхідних для набрання цією Угодою чинності, ратифікувати.

2. Цей Закон набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
12 серпня 2014 року 
№ 1625-VII

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ 
Питання міжвідомчої комісії з політики

військово-технічного співробітництва та експортного
контролю

1. Внести до Указу Президента України від 5 березня 2007 року № 180 «Про
Міжвідомчу комісію з політики військово-технічного співробітництва та екс-
портного контролю» (зі змінами, внесеними Указами від 27 червня 2007 року
№ 571, від 24 березня 2008 року № 263, від 17 червня 2008 року № 549, від 6
березня 2009 року № 130, від 4 червня 2009 року № 400, від 14 вересня 2009
року № 739 та від 6 листопада 2009 року № 909) такі зміни:

1) статтю 3 визнати такою, що втратила чинність;
2) абзац другий пункту 6 Положення про Міжвідомчу комісію з політики вій-

ськово-технічного співробітництва та експортного контролю, затвердженого
названим Указом, виключити.

2. Призначити СВИНАРЧУКА Олега Володимировича головою Міжвідомчої
комісії з політики військово-технічного співробітництва та експортного контро-
лю (за згодою).

3. Голові Міжвідомчої комісії з політики військово-технічного співробітниц-
тва та експортного контролю у двотижневий строк внести пропозиції щодо ак-
туалізації Положення про Міжвідомчу комісію з політики військово-технічного
співробітництва та експортного контролю та персонального складу Міжвідом-
чої комісії.

4. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
13 серпня 2014 року
№ 646/2014

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 6 серпня 2014 р. № 312 
Київ

Про внесення змін до правил застосування
національного знака відповідності

Кабінет Міністрів України ПоСтАноВЛЯЄ:
Внести до правил застосування національного знака відповідності, затвер-

джених постановою Кабінету Міністрів України від 29 листопада 2001 р. № 1599
«Про затвердження опису та правил застосування національного знака відпо-
відності» (Офіційний вісник України, 2001 р., № 49, ст. 2188; 2006 р., № 20, ст.
1451; 2012 р., № 59, ст. 2370), зміни що додаються.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 6 серпня 2014 р. № 312

ЗмІни,
що вносяться до правил застосування

національного знака відповідності
1. У пункті 3 слова «номер цього органу згідно з державним реєстром таких

органів» замінити словами «код цього органу згідно з реєстром призначених
органів з оцінки відповідності».

2. Перше речення пункту 5 викласти у такій редакції: 
«5. Знак відповідності наноситься на виріб або на етикетку, тару, пакування,
експлуатаційну та товаросупровідну документацію у разі неможливості або не-
виправданості його нанесення безпосередньо на виріб, якщо інше не передба-
чено відповідним технічним регламентом.».

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 6 серпня 2014 р. № 316 
Київ

Про затвердження угоди між кабінетом міністрів
україни та урядом Республіки корея про звільнення 

від оформлення віз громадян, які користуються
офіційними та службовими паспортами

Кабінет Міністрів України ПоСтАноВЛЯЄ:
Затвердити Угоду між Кабінетом Міністрів України та Урядом Республіки Ко-

рея про звільнення від оформлення віз громадян, які користуються офіційни-
ми та службовими паспортами, вчинену в м. Нью-Йорку 23 вересня 2013 року.

Прем’єр-міністр України  А. ЯЦЕНЮК

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 13 серпня 2014 р. № 715-р 
Київ

Про виділення коштів на придбання товарів першої
необхідності для населення, яке проживає 

на територіях проведення антитерористичної операції
в донецькій та Луганській областях

1. Виділити Державній службі з надзвичайних ситуацій 10 000 тис. гривень
на придбання товарів першої необхідності та їх доставку населенню, яке про-
живає на територіях проведення антитерористичної операції в Донецькій та Лу-
ганській областях.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів резер-
вного фонду державного бюджету.

2. Державній службі з надзвичайних ситуацій:
затвердити у дводенний строк за погодженням із Міністерством економічно-

го розвитку і торгівлі та Міністерством фінансів перелік витрат із здійснення
заходів, зазначених у пункті 1 цього розпорядження;

подати до 1 вересня 2014 р. Міністерству економічного розвитку і торгівлі,
Міністерству фінансів і Державній казначейській службі звіт про використання
коштів, виділених згідно з цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

Микола ПЕТРУШЕНКО,  
«Урядовий кур’єр»

Недосконала гумані-
тарна політика дер-

жави, за словами віце-
прем’єр-міністра Олек-
сандра Сича, була голов-
ною причиною анексії
Криму і подій у Луган-
ській та Донецькій облас-
тях. Із цим важко не пого-
дитися. Адже роботі з
людьми, роз’ясненню
державної політики, ви-
хованню позитивного
ставлення до історичного
минулого і патріотизму
влада майже не приділя-
ла уваги. Економічні зло-
чини були наслідком мо-
ральної деградації части-
ни суспільства. Злу і ци-
нізму нічого не протис-
тавляли. Сила правди бу-

ла не в пошані. Сповіду-
вання вовчих законів ста-
вало майже нормою. А то-
му люди не вірили ні вла-
ді, ні державі.

Звісно, цим скористали-
ся ті сили, яким сильна
Україна не потрібна. Вони
ставку зробили на роз’єд-
нання суспільства, творя-
чи міфи про переслідуван-
ня представниками однієї
нації іншою. Недоглядом,
прорахунками і бездіяль-
ністю влади скористалися
сепаратисти. 

— Брак державної гу-
манітарної, зокрема й ет-
нонаціональної політики,
— заявив Олександр Сич,
— породив катаклізми.
Тепер уряд шукає меха-
нізми забезпечення злаго-
ди між українською та ін-
шими націями.

Для цього при Кабінеті
Міністрів створено відпо-
відну раду. Учора відбу-
лось її перше засідання.
До цього утворення вхо-
дять представники мініс-
терств, громадських орга-
нізацій національних мен-
шин, науковці. На уста-
новчому засіданні при-
сутні вилучили з ужитку
поняття «захист націо-
нальних меншин». За сло-
вами віце-прем’єр-мініс-
тра, всі мають бути рів-
ноправними партнерами.
Якщо стоїть завдання ко-
гось захищати, отже, він
виокремлюється. Політи-
ка держави має бути зба-
лансованою, щоб усім до-
бре і комфортно жилося.
Проводити її слід так, щоб
серед національних мен-
шин не домінував ніхто. 

А тому на засіданні всі
погодилися з тим, що єд-
ність має бути у розмаїтті.
Єдність без розмаїття веде
до диктатури. Розмаїття
без єдності — шлях до се-
паратизму.

Подібні думки раніше
довелося чути на зібран-
ні представників націо-
нальних меншин, коли
всі вони вважали себе
громадянами України і
заявляли, що не відчува-
ють жодних утисків з бо-
ку  корінної нації. Тож і
рада, і люди, від імені
яких та для блага яких
вона працює, обрали
один шлях: наведення
мостів для співпраці й
творення добра. Головне
тепер — щоб робота ця
була не епізодичною, а
системною.

Головних серед національних
меншин не буде 
ЕТНОПОЛІТИКА. Відбулось установче засідання ради
міжнаціональної злагоди при Кабінеті Міністрів 

Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’єр»

Переміщення колон із
товарами першої не-

обхідності в онлайн-режи-
мі відстежував Перший
Національний канал у
рамках проекту «Про го-
ловне». Понад 70 автомобі-
лів із майже 800 тоннами
вантажу приїде до міста
Старобільськ на Луганщи-
ні. Там «гуманітарку»,
згідно з міжнародними
нормами, приймуть пред-
ставники Міжнародного
комітету Червоного Хрес-
та. Вони вже розподілять
крупи, борошно, макарон-
ні, кондитерські вироби,
м’ясні та рибні консерви,
соняшникову олію, мед,
засоби гігієни, товари для
дітей, медикаменти серед
донеччан та луганчан, які
живуть у підконтрольних
терористам зонах.

Товари для виживання
жителів сходу коштували
Кабінету Міністрів додат-
кових 10 мільйонів гри-
вень. Міністерство аграр-
ної політики та продо-
вольства надало вантажі,
а Міністерство інфра -
структури забезпечило
транспортування цієї до-
помоги. Охороняли ванта-
жівки представники ДАІ,
працівники Державної
служби з надзвичайних
ситуацій забезпечували
координацію руху, а голо-
ва Державної інспекції з
безпеки на наземному
транспорті Валерій Чер-
ненко контролював пере-
міщення самої колони.

У ході телемарафону мі-
ністр аграрної політики і
продовольства Ігор Швай-
ка розповів, що аграрії До-
нецької і Луганської об-
ластей зібрали близько 
3 мільйонів тонн зернових.
Що відбувається у цих ре-
гіонах, він достеменно не
знає, однак, за останніми
даними, на Донеччині зіб-

рано 2 мільйони тонн, а на
Луганщині — близько 750
тисяч тонн зернових.

Окремо міністр висло-
вився щодо гуманітарного
вантажу від північного су-
сіда: «В Росії неконтро-
льована африканська чу-
ма свиней. Ми не впевнені,
що там безпечні продукти
харчування і що в них не-
має отруйних речовин.
Нині територія Росії не-
контрольована для поши-
рення вірусів, тому не
можна допускати «гумані-
тарний конвой» звідти».

Міністр соціальної полі-
тики Людмила Денісова
акцентувала на тому, що
представники Червоного
Хреста працюють у зоні
конфлікту, тому обізнані із
ситуацією щодо потреб на-
селення якнайкраще. Най-
головніше, що спеціалісти
з організації знають на-
певне, куди саме достави-
ти вантаж. Однак жителі із
зони конфлікту можуть і
самі телефонувати на уря-
дову «гарячу лінію» за но-
мером 080-050-73-09, пові-
домити про стан справ, не-
залежно від проблеми —
чи це нестача води, чи хар-
чів. Міністр пообіцяла, що

представники Кабміну од-
разу візьмуться за
розв’язання цих проблем.

Близько 12-ї з Борис-
пільської траси поблизу
Києва на схід вирушили
19 автомобілів із понад 240
тоннами товарів першої
необхідності. Із Харкова у
постраждалі внаслідок
бойових дій райони 280,7
тонни гуманітарної допо-
моги доставлять 26 вели-
ковантажних автомобілів,
18 з яких підготовлені си-
лами Харківської ОДА,
решта — сусідніми облас-
тями та Міністерством аг-
рарної політики та продо-
вольства (5 автомобілів із
70 тоннами борошна та 8
тоннами води надано Мі-
нагрополітики, 2 автомобі-
лі — Полтавською облас-
тю, 1 автомобіль — ДСНС
Черкащини). Орієнтовний
час прибуття колони з
Харківщини — 17-та ве-
чора. За словами голови
Державної служби з на-
дзвичайних ситуацій Сер-
гія Бочковського, автомо-
більна колона тримає по-
стійний радіо- та супутни-
ковий зв’язок з колонами,
які вирушили з Києва та
Дніпропетровська.

Користуючись прямим
зв’язком, у ефірі телема-
рафону він подякував гро-
мадянам України за під-
тримку співвітчизників у
східних регіонах: «Волон-
терська допомога, розу-
міння наших громадян —
на найвищому рівні. Мені
дуже приємно, що я гро-
мадянин України».

А начальник управління
ДАІ в Харківській області
Ігор Швидкий зазначив,
що вся колона буде розби-
та на дві частини, які суп-
роводжуватимуть екіпажі
ДАІ. Зокрема на Луганщи-
ну вони мають довезти 12
тонн хліба, 30 тонн борош-
на, 3 тонни кондитерських
виробів, 44 тонни води,
21,5 тонни цукру, 30 тонн
картоплі, 17 тонн капусти,
19 тонн цибулі, інші овочі,
фрукти.

Голова Харківської ОДА
Ігор Балута зауважив, що
за досвідом попередніх
відправлень гуманітарних
вантажів з його області в
зону проведення АТО роз-
поділ допомоги відбува-
ється з розрахунку 19
тонн на 10,5 тисячі осіб.
При цьому за логістику та
розподілення вантажу
відповідальна Держслуж-
ба з надзвичайних ситуа-
цій.

Із Дніпропетровська
(автошлях Дніпропет-
ровськ — Павлоград —
Донецьк за 30 кілометрів
від міста) на схід виїхав 21
автомобіль з вантажем за-
гальною вагою 179,9 тонни.

Начальник головного
управління ДСНС Украї-
ни у Дніпропетровській
області Ігор Романюк роз-
повів, що весь вантаж оп-
ломбовано. А потім запев-
нив, що, незважаючи на
складну ситуацію в регіо-
ні, ДСНС гарантує без-
печну доставку автоко-
лон з гуманітарною допо-
могою до місця призна-
чення.

Кінцевий пункт — Старобільськ

Вантажівки з Києва повезли 240 тонн найнеобхіднішого

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
fb

cd
n-

sp
ho

to
s-

a-
a.

ak
am

ai
hd

.n
et



події та коментарі
www.ukurier.gov.ua15 серпня 2014 року, п’ятниця, № 148 5

Пораненого бійця знайшли в Одесі
НАДЗВИЧАЙНА ІСТОРІЯ. Турбота лікарів та рідних допомагає військовому фельдшеру
Сергієві Лупару виграти бій за життя

Іван ШЕВЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

«Ми брали Савур-могилу
(курган на Донеччині,

висота над степовою місцевістю. —
«УК»), і розпочався обстріл «Гра-
дом». Потім не пам’ятаю, що зі
мною сталося». Вже зі слів друзів
військовий фельдшер Сергій
Лупар дізнався, що ударною хви-
лею його скинуло з БТРа. Товари-
ші евакуювали його з поля бою.
Далі — мобільний шпиталь, потім
вертольотом — до Запоріжжя,
далі — Дніпропетровськ і, зреш-
тою, літаком до Одеси. 

Рідні вважали хлопця загиблим.
Довго шукали і… нарешті знайш-
ли. Іноді трапляються такі дива, в
які важко повірити. Тепер усі спо-
діваються на нове диво, що Сергій
одужає і все буде гаразд.

На межі
Сергієві 25 років. Він родом із

Гайсина, що на Вінниччині. Після
строкової служби хлопець пішов
працювати фельдшером на швид-
ку допомогу. В квітні його мобілі-
зували і відправили в зону АТО.
Служив спочатку у Слов’янську,
потім — під Лисичанськом. 28
липня зазнав важкого поранення
під час атаки на Савур-могилу.

«Сергій надійшов до нас у важ-
кому стані, — розповідає начмед
411-го госпіталю Юрій Сахно. —
Закрита травма черевної порож-
нини, ушкодження селезінки, пра-
вого відділу печінки, закрита
травма грудної клітини, відкритий
перелом нижньої щелепи». 

За цими медичними формулю-
ваннями — жахливий біль і муки,
що їх довелося пережити бійцеві.

До тями він приходив лише час від
часу. Селезінку видалили ще у
Запоріжжі. Довелося робити тер-
мінову операцію, бо тиск упав до
загрозливих позначок. 

Те, що Сергій сам може розказа-
ти свою історію, — вже неабияке
зрушення, що підтверджує слова
лікарів про стабільність його
стану.

«Забій голови був сильний, на
очі не бачив», — згадує ту жахли-
ву картину Сергієва мати Галина
Степанівна. Втім, то було певне
полегшення порівняно із безкінеч-
ними двома добами, коли шукала
сина і не мала впевненості, що він
ще є на цьому світі. Документи
загубилися під час переїздів між
шпиталями, і тому батькам не
змогли відразу повідомити про

сина. Через день після поранення,
надвечір 29 липня, Сергій, прий-
шовши до тями, попросив повідо-
мити рідних, що живий.

Подбати 
про солдата                

Уже наступного дня мати при-
їхала до Одеси. «Дякую одеситам
— всі підтримують, люди надали
квартиру, де можна зупинитися»,
— каже Галина Степанівна. Біля
Сергієвого ліжка — малюнок з
побажанням миру. Це дарунок
якогось маленького одесита.

Підтримують земляка і в рідно-
му Гайсині. «Слава Богу, що
живий! Ми ж казали, що  «Герої не
вмирають!» — такі записи можна
побачити на сторінках жителів

містечка у соцмережах. Тут роз-
почали збирати кошти на лікуван-
ня. «Зараз ми від них відмовляємо-
ся, — каже Галина Степанівна, —
поки що нам не треба, бо тут все
безплатно. Хіба що потім, коли
дійде справа до реабілітації».

Юрій Сахно запевняє, що паці-
єнтів медзакладу повністю забез-
печено всім необхідним — такий
підхід до всіх лікарняних закладів
Міноборони: «І персоналом, і
медикаментами, і апаратурою ми
забезпечені абсолютно. Тут не
може бути такого, що хтось десь
бігає і шукає якийсь препарат — є
централізоване постачання».

Волонтерську допомогу тут
приймають не всяку і не від усіх.
При мені хтось із керівників шпи-
талю мусив відмовити жінці, що
приїхала з Миколаєва, щоб запро-
понувати солдатам якісь народні
засоби, які вже давно виготовляє.
Їй подякували за добрі наміри,
проте сказали, що тут не можна
використовувати нічого, що не
прописано в реєстрах МОЗ та
стандартах лікування. 

Іноді оголошення про якісь нові
благодійні фонди можна надибати
прямо біля шпиталю. Юрій Сахно
ділиться підозрою, що дехто не
гребує тим, щоб нагріти руки на
«благодійності», ще й експлуатую-
чи добре ім’я закладу. «До нас вони
не заходять, — каже начмед, — ми
маємо справу лише із серйозними
організаціями. Адже коли люди
пропонують допомогу, то хто при
здоровому глузді від неї відмовля-
тиметься?»

Останнім часом саме за рахунок
меценатів придбали автомобіль
підвищеної прохідності для пере-
дових медичних підрозділів. Ці

машини будуть затребувані в
районі бойових дій, щойно розпоч-
нуться дощі.

Рукотворна епідемія
«Війна — це травматична епі-

демія», — казав Микола Пиро-
гов, геніальний хірург, чиїм ім’ям
названо вулицю, де розташова-
ний 411-й госпіталь. Нині тут на
лікуванні постійно перебуває
понад сотня бійців із зони АТО
віком від 20 до 45 років.

«Кількість загалом тут не є
критичною, — каже Юрій Сахно,
— проте дуже багато саме важ-
ких травм та поранень — кульо-
вих та осколкових ушкоджень
великих кісток, багато складних
переломів. На щастя, у нас є
чудові спеціалісти, які щоденно
оперують по 4—6 поранених».

Дуже високої думки про
тутешніх лікарів та персонал і
мати пораненого Сергія Лупара.
Дякує за їхню майстерність і
чудовий догляд та втішається
вже наявним прогресом: «Уже
краще син почувається, на ноги
стає трішки». 

Саме після нашого коротень-
кого інтерв’ю Сергія мав огляну-
ти фахівець із Києва. Дістатися
потрібного кабінету йому разом
із мамою допомагала Карина —
дівчина, з якою Сергій зустрічав-
ся 4 місяці напередодні мобіліза-
ції. Хто вона йому? «Дівчина!» —
каже Карина. «Наречена!» —
майже одночасно з нею вигукує
Сергій. І схоже, що узгодити свої
позиції їм буде зовсім не важко
— аби лише хлопець якнайшвид-
ше одужав. 

Турбота близьких допомагає
загоїти найважчі рани.

Гуманітарка 
від земляків

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

ГУРТОМ. Вже другу партію гуманітарної допомоги — велику
двадцятитонну фуру, вміст котрої збирали жителі усіх районів
Чернігівської області, відправлено бійцям 13-го і 41-го батальйо-
нів у зоні АТО. Мінеральна вода, мед, картопля, цибуля, сало,
крупи, консервація… А ще — побутова хімія, шкарпетки, взуття,
спальні мішки. Супроводжує вантаж голова обласної ради Мико-
ла Звєрєв.

— Звужується два кільця: одне навколо Луганська, друге —
навколо Донецька. І в одному «котлі», і в другому воюють наші
батальйони. І ті, й інші потребують допомоги. Я прийняв рішення
їхати в «гарячу точку», тому що відправити туди когось іншого,
гадаю, не маю морального права, — сказав він.

Нині в зоні АТО воюють понад 5500 чернігівців. За словами
начальника Чернігівського регіонального медіа-центру Мінобо-
рони України Вадима Мисника, з більшістю командирів військо-
вих частин зв’язок нині сталий. Відомо, що і куди треба везти.
Ситуація ускладнюється тим, що динаміка проведення Антите-
рористичної операції дуже рухлива і дуже багато переміщень
підрозділів. 

Інна ОМЕЛЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

НА КОНТРОЛІ «УК». «Ви
передали дітям хліба» — таку
назву мав виступ «УК» від 11
липня цього року, в якому
йшлося про норми харчування
для дітей в оздоровчих закла-
дах України на прикладі Рів-
ненщини. Відповідно до поста-
нови Кабміну №1591 від
22.11.2004 року, норми ці,
нагадаємо, було невиправдано
занижено. Скажімо, фруктів
одній дитині, що перебуває на
оздоровленні, можна з’їсти
лише 100 грамів на день, соло-
дощів — 30 грамів, а з одного
грама чаю треба приготувати…
5 склянок напою! Ось і вихо-
дить, що діти (особливо стар-
шої вікової групи) оздоровлю-

валися… напівголодними.
Натомість перевіряльники
справно карали оздоровчі ком-
плекси солідними штрафами за
кожен «переданий» дітям шма-
ток хліба. Дожилися!

Звісно, директори оздоров-
чих комплексів забили на спо-
лох. Їх підтримала Рівненська
облдержадміністрація, яка й
просила уряд звернути увагу на
проблему, що, як кажуть, наки-
піла. Результат не забарився:
на засіданні 6 серпня уряд вніс

зміни до згаданої
постанови, узгодивши
добові норми харчу-
вання у закладах оздо-
ровлення та відпочин-
ку з фізіологічними
потребами дітей.

— Зокрема збіль-
шено норми спожи-

вання м’яса, м’ясопродуктів,
риби, а також свіжих овочів,
фруктів, соків. Це рішення
дасть змогу урізноманітнити
асортимент страв у меню
закладів оздоровлення та від-
починку. 

Енергетична цінність раціону
тепер повністю відповідає енер-
говитратам дітей певного віку,
адже застосована, як і нале-
жить, вікова градація. 4500
кілокалорій на день — це,
погодьтеся, вже не 3200, —

каже директор ДСОК «Корча-
гінець», що в Острозькому
районі на Рівненщині, заслу-
жений працівник освіти Украї-
ни Іван Дячук. — Тому тішить,
що в такий складний для краї-
ни час уряд оперативно від-
реагував на ситуацію. Тепер
30-грамових порцій морозива
нам шукати не доведеться. 

Директори оздоровчих ком-
плексів не лише Рівненщини,
а й цілої України вдячні за
об’єктивне висвітлення про-
блеми та підтримку вашій
газеті. Здорове майбутнє
дітей — наша спільна пере-
мога. 

Постанова набуде чинності з
1 січня 2015 року: до того часу
потрібно  змінити всю необхід-
ну документацію, внести зміни
до калькуляцій тощо. 

Бронетехніку та бронежилети — на передову
Олег ЧЕБАН,

«Урядовий кур’єр»

СПІЛЬНА СПРАВА. Бата-
льйон територіальної оборо-
ни Вінницької області, який
бере активну участь у прове-
денні Антитерористичної опе-
рації на сході нашої країни,
отримав від земляків шість
відремонтованих бойових
розв ідувально-дозорних
машин БРДМ-2. Як повідомив
обласний військовий комісар

Геннадій Долгашов, техніку
відновлювали підприємства з
обласного центру, Барського,
Шаргородського і Жмерин-
ського районів. За активну
громадську позицію і патріо-
тизм їхнє керівництво наго-
роджено почесними грамота-
ми облдержадміністрації та
обласної ради. Тож тепер
бійці батальйону зможуть
ефективніше виконувати
бойові завдання і бути краще
захищеними. 

А вінницькі спеціалісти
мобільного госпіталю, які
днями вирушають у зону АТО
для ротації, повезуть у госпі-
таль, що функціонує як само-
стійна військова частина, 50
нових бронежилетів класу «4
плюс». Їх придбано за благо-
дійні кошти, переказані спон-
сорами на рахунок фонду
«Без кордонів». Броня
пройшла необхідні випробу-
вання і буде слугувати надій-
ним захистом для бійців. Зі

слів голови облдержадмініс-
трації Анатолія Олійника,
тепер усі військові спеціаліс-
ти з Вінниччини, які беруть
участь у військових діях,
повністю забезпечені надій-
ними засобами захисту. 

Бронежилети виготовлені з
пластин 7-міліметрової
австрійської сталі, загартова-
ної на одному з підприємств
області. Вони міцніші за попе-
редні 8-міліметрові, але легші
від них на півтора кілограма. 

Земляки на передовій мають знати, що їх підтримують 
і чекають з перемогою
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УРЯДОВИЙ КУР’ЄР

ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

«Ви передали дітям хліба…» 

ДОЖИЛИСЯ!Перевіряльники або штрафують директорів

оздоровчих комплексів, або залишають підлітків напівголодними

Інна ОМЕЛЯНЧУК,

«Урядовий кур’єр»

«Ви передали дітям

хліба (а ще — цукру,

чаю, фруктів)!» — саме так

тепер кажуть представники

контролюючих інстанцій ди-

ректорам дитячих оздоров-

чих комплексів. І, відповідно,

штрафують не по-дитячому:

«Агатівці» на Рівненщині 

фінінспекція вже нараху-

вала понад 15 тисяч гривень,

«Корчагінцеві» — 4 тисячі. Із

тих коштів, які сама ж дер-

жава й надала на оздоров-

лення дітей через здеше
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майже без цукру? Цукру до-

зволено лише 50 грамів на

 ж і компотами й ка-

  ацюєм  

    

  
   

   

     

   

 

  

  

   

  

      

  
   

  
    

   

   

    

  
   

    

   
  

    

більше. Так і намагався ро-

бити. Але щоб від дітей, та

ще й іменем держави, заби-

рати… І вираховувати до

грама… Так, знаєте, й до

«трьох колосків» недовго.

І це попри те, що тендери

на оздоровлення пройшли

ще в лютому, тож вартість

путівки формувалася за то-

дішніми цінами. Вихід є: За-

кон «Про державні заку-

півлі» дозволяє збільшити

вартість путівки на індекс

інфляції, але ж цим теж

ніхто не заморочується!

Вже не кажу про ціни на

електроенергію, воду  

зин, продукти 

Одне     
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    еяких законодавчих

   исту прав інвалідів

   ЯЄ:

     их актів України:

     су України (Відомості Верховної

       ):

    
   ості громадян залежно від їх ра-

  ежності, релігійних переконань,

   ми ознаками»;

     лова «статі» доповнити словом

      аїни «Про основи соціальної за-

    сті Верховної Ради УРСР, 1991

          ) викласти в такій редакції:

   а «універсальний дизайн» вжи-

     енції про права інвалідів, а тер-

    дності» вживається у значенні,

     лідів та Законі України «Про за-

    нації в Україні»

       наступно     пуб-
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Економити на дітях неприпустимо

За зайвий хліб уже не каратимуть
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Напрями визначено. 
Справа за реалізацією
ПЕРСПЕКТИВИ. Національний банк України 
напрацював план дій на найближчий період

Голова правління Націо-
нального банку України

Валерія Гонтарєва під час
прес-конференції розпові-
ла про  стрес-тести для
банків, співпрацю з МВФ
та курс гривні, адміністра-
тивні заходи на валютному
ринку і перспективу росій-
ських банків в Україні.

Зокрема вона зауважи-
ла, що НБУ продовжує
очищення ринку від непла-
тоспроможних банків. То-
му на внутрішньому фі-
нансовому ринку не повин-
но бути таких фінустанов,
яким все одно, за якою
ставкою залучати ресурси.
Адже для таких банків це
дорога з одностороннім ру-
хом, і віддавати ці кошти
вони не збираються, а ли-
ше створюють проблеми.

Другий напрям роботи
НБУ — очищення ринку
від банків, що потрапили
під фінмоніторинг через
сумнівний характер своїх
операцій. Про існування ці-
лої низки таких фінзакла-
дів свого часу заявляли ба-
гато експертів ринку фін-
послуг. Через ці банки торік
було переведено в готівку
294 мільярди гривень. 

«Але зараз я хочу ска-
зати власникам таких бан-
ків: шансів продовжувати
попередню діяльність у
них немає. Тепер закон
дає змогу нам призупиня-
ти їхню роботу і визначи-
тися з проблемними», —
констатувала Валерія
Гонтарєва.

Стрес для
недоброякісних
фінзакладів

15 найбільших банків
пройшли стрес-тести без
наслідків. Проте триває
тестування ще 20. Ці 35

банків мають 80% активів
усієї банківської системи.
Саме ці фінустанови ство-
рюють стабільність усього
сектору і прибирають сис-
темні ризики.

«Треба розуміти, що
НБУ може давати учас-
никам ринку ліквідність,
але не капітал. Тому буде
створено програму дока-
піталізації банків, що пе-
редбачено меморандумом
співробітництва з Міжна-
родним валютним фондом
(МВФ) та угодою зі Світо-
вим банком, який  під-
твердив готовність виді-
лити нам 500 мільйонів
доларів США на фінансо-
ву стабільність, зокрема
на підтримку Фонду га-
рантування вкладів», —
сказала вона. Відтепер,
зокрема завдяки змінам у
законодавстві, можна не
турбуватися, що у Фонді
гарантування вкладів

виявиться недостатньо
грошей.

Щодо співпраці з МВФ,
то всі попередні умови для
отримання чергового
траншу кредиту Україна
виконала. 29 серпня відбу-
деться засідання ради ди-
ректорів МВФ, тоді й ма-
тимемо результат.

Витрачати
резерви 
не будуть 

«У нас більше немає
прив’язки курсу до твер-
дих валют. З квітня в Ук-
раїні діє гнучкий курс. Про
вільний курс говорити ще
рано. Вільний курс — це
коли немає обмежень ні за
експортно-імпортними
операціями, ні щодо руху
капіталу. У нас досі є об-
меження. Тому гривня по-
ки що не перетворилася на
вільно конвертовану ва-

люту», —  інформувала
очільниця НБУ. — Курс не
триматимуть у рамках
будь-яких орієнтирів або
коридорів. Але це не озна-
чає, що Національний
банк не буде брати участі
у ринку. Національний
банк займатиме пасивну
позицію. Але й не прихо-
вуватиме реального стану
ринку. НБУ активними
діями на ринку гаситиме
панічні настрої. Але ре-
зерви витрачати не має
наміру.

У разі розкручування
девальваційного маховика
в умовах насичення ринку
ліквідністю і відсутності
валютних інтервенцій го-
ловний фінансовий регу-
лятор вживатиме адмініс-
тративних заходів. «Хоча,
сподіваюся, нам не дове-
деться цього робити. Я не
прихильник адміністра-
тивних заходів. Нині на

валютному ринку діють
багато раніше введених
Нацбанком адмінважелів.
На жаль, скасовувати ра-
ніше введені заходи поки
що зарано», —  сказала
Валерія Гонтарєва.

Вона нагадала, що ін-
фляційне таргетування —
це інструмент приборкан-
ня інфляції і переходу до
низьких процентних ста-
вок. Якби не війна, то за 12
місяців ми б перейшли до
повномасштабного інфля-
ційного таргетування. В
нинішніх умовах перехід
можливий за період до 18
місяців. Програма спів-
праці з МВФ ґрунтується
на тому припущенні, що
війна повинна закінчитися
через три місяці, з яких
минуло вже три тижні.

Одне із завдань Націо-
нального банку в межах
переходу до інфляційного
таргетування — самостій-
не формування макропрог-
нозів, незалежно від Міне-
кономіки. Це й буде реаль-
ною незалежністю НБУ. 

Про російські
банки в Україні

Обсяг капіталу банків з
російськими акціонерами
в системі становить 18,5
мільярда гривень. Це 32%
загального обсягу інозем-
ного статутного банків-
ського капіталу в Україні.
Їхні активи становлять
13% за системою. «Ми вже
посилили моніторинг бан-
ків з державним росій-
ським капіталом. Рішення
про можливі санкції до ро-
сійського бізнесу прийма-
ють не на рівні НБУ, але
свої рекомендації щодо
необхідності посиленого
моніторингу ми вже дали.
Щодо можливого виведен-

ня капіталу російських
банків з України: нині
спостерігається зворотна
тенденція — захід ліквід-
ності в Україну. Відтік де-
позитів фізосіб з банків з
державним російським ка-
піталом перевищив серед-
ньоринковий рівень удвічі,
становлячи близько 50%.
Але вони не взяли ні ко-
пійки рефінансування
НБУ. Всім трьом «дочкам»
російських держбанків їх-
ні материнські структури
надали великі лінії рефі-
нансування», — каже го-
лова НБУ.

Згідно з попередніми ре-
зультатами стрес-тестів,
кільком банкам з росій-
ськими акціонерами по-
трібен буде додатковий
капітал. Усі ці банки під-
твердили готовність внес-
ти капітал до кінця цього
року.

Чи ліквідують
Держфінпослуг

Можливо, це і раціо-
нальна ініціатива, але не-
вчасна. Хоч насправді бу-
ло проведено величезну
роботу спільно з міжна-
родними фахівцями, спря-
мовану на скорочення
кількості контролюючих
органів. 

«Уже не кажу про те, що
у комісії якось не виходи-
ло весь час бути повністю
працездатною. Найпрості-
шим виходом було б при-
єднати її як структурний
підрозділ до НБУ», —
вважає голова Нацбанку.
У разі ліквідації комісії під
регулювання головного
регулятора можуть пере-
йти ломбарди, кредитні
спілки, факторингові та
страхові компанії й не-
державні пенсійні фонди. 

Головний фінансовий
регулятор держави
розробив план дій на
найближчий період. Якими
будуть основні пріоритети
його діяльності? І що
думають представники
комерційних банків з
цього приводу?

фінанси

Ви нас лише повідомте
ПРОХАННЯ. Незалежна спілка банків України пропонує НБУ
своєчасно та в повному обсязі оприлюднювати
макроекономічні дані

Сьогодні характерис-
тика публікацій мак-

роекономічних даних та
даних про використання
інструментів грошово-
кредитної політики не-
достатньо прозора, не-
повна та виходить із за-
пізненням у публікації.
Неповнота опублікованої
інформації призводить до
помилкової або некорек-
тної їх інтерпретації, а
недостатня прозорість та
запізнення у публікації
— до відсутності інтересу
банків до опублікованих
даних та ефекту, який во-
ни могли створити для
виконання завдань із під-
тримки фінансової ста-
більності банківської сис-
теми України.

Тому в НАБУ перекона-
ні, що своєчасна та в по-
вному обсязі публікація
даних дасть змогу банкам
краще розуміти стан еко-
номіки країни та врахову-
вати це у своїй коротко- та
довго строковій стратегіях
під час визначення вар-
тості ресурсів на кредит-
них та депозитних ринках. 

Банкіри просять забез-
печити частішу публіка-
цію статистичних даних, а
також зменшити термін її
оприлюднення після за-
кінчення звітного періоду.
Крім того, доцільним було
б упровадження двоетап-
ного оприлюднення даних
про макроекономічні по-
казники та монетарні аг-
регати: передовсім з міні-

мальним запізненням на-
даються самі дані, а пізні-
ше — коментарі до них
Нацбанку України чи Мі-
ністерства фінансів.

У НАБУ вважають необ-
хідним проводити зустрічі
з представниками комер-
ційних банків для роз’яс-
нення офіційної позиції
стосовно опублікованих
даних, а також оновити ме-
тодологію статистичних
даних, які публікуються.

Банківський сектор ці-
кавлять зокрема такі дані:
детальніша розбивка ста-
тей платіжного балансу;
публікація залишків на
єдиному казначейському
рахунку щоденно протя-
гом першої години робочо-
го дня; публікація залиш-

ків на кореспондентських
рахунках банків в НБУ
щоденно протягом першої
години робочого дня; щомі-
сячні компоненти базової
інфляції; прогнозована
зміна міжнародних валют-
них резервів та збільшен-
ня періодичності публіка-
ції даних з міжнародних
резервів НБУ; повний роз-
різ операцій в межах ін-
струментів грошово-кре-
дитного ринку зі строками,
на які вони проводяться;
включення операцій НБУ
з урядом у щомісячну ста-
тистику інтервенцій на ва-
лютному ринку України.

У свою чергу Національ-
ний банк повідомив, що це
прохання розгляне і візь-
ме до уваги. 

У комбанків з’явиться
альтернатива

ОФІЦІЙНО. Національний банк України (НБУ) з 19 серпня
скасовує вимогу до банків у частині формування обов’язко-
вих резервів на окремому рахунку в НБУ. Про це йдеться в
повідомленні регулятора. 

«Відповідно до постанови правління Нацбанку від 8 серпня
2014 року банки формуватимуть і зберігатимуть весь обсяг
обов’язкових резервів на власному кореспондентському ра-
хунку в Національному банку», — йдеться в повідомленні. 

НБУ нагадує, що зараз діє норма, згідно з якою на окре-
мому рахунку в Національному банку зберігаються кошти
розміром 20% суми обов’язкових резервів, що сформовані
за попередній звітний період резервування, а на кореспон-
дентському рахунку банку в Національному банку форму-
ється і зберігається залишок суми обов’язкових резервів,
сформованих згідно з установленими нормативами на від-
повідний період. 

«Прийняття зазначеного рішення додасть банкам суттє-
вої гнучкості в управлінні власною ліквідністю — в їхньому
оперативному розпорядженні опиняться додаткові кошти
загальним обсягом близько 7 мільярдів гривень», — вказує
регулятор. 

Постанова також передбачає скасування преференційного
порядку формування обов’язкових резервів за коштами, за-
лученими в російських рублях, який передбачав застосування
нульової ставки резервування. 

«Формування обов’язкових резервів за коштами, залучени-
ми в російських рублях, відбуватиметься з використанням тих
самих нормативів, що і за коштами в будь-якій іншій іноземній
валюті», — повідомляє Нацбанк.

Який пульс в іноземної валюти?
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Сторінку підготував Віталій ЧЕПІЖКО, «Урядовий кур’єр»
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Решетилівський європрорив
ДОСВІД. Цей район на Полтавщині лідирує в області за кількістю створених коштом
громадських організацій сімейних тваринницьких ферм

Олександр ДАНИЛЕЦЬ,
«Урядовий кур’єр»

Проблема зайнятості сільсько-
го населення нині актуальна

для всієї країни, а для Полтав-
ської області й поготів, тому що
тут його чи не найбільше. Статис-
тика свідчить, що офіційно не ма-
ють роботи 73 тисячі жителів сіл.
І цей факт змушує обласне керів-
ництво і владу на місцях шукати
шляхів виходу з цієї ситуації.
Тож намагаються розвивати
дрібнотоварне сільськогосподар-
ське виробництво. Нині в області
функціонує 13 сільськогосподар-
ських кооперативів, 9 із них —
молочарські.

Інший рівень
співпраці

Сільськогосподарський обслу-
говуючий кооператив (СОК) «Мо-
лочний Світанок», розташований
у селі Сухорабівка Решетилів-
ського району, в серпні якраз
святкує рік свого існування. Лю-
дина, яка доклала до цього чима-
ло зусиль, а це начальник управ-
ління агропромислового розвит-
ку Решетилівської райдержадмі-
ністрації Володимир Маслюк,
розповідає, що це було непросто.
Людей доводилося переконувати
в тому, що це роблять для їхньої
ж вигоди. Потихеньку справа
зрушила з місця, і нині вже
«танк» ємністю 2 тонни не вміщає
всього молока, яке здають члени
кооперативу.

— Коли створюєш кооператив,
головне — знайти лідера, того,
хто хоче працювати, вміє це ро-
бити й решту за собою веде. Мені
пощастило знайти таку людину,
хоча довелося на це витратити
всю відпустку, — розказує він. —
Кооператив почав розвиватися, а
потім так сталося, що той чоловік
змінив вид діяльності. Тоді ми
підшукали іншого директора:
Руслан Жванко раніше жив і
працював у Полтаві, а нині ду-
шею і серцем пройнявся ідеєю
кооперативного руху на селі. Під
його керівництвом кількість чле-
нів кооперативу збільшилася
майже в десять разів — до ста чо-
ловік.

Під час нашого спілкування
Руслан охоче ділився планами:
штучне запліднення корів членів
кооперативу, заготівля сіна, бу-
дівництво міні-комбікормового
заводу. А поки що займається за-
готівлею молока, яке забирає
Кременчуцький молокозавод.
Приймає сировину двічі на день:
рано-вранці і в обід, щоб не втра-
чалася його якість. За прийнятий
товар розраховуються щочет-
верга, готівкою. Є базова ціна на
молоко з вмістом жиру 3,4% — 2
гривні 15 копійок за літр. А за
кожну десяту відсотка жиру до-
плачують 10 копійок. У середньо-
му здавачам за літр молока коо-
ператив платить 3 гривні. А ті,
хто здає жирніше молоко, отри-
мують і по 3 гривні 60 копійок за
літр.

За його словами, незалежно від
показника жирності, всі члени
кооперативу отримують за ко-
жен зданий літр молока по 20 ко-
пійок доплати, що накопичують
на окремому рахунку. Каже: по-
тім за ці гроші вони купують для
них макуху. Погодьтеся, приємно
отримати 3—4 мішки макухи
просто так, безплатно.

Статутом кооперативу, який
фінансує міжнародна громадська

організація «Добробут громад»,
передбачено й інші пільги, але не
менш важливо й те, що його чле-
ни юридично захищені й мають
соціальні гарантії. Це вже зовсім
інший рівень співпраці, аніж з пе-
рекупниками.

Громада 
громаді друг

— Коли СОК запрацював і
з’явилися перші результати, ви-
никла ідея залучити в галузь
району додаткові інвестиції. Об-
говорили ми її із зацікавленими
громадянами, й за підтримки де-
партаменту тваринництва обл -
держадміністрації та обласної
сільськогосподарської дорадчої
служби почали створювати сі-
мейні тваринницькі ферми. Нині
5 із 10 наявних в області сімейних
ферм розташовані саме в Реше-
тилівському районі. А до кінця
року їх тут може навіть побіль-
шати, тому що таку ферму на 20

корів планує заснувати вже й
Руслан Жванко, — розповідає
Володимир Маслюк.

ГО «Добробут громад» та фірма
«Данон Україна» допомагають
селянам створювати сімейні фер-

ми, здійснювати реконструкцію
домашніх корівників за євростан-
дартом, ще й безкоштовно забез-
печують їх двома тільними тели-
цями голландської породи на за-
гальну суму 30 тисяч гривень. А
ще — новими шведськими доїль-
ними апаратами, вартістю 14 ти-
сяч гривень кожен, поїлками,
спеціальними гумовими килим-

ками, світильниками, вентилято-
рами тощо. За його словами, ін-
вестори якихось особливих умов
не висувають, вкладають у роз-
виток нашого тваринництва
значні кошти. Можуть навіть

кредит надати. Тому активніша
частина сільських жителів бере
участь у цьому проекті, споді-
ваючись з його допомогою запо-
чаткувати і власний сімейний біз-
нес.

Як, приміром, подружжя Тань-
ків із Сухорабівки. Глава цієї ро-
дини, Андрій Олексійович, рані-
ше 15 років працював слюсарем
на ГЕС, потім потрапив під скоро-
чення. А його дружина Ольга Іва-
нівна чимало років вчителювала
в школі, була її директором, але
за свою багаторічну сумлінну
працю заробила від держави
1093 гривні пенсії. Як на неї про-
жити? Ось і пристали на пропо-
зицію Володимира Маслюка, ви-
рішили спробувати себе ще й у
цій галузі.

— Інвестори дали нам для цьо-
го все необхідне — корови, облад-
нання, доїльний апарат, зробили
проект реконструкції нашого ко-
рівника, — показує нове сучасне
стійло Андрій Танько. — Утри-
муємо три корови свої і дві телиці
«данонівські». На СОКівський
молокопункт щодня здаємо 40
літрів продукту по 3 гривні за
літр. До того, як у селі з’явився
«Молочний Світанок», людям
платили 1,5—1,8 гривні за літр.
Бути членом СОК і одночасно ма-
ти власну сімейну ферму вигідно.
Якщо є свої корми. А для цього
потрібно мати свою землю й від-
повідну сільськогосподарську
техніку. Ми з дружиною підраху-
вали, що тюк купленого сіна об-
ходиться нам удвічі дорожче, ніж
коли заготовляємо його самі. То-
му й робимо це.

Послідовники будуть
— Але, на жаль, у нас немає

трактора і свого паю, не зароби-
ли, — долучається до розмови
Ольга Іванівна. — Вважаю, це
несправедливо, що сільській ін-
телігенції не дають паїв. Адже
ми багато років живемо в Сухо-
рабівці, я навчала дітей колгос-
пників.

Не маючи власної землі, по-
дружжя її орендує, а заготовля-
ти корми їм допомагає сусід, у
минулому будівельник, а нині —
партнер по новому бізнесу Павло
Шапар, який утримує 5 корів.

— Якби я не довіряв інвесто-
рам і місцевій владі, то не пого-
дився б створити сімейну ферму.
Тепер такий час, що слід жити за
європейськими нормами, закона-
ми. Європейці п’ють якісне моло-
ко. А ми чим гірші? Чому наші ді-
ти мають купувати в магазинах
молоко з порошку? — каже він.

Труднощі чоловіка не лякають.
Де не справляється сам, на допо-
могу приходять сусіди, син, дру-
жина, навіть онуки. Такий він і є,
цей сімейний бізнес.

Задоволений тим, що на тери-
торії їхньої сільської ради від-
роджується тваринництво, і Су-
хорабівський сільський голова
Володимир Гавриленко. Адже це
нові робочі місця і додаткові по-
даткові надходження у сільську
казну, де коштів катастрофічно
не вистачає. Окрім цього, з’яви-
лася можливість використовува-
ти за призначенням 800 гектарів
сільських лук і пасовищ, які вже
встигли місцями покритися са-
мосівом. Саме тому він робить
усе від нього залежне, щоб про-
цес тривав: зустрічається з
людьми, роз’яснює, переконує. І
йому це вдається, тому й працює
сільським головою ось уже 31 рік
поспіль.

— Беремо участь уже в чет-
вертому проекті, — каже Воло-
димир Гавриленко. — Коштом
європейських громадських орга-
нізацій замінили на території
сільради дві водонапірні башти,
зробили чудовий інтернет-клас.
Тепер ось цим проектом займає-
мося. Його умови ми почали ви-
вчати ще 2,5 року тому, бо наші
землі прилягають до річки Псел,
тут велика кількість сінокосів і
пасовищ. Ця територія здавна
славилася тваринництвом, та й
нині більшість місцевих жителів
виживає завдяки коровам. У са-
мій лише Сухорабівці їх десь 250.
Тому для нас цей рух природний.
Я впевнений, що і в районі, і в об-
ласті у нас будуть послідовники.

Вірить у це і директор депар-
таменту з питань тваринництва
облдержадміністрації Іван Фи-
лоненко, тож дбає, щоб на По-
лтавщині створювали коопера-
тиви з виробництва овочів,
фруктів, картоплі, меду, риби,
птиці. Бо такі сільгосптоварови-
робництва дадуть поштовх і для
розвитку в області переробних
підприємств. Наприклад, ко-
ров’ячого молока тамтешні під-
приємства можуть переробити
за рік один мільйон тонн. А нині
його тут виробляють уже понад
800 тисяч тонн. Прогрес буде від-
чутніший, якщо тваринникам
держава виділятиме хоч якісь
кошти на доплати за утримання
молодняка ВРХ, селекцію тощо.
В області й щодо цього великий
потенціал. Нині нам важко всім,
але дорогу здолає тільки той, хто
йде. Інакше й бути не може.

Ці голландські чорно-рябі безрогі телиці з череди Андрія Танька вагою по 750 кілограмів кожна
в перспективі даватимуть до 40 літрів молока за добу, до того ж вони вирізняються сумирним характером 
і лагідною вдачею
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Статутом кооперативу, який фінансує міжнародна
громадська організація «Добробут громад»,
передбачено й інші пільги, але не менш важливо 
й те, що його члени юридично захищені й мають
соціальні гарантії. 

Водій газелі-молоковоза СОК «Молочний Світанок» Іван Кузьменко
зауважує, що вже треба купувати другий танк для молока, тому 
що членів кооперативу побільшало
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місцеве самоврядування

Донорство залишається?
РЕФОРМА. Законопроект про бюджетну децентралізацію забезпечить регіонам 
фінансову самостійність

Наталя ПИСАНА 
для «Урядового кур’єра»

Внесення змін до Бюд-
жетного кодексу необ-

хідне для реалізації нової
моделі відносин держави
та органів місцевого само-
врядування на засадах
децентралізації фінансів і
зміцнення фінансового
потенціалу органів на міс-
цях. Нинішня система
неефективна й істотно
стримує економічний роз-
виток держави, вважають
у Міністерстві фінансів. 

Першими кроками до
проведення реформи у цій
сфері стало схвалення
Концепції реформування
місцевого самоврядування
і територіальної організа-
ції влади. Але успішне
його здійснення прямо
залежить від змін в інших
сферах. Це зокрема сто-
сується галузей бюджет-
но-фіскальної, освіти, охо-
рони здоров’я, соціального
забезпечення, фінансової
децентралізації, вдоско-
налення міжбюджетних
відносин. 

Так, схвалений урядом
законопроект «Про вне-
сення змін до Бюджетного
кодексу України» (щодо
запровадження нової
моделі міжбюджетних
відносин) передбачає
визначення нової моделі
фінансового забезпечення
місцевих бюджетів та
міжбюджетних відносин.
Ідеться про забезпечення
бюджетної автономії та
фінансової самостійності
місцевих бюджетів; сти-
мулювання громад до
об’єднання у спроможні
тергромади; закріплення
за місцевими бюджетами
стабільних джерел  дохо-
дів і розширення їхньої
дохідної бази; визначення
нового механізму бюджет-
ного регулювання та
вирівнювання; надання
нових видів трансфертів і
посилення відповідаль-
ності профільних мініс-
терств за реалізацію дер-
жавної політики у відпо-
відних галузях.

Буде вибір 
А тепер деталі. Насам-

перед ідеться про само-
стійне формування місце-
вих бюджетів на основі
закріплених стабільних
довгострокових дохідних
джерел, а також про не
залежне від термінів
ухвалення державного
бюджету формування й
затвердження місцевих
бюджетів. На місцях мати-
муть право розширювати
названі джерела, регулю-
вати (в межах, визначених
Податковим кодексом)
ставки місцевих  податків і
зборів, самостійно обирати
установи з обслуговуван-
ня власних надходжень (в
органах казначейства чи
банках — див. схему 1)
тощо.

Щодо запровадження
прямих міжбюджетних
відносин на двох рівнях: 
І рівень — область;  
ІІ рівень — міста обласно-

го значення/об’єднані гро-
мади/райони. Громади,
об’єднані відповідно до
критеріїв, визначених
законом про добровільне
об’єднання територіаль-
них громад, матимуть  такі
самі повноваження, як
міста обласного значення.
Тергромади, які об’єдна-
ються до 1 січня 2015 року,
зможуть перейти на прямі
міжбюджетні відносини  з
держбюджетом із 2015-го.
Водночас органи місцевого
самоврядування в  селах,
селищах, містах районно-
го значення, що не об’єд-
налися, позбавляються
права на виконання деле-
гованих державою повно-
важень. Буде чітко визна-
чений перелік таких
повноважень і  фінансовий
ресурс, необхідний для їх
реалізації. 

Встановлять єдині нор-
мативи відрахувань за -
гальнодержавних по дат -
ків (податку на доходи
фізичних осіб  (див. схему
2) та податку на прибуток
підприємств) за кожною
ланкою бюджету. Ска-
сують індикативне плану-
вання Мінфіном показни-
ків місцевих бюджетів та
доведення їх до місцевих
бюджетів. Водночас скасо-
вується  бюджетна під-
тримка — надання серед-
ньострокових позик. Спи-
сується заборгованість
минулих років за цими
позиками. Надаватиметь-
ся базова дотація для під-
вищення фіскальної спро-
можності місцевих бюд-
жетів. Передбачено отри-
мання освітньої, медичної,
дорожньої субвенції, суб-
венції на підготовку робіт-
ничих кадрів, на забезпе-
чення медичних заходів
окремих державних про-
грам.

Кошти 
не вилучатимуть 

Ці субвенції надавати-
муть із державного бюд-
жету місцевим у межах

обсягу, затвердженого
законом про держбюд-
жет. Обсяги такої допо-
моги затверджуватимуть
окремо для бюджету
Автономної Республіки
Крим, обласних і район-
них бюджетів, міських
(міст Києва та Севастопо-
ля, міст республікансько-
го Автономної Республі-
ки Крим та обласного
значення) бюджетів.
Передбачається резерв
коштів — 1% субвенції
для здійснення неперед-
бачених видатків, що не
мають постійного харак-
теру і не могли бути
передбачені під час її
розподілу. Важливо, що
залишки коштів таких
трансфертів наприкінці
року в дохід бюджету не
вилучають і їх можна
використовувати на
оновлення матеріально-
технічної бази навчаль-
них та медичних закла-
дів.

Також передбачено
запровадження внутріш-
ньогосподарського (уп -
рав лінського) обліку для
збирання інформації,
необхідної для підтвер-
дження результативних
показників бюджетних
програм. А щодо регулю-
вання бюджетних відно-
син в особливий період,
то пропонується зокрема
надати такі повноважен-
ня Кабінету Міністрів: за
погодженням із Прези-
дентом України скорочу-
вати витрати бюджету і
спрямовувати їх на
видатки резервного
фонду; перерозподіляти
бюджетні призначення в
межах одного головного
розпорядника без погод-
ження з Комітетом Вер-
ховної Ради України з
питань бюджету. 

Чи втіляться ці норми в
життя, залежатиме від
народних депутатів. А
зміни у відносинах дер-
жави та органів місцевого
самоврядування таки
потрібні. 

Інфографіка Міністерства фінансів (повний набір слайдів щодо основних змін до Бюджетного
кодексу та механізмів їх реалізації в частині децентралізації фінансів, зміцнення матеріальної
та фінансової основи місцевого самоврядування – дивіться на сайті «УК»)
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Євген ТИМОШЕНКО, 
керівник 

департаменту 
ризик-менеджменту 

міжнародної 
юридичної фірми Integrites:

— Введення додаткових бюджетних трансфертів
(цільових субвенцій) із прив’язкою до такого показ-
ника, як середній рівень доходів, і за нестачі чітких
механізмів контролю за виділенням і використан-
ням  таких коштів — це, по суті, відсутність відходу
від практики «донорства».  З одного боку, роблять
перші кроки з децентралізації ключових бюджет-
них надходжень (податок на доходи фізосіб та
податок на прибуток), з іншого — частина доходів
центру традиційно рухатиметься назад у проблемні
регіони для покриття витрат на освіту та медицину.

Що стосується механізму дистрибуції (розподі-
лу) невикористаної дохідної частини місцевого
бюджету, то загалом це непоганий стимул для роз-
витку регіональних інвестиційних проектів. Прості-
ше кажучи, якщо люстрація української влади

дасть змогу реформаторам взяти на себе ініціати-
ву з розвитку держави, то вони отримують якісний
стимул до раціонального використання коштів:  що
більше заощаджено коштів, то більше можливос-
тей у розвитку регіону без обмежень щодо фінан-
сування від центральної влади. 

Також це слугуватиме додатковим механізмом
щодо запобігання касовим розривам місцевих
бюджетів. Наприклад, кошти у традиційних аграр-
них областях можна використати для фінансуван-
ня посівної, а не чекати, поки їх затвердять на рівні
національного бюджету та виплатять з урахуван-
ням можливих затримок.

Завдання управлінського обліку — зробити бюд-
жетне фінансування прозорішим та ефективні-
шим. Ми розглядаємо базову концепцію без її
практичної реалізації, але загальний задум має
раціональний підхід.

По-перше, йдеться про можливість оперативно
коригувати нераціональне використання коштів
шляхом блокування їх надходження на відповідні
рахунки. Якщо говорити про традиційну звітність,
що подається у відповідні органи, то вона є похід-
ною від управлінської звітності, тому рішення, що

ґрунтуються на ній, уже апріорі можуть мати відхи-
лення від реальної картини перебігу подій, а час на
її підготовку уповільнює ефективність таких
рішень.

По-друге, така система обліку теоретично може
дати більший обсяг якісної інформації для аналізу
тих чи інших ініціатив, позаяк в Україні традиційно
існувала практика широкомасштабних презента-
цій ініціації та фінального етапу державних про-
грам. При цьому проміжна звітність зазвичай була
малоінформативною й несистемною. Є надія, що
регулярний процес звітування на основі управлін-
ських показників зробить витрати державних кош-
тів прозорішими та оптимізує бюджетне сальдо
всіх рівнів.

Чи потрібно надавати уряду повноваження: за
погодженням  з Президентом скорочувати витрати
бюджету та спрямовувати їх на видатки резервно-
го фонду? Це рішення тимчасове і пізніше зали-
шиться у форматі неробочої опції. Нині ж Україна
стикається з абсолютно безпрецедентними і важ-
копрогнозованими з точки зору її новітньої історії
загрозами та викликами, тому такий формат руч-
ного регулювання доцільний.

точка зору

Загальний задум має раціональний підхід



ЗГанною познайомилися на
початку 2000-х, під час кампа-

нії проти так званих преміксів.
Йшлося про півтори тисячі тонн
токсичних відходів, які завезли в
Закарпаття із сусідньої Угорщини
і кинули просто неба. Організатори
оборудки набили кишені мільйона-
ми доларів, а сотні закарпатців
поплатилися здоров’ям. Позбутися
отрути вдалося тільки завдяки
тиску таких небайдужих грома-
дян, як Ганна, що волонтерила в
громадській організації «Бюро еко-
логічних розслідувань».

Під час Революції гідності Ганна
Гопко була серед організаторів
Громадського сектору Майдану.
Далі хотів написати «а після пере-
моги над режимом Януковича узя-
лася за…», та Ганна заперечила
таке формулювання: «Це тільки
самого диктатора в Україні немає.
Система ж Кучми-Януковича
нікуди не зникла. Вона модифіку-
валась і озброїлась риторикою
Майдану. Деякі з тих, хто нині при
владі, яку отримали завдяки
романтикам революції (а могли
сидіти в камерах), продовжують
стару практику. Корупція процві-
тає й надалі, суди ухвалюють
неправосудні рішення».

Ганно,  цікаво почути твою
думку як члена Наглядової ради
Національного медичного універ-
ситету ім. О. О. Богомольця про
спробу екс-ректора цього вишу
повернутися у крісло очільника
закладу.
— Яке моральне право має очолю-
вати провідний медичний виш
країни людина, яка душила будь-
які спроби своїх студентів підтри-
мати Майдан? Людина, яка тільки
офіційно отримувала мільйонну
зарплату попри те, що викладачі
аж ніяк не купалися у розкошах?
Людина, у відомстві якої процвіта-
ли побори? Людина, діяльність
якої досліджують правоохоронці у
кількох кримінальних проваджен-
нях?

Добре, що за підтримки громад-
ськості новий ректор медуніверси-
тету Катерина Амосова виграла
апеляційний суд, добре, що рішен-
ня Печерського суду, яке  віднов-
лювало екс-ректора на посаді,
визнано незаконним. Але чому це
«повернення» взагалі стало мож-
ливим? Чому стало можливим
таке рішення Печерського суду? А
тому, що наша судова система геть
прогнила. І спроби її реформувати
наштовхуються на шалений спро-
тив. 

Але ж парламент уже ухвалив
закон про люстрацію суддів?
— Законопроект «Про повернення
довіри до судової гілки влади» був
вихолощений у коридорах Вер-
ховної Ради. (Та й цей «м’який»
закон  провалили б, якби з ранку до
вечора під Радою не стояли акти-
вісти РПР, Автомайдану, ті чесні
судді, які ще залишалися у систе-
мі.)

Однак після звільнення всіх
голів судів та їхніх заступників з
адміністративних посад, яке було
проведено завдяки закону, стара

система почала… переобирати ці
кадри Януковича на ті самі посади.
Переобрали майже чотири п’ятих!
А ще залишаються на своїх поса-
дах ті рядові судді, які заплямува-
ли себе ухваленням неправосуд-
них рішень, цькували активістів
Майдану, порушували права
людини. До того ж саме судова сис-
тема допомагає реваншеві тих, хто
був і залишається опорою старого
режиму.

Через суд повернувся на посаду
херсонський суддя, якого звільни-
ли через отримання стотисячного
доларового хабара, через суд мало
не вийшов на волю відомий убив-
ця-нардеп Лозинський.

І що робити?
— Треба ухвалювати законопро-
ект №4829, який уже лежить у
парламенті. Це закон, який не
дасть змоги залишатися на посаді
корумпованим суддям. Там ми
врахували досвід квітневої спроби
люстрації судів. Слово за депута-
тами.

А що робити з корупцією в
медичній галузі?
— На жаль, нинішній міністр охо-
рони здоров’я Олег Мусій  досі не
має належної підтримки, зокрема і
через квотне, а не професійне фор-
мування команди. 

Плюс тотальний спротив наве-
денню ладу в міністерстві з усіх
боків. Подивіться, наприклад, хто
заступається за звільненого
Мусієм директора Інституту раку.
Це наближені до  Януковича про-
московські політики. Але є факти:
в Інституті простоює дороге облад-
нання, мільйони пущено на вітер. 

Наскільки громадськості  вда-
ється впливати на стан речей у
медичній галузі?
— Триває велика боротьба за про-
зорість процедур із закупівлі ліків.
Без системних законів для бороть-
би з корупцією, без прозорості
бюджетів усіх рівнів руки у гро-
мадськості будуть усе одно зв’яза-
ні. Тому ми домагаємося ухвален-
ня у другому читанні та в цілому
закону 2012А, який дасть змогу
стежити за всіма витратами пуб-
лічних коштів онлайн, а також
включення до порядку денного та
ухвалення закону 4728, який зро-
бить відкритими реєстри нерухо-
мості.

Невже ти віриш,  що цей склад
Верховної Ради ухвалить такі
закони? Адже серед депутатів
багато тих,  хто хоче приховати і
свою власність,  і рух коштів у
контрольованих ними державних
органах та установах? Чи спро-
можна нинішня система правопо-
рядку ефективно застосовувати
такі закони? 
— Слово пакет не дарма фігурує у
назві нашої ініціативи. Одна
реформа неможлива без іншої,
тому й пропонуємо відразу низку
заходів. Так, нам потрібна й
реформа органів правопорядку. Це
законопроект 3541, який зокрема
введе конкурсний підбір прокуро-
рів, припинить безчинства щодо

активістів та бізнесу. А також
закон 4988 — це ще вимога Майда-
ну, закон, яким буде закріплено
персональну ідентифікацію спів-
робітників правоохоронних орга-
нів. 

Нам потрібно ухвалити новий
закон про вибори народних депу-
татів і провести вибори за відкри-
тими списками. А щоб олігархи не
могли скупити депутатів ні оптом,
ні вроздріб, пропонуємо законоп-
роект 4846, який зробить прозорі-
шим фінансування партій та учас-
ників виборів.

Судячи з ваших промовистих
постерів,  маєте пропозиції й щодо
адмінреформи,  євроінтеграції,
прав людини,  децентралізації,
цілий блок економічних реформ.
Звідки такий потенціал? Що ж
таке Реанімаційний пакет
реформ? 
— Це громадська ініціатива, коалі-
ція небайдужих людей, які пред-
ставляють громадські організації,
аналітичні центри, рухи, або які є
просто фахівцями у тій чи тій
галузі, бізнесменів. Ми об’єднали-
ся, щоб створити порядок денний

для влади — Кабінету Міністрів,
парламенту, Президента, домогти-
ся виконання цього порядку денно-
го, домогтися роботи над тими
пріоритетами, які дадуть змогу
країні вийти з кризи. 

Ми разом з іншими рухами та
прогресивними політиками вже
домоглися ухвалення  12 законів,
серед яких закони про доступ до
публічної інформації, про вищу
освіту, про прозорість державних
закупівель. Це дуже мало, але цих

законів країна чекала роками,
якщо не десятиліттями.

Що змушує політиків дослу-
хатися до громадськості?
— Фаховість наших експертів,
професійність у захисті прав та
інтересів громади, висока мотиво-
ваність наших волонтерів, акту-
альність пропозицій. Адже ми
висловлюємо ті прагнення, якими
живе суспільство. А також патріо-
тизм та незаангажованість акти-
вістів РПР. Ми не працюємо на
жодну з партій, хоч співпрацюємо
з політичними силами, готовими
підтримати запропонований нами
порядок денний.

Скажу щиро, що частину пропо-
нованих нами законопроектів
давно розробили різні організації
та ініціативи. Але не було політич-
ної волі для їх ухвалення. За закон
про прозорість державних закупі-
вель Центр протидії корупції
боровся понад два роки. Але хто б
за часів Януковича його ухвалив?
Закон про вищу освіту освітянське
середовище обговорювало теж не
один рік, та табачникам це було
геть не треба. Яка незалежність

вишів? Це ж не дало б керувати
освітою у ручному режимі, впро-
ваджувати московитські цінності у
вищу школу.

А нові закони нині напрацьову-
ють поступово сформовані в рам-
ках РПР 16 робочих груп, де пра-
цює понад 150 фахівців. Ми стави-
мо перед собою завдання працю-
вати за повним циклом: розробка,
лобіювання, імплементація зако-
нів. Ми об’їздили 12 областей,
почули людей на місцях, заручи-
лися їхньою підтримкою. Так нам
стала зрозумілою важливість
таких питань, як енергоефектив-
ність, реформа ЖКГ.

У регіонах створюються групи,
які формують реанімаційні паке-
ти реформ для міст та регіонів, що
працюють із місцевою владою. 

Як Реанімаційний пакет
реформ співпрацює з урядом,
Президентом,   парламентом?
— У парламенті є міжфракційна
депутатська група «Платформа
реформ» з 26 депутатів. Ми про-
водимо з ними щотижневі зустрі-
чі. 

При Кабміні існує Центр під-
тримки реформ, який постійно
співпрацює з двома нашими екс-
пертами-представниками. Інші
наші експерти беруть участь у
роботі урядових комітетів. Постій-
но контактуємо з Міністром Кабі-
нету Міністрів Остапом Семера-
ком та його заступником Андрієм
Мельником. Саме тому маємо
змогу оперативно організовувати
зустрічі з чиновниками найвищих
рангів, урядовими експертами та
консультантами, керівниками
державних установ. Водночас з
багатьма міністрами, маючи вже
спільні програми дій, працюємо
прямо. Із Павлом Шереметою
маємо спільне бачення дерегуля-
ції бізнесу і разом лобіюємо наші
спільні пропозиції. Активно спів-
працюємо з віце-прем’єр-мініс-
тром Володимиром Гройсманом з
упровадження електронного вря-
дування.

Крім законів, важливий і такий
інструментарій реформ, як поста-
нови Кабміну. І тут теж співпра-
цюємо. Одним із прикладів може
слугувати постанова про надання
адміністративних послуг. 

Ганно,  чому ти відмовилася
від пропозиції Президента обій-
няти посаду в його адміністрації
— відповідального за реформи та
зв’язки з громадськістю? 
— Нині для країни надзвичайно
важливо мати потужне громадян-
ське суспільство. Досвід Грузії
показав, що перехід усіх активіс-
тів у владу знекровлює громадян-
ське суспільство, в країні не зали-
шиться активу, здатного контро-
лювати владу, робити її підзвіт-
ною, прозорою та відповідальною
за інтереси суспільства. 

Вірю, що цього доможемося.
Суспільство вже не дозволить
собою маніпулювати. 

Олег ЛИСТОПАД,
«Урядовий кур’єр»
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«Я не пішла у владу, бо для країни важливо
мати потужне громадянське суспільство»

ДОсьє «УК»
Ганна ГОПКО. Випускниця факультету журналістики Львівського дер-

жавного університету ім. І. Франка. Працювала на телебаченні та радіо, на
волонтерських засадах й у штаті громадських організацій. У 2009 році
захистила дисертацію «Екологічна публіцистика: світоглядний аспект (на
прикладі українських та зарубіжних видань 1992—2008 рр.)». 

Член Опікунської ради лікарні «Охматдит», координатор коаліції «За
вільну від тютюнового диму Україну». Член Наглядової ради Національного
медичного університету ім. О. О. Богомольця. Член правління Центру про-
тидії корупції. 

Співзасновник та координатор
Реанімаційного пакета реформ

Ганна ГОПКО

Список найактуальніших реформ від РПР. Більше про них 
та тематичні пакети РПР — на сайті platforma-reform.org.
Приєднуйтеся до обговорення та лобіювання
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Хто захистить 
учасників бойових дій?
НА ЧАСІ. Державна служба з питань інвалідів та ветеранів
потребує реорганізації

Віктор ПАЛІЙ,  
генерал-полковник

запасу,  
для «Урядового кур’єра»

Функціонування Дер-
жавної служби з пи-

тань інвалідів та ветеранів
України в умовах різкого
обмеження фінансування
зіткнулося з великими ри-
зиками і проблемами.
Особливо в контексті не-
щодавнього доручення
Прем’єр-міністра Арсенія
Яценюка №79 від 4 серпня
2014 року, адресованого
керівникам низки відомств
із грифом «Терміново!». В
ньому йдеться про ство-
рення центрального орга-
ну виконавчої влади, який
би забезпечував соцзахист
і реабілітацію учасників
Антитерористичної опера-
ції. Ставиться завдання в
тижневий строк підготува-
ти необхідні проекти рі-
шень уряду. Питання, по-
рушене Прем’єр-мініс-
тром, справді дуже важли-
ве. Активно обговорювати
його і приймати рішення
потрібно вже… вчора, щоб
не шкодувати про втраче-
ний час завтра. Тим паче,
що в структурі централь-
них органів державної
влади вже є орган, який
працює у напрямі реабілі-
тації, соціального захисту
ветеранів, у тому числі
учасників бойових дій.
Тож придумувати нічого
не треба. Треба лише ро-
зумно використати те, що
вже є. 

Півтора року 
без керівника

Керівники найчисленні-
ших всеукраїнських та
міжнародних ветеран-
ських громадських органі-
зацій протягом останніх
п’яти років неодноразово
пропонували реформувати
Комітет у справах ветера-
нів, а потім Державну
службу з питань інвалідів
та ветеранів України в
центральний орган вико-
навчої влади. В черговий
раз така пропозиція про-
звучала у відкритому лис-
ті, підписаному представ-
никами 35 громадських ор-
ганізацій ветеранів, з ура-
хуванням подій щодо від-
биття агресії Російської
Федерації. Керівництву
держави було запропоно-
вано реформувати службу
в структуру, безпосеред-
ньо підпорядковану
Прем’єр-міністру з правом
головного розпорядника
бюджетних коштів. Це ві-
домство має опікуватися
ветеранами Великої Віт-
чизняної війни, учасника-
ми бойових дій під час ло-
кальних війн, миротвор-
чих конфліктів та учасни-
ками Антитерористичної
операції на сході України.

Державну службу з пи-
тань інвалідів та ветеранів
України створено 9 грудня
2010 року Указом Прези-
дента України №1085/2010

«Про оптимізацію системи
центральних органів вико-
навчої влади». Ним, зокре-
ма, було передбачено реор-
ганізацію Державного ко-
мітету у справах ветера-
нів, а на новостворену
службу покладено додат-
кові функції з реалізації
державної політики у сфе-
рі соціального захисту ін-
валідів та ветеранів. Діяль-
ність служби як централь-
ного органу виконавчої
влади України, згідно з по-
ложенням, спрямовується і
координується урядом че-
рез міністра соціальної по-
літики. 

З отриманням службою
додаткових функцій з реа-
лізації соцзахисту інвалі-
дів, військовослужбовців,
звільнених у запас або від-
ставку, жертв нацист-
ських переслідувань, дітей
війни, жертв політичних
репресій, інших осіб гра-
нична чисельність праців-
ників постійно скорочува-
лася. У 2011 році із 107 до
75 осіб, у 2014 році — до 67.
До того ж ось уже понад
три роки служба не відчу-
вала розуміння та сприян-
ня міністра соцполітики,
відповідних профільних
підрозділів цього відом-
ства. За цей період встигли
змінитися чотири мініс-
три, і, на жаль, ставлення
їх до служби, а також до
громадських об’єднань ін-
валідів та ветеранів, яки-
ми вона опікується, не за-
довольняли ні ветеранську
громаду, ні працівників
служби.

Наприклад, впродовж
трьох років служба так і не
отримала доступу до Цен-
тралізованого банку даних
з проблем інвалідності, а
без цього повноцінно моні-
торити сферу соцзахисту
інвалідів надто складно.
Крім того, напередодні

святкування 68-ї річниці
Перемоги у Великій Віт-
чизняній війні тодішній
президент України В. Яну-
кович безпідставно усунув
з посади голову служби
Володимира Маслакова, і
цілих півтора року вона
залишалася без першої
особи. Лише 4 червня 2014
року урядовим розпоряд-
женням новим головою
служби призначений Юрій
Гугін, полковник запасу,
учасник бойових дій в Аф-
ганістані. 

Ще одна проблема. Май-
же щороку поставало пи-
тання погодження у Мініс-
терстві соціальної політи-
ки України планів роботи,
основних напрямів та пріо-
ритетів діяльності служби
та громадських об’єднань
ветеранів. Зазвичай там ці
документи занадто при-
скіпливо редагували, якщо
не сказати, що відверто іг-
норували. Та навіть річний
план на 2014 рік був за-
тверджений лише 17 чер-
вня, а основні напрями… й
досі не погоджені мініс-
тром.

Чому
звільняються
кваліфіковані
фахівці?

Та навіть за таких умов
Служба успішно працюва-
ла і працює досі, повною
мірою виконує всі постав-
лені на неї завдання. А де-
сятки всеукраїнських гро-
мадських об’єднань інва-
лідів та ветеранів, керів-
ники яких входять до
складу Громадської ради
при службі, активно та
плідно з нею співпрацю-
ють. Усі працівники служ-
би чітко усвідомлюють, що
на сьогодні Українська
держава переживає дуже

непрості часи, а тому по-
вністю підтримують захо-
ди уряду, спрямовані на
запровадження жорсткого
заощадження бюджетних
коштів, пошук резервів
для вирішення великої
кількості тактичних і
стратегічних питань. 

Разом з тим нам, пред-
ставникам громадськості,
не зовсім зрозумілі вимоги
Закону «Про внесення
змін до Закону України від
31 липня 2014 року
№1622-VII «Про Держав-
ний бюджет України на
2014 рік», в якому п. 7 Ка-
бінету Міністрів чітко пе-
редбачено завдання вно-
сити пропозиції щодо під-
вищення соціальних стан-
дартів та їх фінансового
забезпечення. Також і
Прем’єр-міністр неодно-
разово гарантував недопу-
щення погіршення рівня
соцзахисту громадян, і в
першу чергу ветеранів та
інвалідів. 

Однак… Відповідно до
згаданого закону, видатки
на утримання служби, у
якій 63 працівники, змен-
шені на 1 858 000 гривень,
у тому числі фонд зарпла-
ти — на 1 225 700 гривень,
що призвело до вимушеної
відправки у відпустки по-
над половини працівників
(з них без збереження
зар плати майже 20). У за-
плановані відпустки люди
пішли, не отримавши у по-
вному обсязі коштів на оз-
доровлення. Серед них
перспективні молоді спе-
ціалісти, ветерани праці
та військової служби, лю-
ди з інвалідністю тощо. Ми
розуміємо, що гроші по-
трібно економити, але…
зняття з бюджету служби
таких значних коштів не
просто призведе до змен-
шення втричі зарплати
працівників, погіршення
умов та ефективності їх-
ньої праці, а в буквально-
му сенсі зруйнує налагод-
жену систему роботи щодо
соцзахисту та співпраці з
громадськими об’єднання-
ми інвалідів та ветеранів.
Власне, наслідки вже від-
чутні — служба втрачає
багатьох висококваліфіко-
ваних і досвідчених фахів-
ців. 

Утім, ми сподіваємось,
що із ситуації буде знай-
дено прийнятний вихід. І
що нашу службу на дер-
жавному рівні підтрима-
ють і створять умови для
перетворення її на справді
дієвий і потужний цен-
тральний орган виконав-
чої влади, який не лише
продовжуватиме якісно
виконувати свої функції, а
й візьме на себе надваж-
ливе питання забезпечен-
ня соціального захисту та
реабілітації учасників
АТО. А громадянське сус-
пільство, яке на сьогодні
викристалізовується в Ук-
раїні і загартовується в
умовах фактичної війни,
службу підтримає і всіля-
ко їй допомагатиме.

виплати

Пенсії: 
вчасно, повністю, 
з індексацією

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Протягом першого півріччя цього року до бюджету
Пенсійного фонду Сумщини з усіх джерел фінансу-

вання надійшло понад 3 мільярди гривень. Порівняно з
аналогічним тогорішнім періодом це більше на 64,1 мі-
льйона, або на 2,1%. Водночас власні доходи станови-
ли 1,6 мільярда гривень.

Про це повідомив керівник відомства Сергій Грицай,
наголосивши, що планові показники цих надходжень
виконано на 103%. Отже, фінансування пенсій та гро-
шової допомоги пенсіонерам області забезпечено у по-
вному обсязі та у законодавчо визначений термін. 

Нині на Сумщині проживають 359 606 пенсіонерів.
Аби вони не мали клопотів з отриманням коштів, до їх-
ніх послуг не тільки поштові відділення, а й банківські
установи. 

Пенсії регулярно індексуються. Непрацюючим вете-
ранам — у межах прожиткового мінімуму для осіб, які
втратили працездатність, а працюючим — відповідно
до розміру прожиткового мінімуму для працездатних, у
загальному доході яких враховується проіндексована
сума заробітної плати. Тож усього нарахували 7,6 мі-
льйона гривень, або 1,5% загальної суми виплат. 

Середній розмір пенсій нині становить 1421 гривню,
що порівняно з відповідним тогорічним періодом біль-
ше на 70 гривень, або 5,2%.

Більш ніж удвічі стало менше тих, хто має пенсію,
нижчу за тисячу гривень. Нині таких ветеранів 26 тисяч,
або 7,2% загальної кількості.

На особливому контролі — переселенці зі східних об-
ластей України та Автономної Республіки Крим. До ор-
ганів Пенсійного фонду звернулися 399 громадян,
справи яких або розглянуті, або ж перебувають на роз-
гляді.

Як підсумовує Сергій Грицай, працівники відомства
ретельно відстежують усі без винятку процеси, що
впливають на виплати пенсій. При цьому налагоджено
чіткий взаємозв’язок органів Пенсійного фонду з вете-
ранами, завдяки чому вдається уникати якихось непо-
розумінь чи колізій.

Рекомендується
сієста 

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

По-справжньому спекотних літніх днів цього року за-
лишилося вже небагато. Однак спека досить суттє-

во впливає на самопочуття людей. Територіальне уп-
равління Держгірпромнагляду в Миколаївській області
звернулося до керівників підприємств та організацій з
рекомендацією вжити заходів щодо запобігання нещас-
ним випадкам при підвищенні температури повітря. 

Зокрема будівельним організаціям в умовах підви-
щення температури повітря необхідно змістити графік
робочого часу; обмежити роботу працівників, які зво-
дять зовнішні стіни у пікові години; збільшити техноло-
гічні перерви будівельним бригадам. Бажано встанови-
ти такий графік роботи, згідно з яким 30 хвилин робіт-
ники працюють, 30 хвилин відпочивають. 

На підприємствах водопровідно-каналізаційного та
сільського господарства в умовах підвищеної темпера-
тури довкілля слід звернути увагу і посилити контроль
щодо виконання газонебезпечних робіт і робіт у зам-
кнутих просторах (люках, лазах, відстійниках).

Особливу увагу рекомендується звернути на забез-
печення робітників засобами індивідуального захисту,
стан каналізаційних і очисних споруд, проведення робіт
у колодязях під особистим контролем керівників та спе-
ціалістів підприємств, а також робіт у кабінах машин і
механізмів, не обладнаних кондиціонерами. Зокрема,
як повідомили в управлінні Держгірпромнагляду в Ми-
колаївській області, роботодавці зобов’язані забезпе-
чити належні умови праці працівникам на виробничих
об’єктах в умовах дії високих температур: обмежити
виконання робіт підвищеної небезпеки, в тому числі ро-
біт на висоті, експлуатацію баштових кранів та інших
будівельних машин, механізмів; відкоригувати розпо-
рядок робочого дня, тривалість робочої зміни та обід-
ньої перерви; збільшити кількість технологічних пе -
рерв, а саме: ввести ранній початок робочого дня і, від-
повідно, його закінчення, зменшити тривалість робочих
змін, збільшити обідню перерву з 13.00 до 16.00.

Також рекомендовано забезпечити працівників пит-
ною водою, доукомплектувати медичні аптечки на ро-
бочих місцях, проводити медогляди на початку робочої
зміни. 

охорона праці

Учасники бойових дій сподіваються, 
що уряд посилить їхній соцзахист
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Донька «ворога народу»
ВДЯЧНА ПАМ’ЯТЬ. Пройшовши горнила голоду і війни, вчителька Олександра Овдіюк із села
Тарган разом із подвижниками ще наприкінці 80-х встановила прізвища убієнних голодом

Микола МАХІНЧУК
спеціально 

для «Урядового кур’єра» 

Пізнього вечора поверта-
юсь із далекої дороги в

Київ і ще з порога чую теле-
фонний дзвінок:

— Як добре, що нарешті
застала вдома, — чую бадьо-
рий, але дещо схвильований
голос дорогої мені людини. —
Коли ми говорили про минуле
нашого села, я не встигала
всього розповісти. Приїздіть
якомога швидше. Бо ж не
знаю, скільки ще Бог тримати-
ме мене на цьому світі. І може
статися, що вже ніхто не роз-
повість.

Мила, добра і мудра моя
перша вчителько. Як багато я
почерпнув від Вас, Олексан-
дро Іванівно, того, що має гідно
вести людину до мети. Ви
завжди були для мене зразком
високої сільської інтеліген-
тності. Такою я Вас побачив ще
в першому класі — у строгому
костюмі й білій блузці, які
вирізняли Вас із тодішнього
учительського загалу в нашо-
му Таргані. І костюм, і мовлене
до нас, першачків, слово, і
стиль проведення уроків заво-
рожуюче діяли навіть на
шибайголів.

Усе те залягло в пам’яті
Ваших вихованців назавжди.
У вдячній пам’яті. Як запитан-
ня у моїх спогадах: «І звідки
вона така взялася?» Бо ж не
лише мені спадало це на
думку. У Таргані стали поши-
реними вислови: «Це Шура
сказала», «Це Шура зробила».
А йшлося ж не лише про спра-
ви шкільні. Такою вона була і в
клубній, і в бібліотечній спра-
вах, якими, в силу певних
обставин, довелося їй займа-
тися. Той період позначений у
нашому селі небаченим злетом
творчості місцевого драмгур-
тка, який під орудою Олексан-
дри Іванівни відтворив на сіль-
ській сцені майже всю україн-
ську театральну класику. На ті
вистави люди сходилися
задовго до їхнього початку, бо
ж місць у колишній, хай і про-
сторій, «куркульській хаті»
було замало. Бібліотечна книга
тоді ходила по руках не лише
взимку.

Потім наші дороги перетну-
лися аж восени 1968 року. Ми
обоє були подивовані зустріч-
чю біля бібліотеки Київського
держуніверситету імені Т. Г.
Шевченка. Мене вразило її
повідомлення про скоре завер-
шення навчання на заочному
відділенні істфаку, а для неї
приємною несподіванкою
стало моє підкорення науки
журналістики. І саме тоді я
вперше прийшов на допомогу
своїй учительці: студентам
стаціонару було значно легше
одержати в читалці потрібну
літературу. Я дуже гордився
тим.

Нарешті настав 1990 рік. 5—
7 вересня у Києві розпочав
роботу Міжнародний симпозі-
ум «Голодомор-33». Другого
дня його роботи у велелюдно-
му натовпі біля Клубу Ради
Міністрів, де відбувалося це
дійство, я зустрів колегу Лідію
Коваленко і її чоловіка —
письменника Володимира Ма -
няка. Розговорилися.

— Завтра ми проводимо
виїзне засідання симпозіуму в
селі Тарган Володарського
району на Київщині, де постав
перший в Україні пам’ятник
жертвам Голодомору, — пові-
домив Маняк.

— Так це ж моє село! –
вигукнув я, вражений тим
повідомленням.

— То поїдемо з нами. До
речі, тут, у залі, серед почес-
них гостей є твої земляки —
Олександра Іванівна Овдіюк
та Аліса Антонівна Масло.
Вони одними з перших пере-
дали Товариству «Меморіал»
списки жертв Голодомору у
вашому селі, — наголосив один
із фундаторів «Меморіалу».

На жаль, того врочисто-
скорботного дня у моєму селі,
де на цвинтарі біля пам’ятника
жертвам Голодомору відбувся
заключний акорд викриваль-
ного міжнародного дійства, що
зібрало майже три тисячі
учасників — гостей із багатьох
країн світу, представників
широких кіл громадськості та
духовенства України, я не зміг
побувати. Але невдовзі ми зус-
трілися в Олександри Іванівни
вдома. Щиросердна кількаго-
динна бесіда-одкровення май -
же повністю відповіла на моє
давнє запитання: «І звідки
вона така взялася?»…

«Забери Шуру, 
бо ми помираємо»

…Двадцяті роки минулого
століття, сповнені великих
суспільних потрясінь, класової
ненависті і жорстокого протис-
тояння, не вбили мрійності і
великого кохання. Певно, саме
це воскресило важкопоране-
ного фронтовика Першої сві-
тової війни Івана Овдіюка,
якому в Кременчуці у госпіталі
1916 року зустрілась полтав-
ка-санітарка Олена Чуб. Вона
виходила Івана, і той прикипів
до неї серцем. То було велике і
взаємне кохання, яке в горнилі
громадянської війни врешті
прибило молодят у Тарган, де
в травні 1921 року і народилась
Шурочка. Вже через рік авто-
ритетний у селі бухгалтер,
якого тут усі називали Івасем,
організував одну з перших у
тодішньому Сквирському
повіті на Київщині комуну
«Труд».

За спогадами мого батька, до
начитаного і толкового голови

комуни потягнулися беззе-
мельні. Тим більше, що влада
сприяла новонародженій
формі колективної праці в
селі, наділяючи відібраною у
панів землею і навіть креди-
туючи її діяльність.

Як розповіла згодом Олек-
сандра Іванівна, комунари
дружно працювали у полі, а
вечорами збиралися в хаті-
читальні — мріяли про щасли-
ву долю і співали пісень. Так
тривало аж до 1929 року, коли
грянула колективізація: Ста-
лін надумав зробити великий
перелом у сільському госпо-
дарстві, створивши колгоспи.
На селян стали тиснути: або в
колгосп, або…

— Мій батько був великим
мрійником, — чую з давнини
оповідь Олександри Іванівни.
— 1929-го зібрали хороший
урожай. 16 жовтня він прий-
шов увечері додому і, як
завше, почав розповідати мені,
як добре буде в майбутньому.
Але раптом відчинилися двері,
до хати зайшли сердиті дядь-
ки і скомандували: «Одягай-
ся!» Батько лише мовив: «Я
повернуся і розповім казку до
кінця».

Не повернувся. То потім уже
я дізналася, що він не схвалю-
вав примусового всту пу до
колгоспу, про що й заявив на
нараді в районі. За це й попла-
тився. Ми довго не знали, де
він і що з ним: вістей від нього
не було, а органи мовчали,
куди лише ми не зверталися.
Аж через 64 роки одержали
офіційне повідомлення: «За -
суджений постановою «трій-
ки»… від 26.02.1931 року за
статтями… Реабілітований 13
лютого 1993 року…».

Йому інкримінували анти-
радянську пропаганду. Госпо-
ди, і це тому, хто свято вірив у
нове життя після революції,
яке з 1929 року звернуло на
хибну дорогу…

Батька забрали, а навздогін-
ці ще й розкуркулили. Селом
поповзли розмови про сім’ю
«ворога народу». Лишатися в
Таргані ставало небезпечно.
Мати лишила Шуру в Івасево-
го брата Григорія, а сама
влаштувалася на роботу аж на
Харківщині. Дівчинка вижила
серед пухлих, очманілих від
голоду людей, 360 з яких
знайшли останній притулок у
трьох великих братських
могилах. Шуру врятувало ще

й диво: за спиною тріснула
суха гілка, і вона відсахнулась
від занесеного над нею ножа
Кацімона-людоїда…

Улітку 1933-го дядько напи-
сав матері: «Забери Шуру, бо
ми помираємо». Вона примча-
ла і забрала. Невдовзі вони
знайшли прихисток у Каневі.
Поблизу інший дядько Григо-
рій, якого згодом арештували
(заграв на кобзі і заспівав «Ще
не вмерла Україна») і вислали
аж у Карелію.

У Каневі Шура закінчила
школу та вступила до Черка-
ського педінституту, прихо-
вавши правду про батька.
Мати тим часом подалася до
дядька в Карелію.

Потім була війна. За кілька
днів до неї мати приїхала до
Черкас потішитись доччиними
успіхами у навчанні. А тут ого-
лосили мобілізацію. Хлопці
записувалися добровольцями
на фронт, а маленьку й худю-
щу Шуру нікуди не брали. Бо
вважали: німця скоро ро -
зіб’ють, і все стане на свої
місця. Тож мати покликала її в
Карелію, де мала якусь роботу.
Та добрались вони лише до
Гомеля, заповненого нашими
пораненими, військами, що
відступали, і біженцями. Бо
ворог був уже в Мінську.

Чого тільки не пережили
вони згодом. Добиралися до
рідні в Ромни. По них неодно-
разово строчили з повітря
німецькі винищувачі, їх кілька
разів обганяли ворожі танки,
прасуючи все на своєму
шляху. Закривавленими рука-
ми гребли землю хоч для яко-
їсь схованки… Стерті до крові
ноги довели їх до Лубен. Про-
силися до кількох хат: «Пус-
тіть, люди, хоч переночувати».
Ті боялися і казали: «Ідіть геть,
бо, може, ви медсестри, і нас
разом з вами розстріляють
німці». А євреї пустили. Певно,
з надією на якийсь захист. Бо в
них на дверях вже був нама-
льований знак «J», і вони чека-
ли свого судного дня. Шура
взяла та й стерла той знак і
намалювала хрестика, як у
сусідів…

За тиждень дійшли до Чер-
кас. У Смілі впросилися у
тамбур товарняка: вночі їх
зупинили, бо попереду пар-
тизани пустили під укіс воро-
жий ешелон. У темряві
набрели на інший товарняк,
яким і добралися до Білої

Церкви. Далі — пішки в Тар-
ган.

У селі вже другого дня полі-
цай сказав: або на торфороз-
робки, або в Німеччину…
Вибрали перше. І не завжди
взута Шура забивала прориви
холодних джерел у торфових
ямах. Там вона і застудила
зранені важкою воєнною ман-
дрівкою ноги.

Правда пекла 
55 років

Першого січня 1944 року
німців вигнали з Таргана.
Налагоджувалося мирне
життя. Відкрили школу, і їй —
Шурі Овдіюк, яка закінчила
два курси Черкаського педін-
ституту, — запропонували
роботу вчителя всіх дисциплін.
Викладала мови, зокрема й
німецьку, математику та істо-
рію. І так майже 35 літ, надолу-
живши освіту заочно в Київ-
ському держуніверситеті.

У Таргані зустріла своє
щастя — бравого фронтовика
Степана Шевчука з медаллю
«За відвагу», удостоєного за
геройство в боях за австрійські
Альпи. Тут і троє діток вони
породили, які нині прожива-
ють у Білій Церкві і кличуть до
себе. Проте вона і в 93 роки
нікуди не хоче їхати, жартів-
ливо цитуючи нашого Проро-
ка: «У своїй хаті — своя прав-
да…»

Значну частину тої правди
дочка «ворога народу» не
могла оприлюднити 55 літ. А та
пекла. І врешті вирвалася
назовні аж за часів горбачов-
ської перебудови. Коли стало
відомо про всю злочинну ста-
лінську політику, тоді й заго-
моніли про голод-33.

— Пам’ятаю, ми з чоловіком
одержали журнал «Огонек»
№51 за 1987 рік і прочитали в
ньому статтю «Скільки ж нас
тоді було?», — згадувала під
час зустрічі після симпозіуму
Олександра Іванівна. — Якось
несміливо автор торкнувся і
теми голоду-33, заявивши:
«Це питання — біла пляма в
нашій історії». Чого ж це біла,
подумалося нам. Ми ж свідки
тієї трагедії. Ще живі люди і в
нашому селі, які дивом уціліли
тоді. І якщо перебудова ініцію-
вала гласність, то потрібно від-
крити всю правду про пережи-
те. Я, вчителька історії, маю
борг перед своїми учнями, бо
не донесла до них те, що пере-
жила сама, наше село й Украї-
на загалом.

Чоловік підтримав мене. І
зійшлися на думці: свідчень
однієї людини про голод зама-
ло. Слід обійти село, записати
спогади свідків та імена убієн-
них голодом.

Вранці я пішла до сусідки —
Аліси Антонівни Масло, гра-
мотної і партійної жінки, вся
сім’я якої померла з голоду.
Виклала суть задуманого,
попередивши, що й тепер
можуть розправитися, як
колись із моїм батьком. Сусід-
ка не злякалася, підтримала
мене. І ми пішли від хати до
хати. То справді була важка
робота. Бо дехто під час розмо-
ви звично озирався на двері, а
дехто казав: мовляв, хай поду-
маю — пригадаю, бо вже
пам’ять не та. Але не пам’ять

була причиною, а страх, який
вселила в душі людей імперія
зла.

Вони встановили імена 360
убієнних голодом в Таргані. До
цього списку не потрапили
кілька десятків немовлят та
дітей дошкільного віку без
імен. Найбільше жертв було на
вулиці Леніна.

— Потім списки переписали
ще раз. Про всяк випадок. І
коли дізналися про активну
роботу в цьому напрямі Това-
риства «Ме моріал», то один
примірник списків я передала
письменнику Володимиру Ма -
няку, а другий — небайдужо-
му до цієї справи голові сіль -
ради Олександру Ушин -
ському, який, як і ми, тихцем
займався іншою конче потріб-
ною справою — виготовленням
пам’ятника жертвам Голодо-
мору. Ці списки і поклали зго-
дом у капсулу під основу
пам’ятника, відкриття якого
відбулося 24 липня 1988 року.

Звісно, без шуму в районі не
обійшлося. Але «Меморіал»
уже розворушив громад-
ськість не лише України. Тар-
ган став центром уваги як
української, так і зарубіжної
преси. Тож місцева влада при-
нишкла, сподіваючись, що
перебудова, як і хрущовська
«відлига», скоро мине. І тоді…
На щастя, історія розпоряди-
лася інакше.

Напровесні 1990 року в
Англії вийшов на екран трисе-
рійний документальний фільм
«Сталін», у якому є й оповідь
Олександри Іванівни про
соціалістичну перебудову в
Таргані — про неп, комуну
«Труд» і Голодомор-33. А
невдовзі в Олександри Іванів-
ни побував публіцист із США
Девід Кеттер. Згодом він видав
книгу про сталінську епоху
«Розпад і падіння Радянського
Союзу» і, звісна річ, не обми-
нув у ній подій в Україні.
Автор детально описав, як під-
нявся Тарган на захист своєї
історії, відновив справедли-
вість і став прикладом для
інших в Україні. І це, зрештою,
зруйнувало Радянський
Союз…

— То чого я ще не знаю з
історії нашого села? — запи-
тую Олександру Іванівну,
побачивши її з порога —
усміхнену, строго і красиво
вдягнену, як тоді, коли вона
завела нас за руку до першого
класу.

— Багато чого. Аби не забу-
ла щось розповісти. Про істо-
рію, аналогічну описаній Оль-
гою Кобилянською у повісті
«Земля». Про те, як у нас роби-
ли революцію ті, хто прийшов
із окопів Першої світової
війни, а 1919 року їх розстрі-
ляли у нас на майдані денікін-
ці. Про наших загиблих і про-
палих безвісти фронтовиків у
1941—1945 роках, пошуком
яких займався мій чоловік
Степан Михайлович. Під час
оповіді ще щось пригадаю.
Слухайте і записуйте. Бо все
це наша історія, яку мають
знати нащадки…

Я прилаштовуюся біля
столу, заваленого книгами,
пожовклими вирізками з
газет, архівними матеріалами,
і поринаю в незнане досі мені
минуле…

Такою запам’яталась тодішнім тарганівським третьокласникам їхня перша вчителька 
(у центрі, фото 1954 року)
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Чи зайдуть кораблі в одеську гавань
ЇДЬМО. Головну ставку Чорноморська перлина робить на залучення українців

Невтомний Юрик

Іван ШЕВЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

Ще наприкінці минуло-
го року керівництво

Одеського порту говорило
про очікуваний круїзний
бум до Одеси — з огляду на
отримані заявки на судоза-
ходи. Нині із 154 задекларо-
ваних судозаходів підтвер-
джено лише 63. 

Після подій 2 травня
певний час в одеській гава-
ні був мертвий сезон для
круїзерів. Лише через
місяць, 5 червня, грецька
круїзна яхта Variety voya-
ger наважилася прорвати
блокаду страху. Візит
пасажирського теплохода
Balmoral з понад тисячею
туристів на борту фактич-
но почав повернення кру-
їзного життя у нормальне
русло. І хоч на очікувані
показники судозаходів
цього року вийти, звісно,
не вдасться, вже  можна
говорити про поступове
відновлення позитивної
динаміки. 

«Ми зобов’язані поінфор-
мувати Україну і гостей з
інших країн, що в  місті мир
та спокій, — каже Оде-
ський міський голова Ген-
надій Труханов. — Міська
та обласна влада  здатні
подбати про безпеку турис-
тів».

У те, що це насправді,
повірили навіть у далекому
і схильному до комфорту
зарубіжжі.

«Можу з усією відпові-
дальністю заявити, що
Одеса абсолютно безпечна
для бізнесменів і туристів»,
— підкреслив під час відві-
дин Одеської міської ради
Надзвичайний і Повноваж-
ний посол Франції в Украї-
ні Ален Ремі. 

Свої слова посол підтвер-
див, влаштувавши в Одесі
прийом на 300 осіб на честь
Дня взяття Бастилії.

Нам нічого
боятися

Головну туристичну
ставку Одеса все-таки
робить на внутрішній
туризм. 

По-перше, в українців
менше підстав для страху з
приводу безпеки: пострево-
люційний синдром прита-
манний нині майже всій
країні. По-друге, українці,
що раніше відпочивали в
Криму, кудись мають їхати.
Цього року я зауважив: до
мене значно частіше звер-
талися іногородні друзі по
консультації, де краще від-
почити на Одещині. Опісля
ділилися тільки позитивни-
ми враженнями.

По-третє, росіяни, котрі
раніше становили чи не
головний туристичний кон-
тингент Одеси, нині сюди не
поспішають.

Директор турагенції
«Тудой-сюдой» Олександр
Бабич каже, що раніше до
80% його клієнтів були

росіяни.  «Нині ми розуміє-
мо, що російських туристів
у нас не буде», — каже він.
Не варто, на його думку,
розраховувати і на білору-
сів та інших громадян із
пострадянського простору:
«У підсумку — тільки
українські туристи, і наше
завдання спробувати при-
вабити їх, переконати, що
Одеса й Одещина здатні
стати альтернативою
Криму».

Загалом уже можна гово-
рити про те, що заміна
російського контингенту на

український відбулася
принаймні у порівнюваних
обсягах. У профільному
міському департаменті
засвідчують поступове
зростання загального
туристично-курортного
потоку. І докази цього
можна знайти на кожному
одеському пляжі — вони
зовсім не порожні. 

Чим
приваблювати?  

Щоб українці та інші
туристи потяглися до

Одеси, самих гарантій без-
пеки  замало. Гарні пляжі,
яскраві туристські об’єкти
та захопливі розважальні
акції — ось що, на думку
туроператорів, дасть змогу
Одесі перебрати на себе
кримський туристичний
потік. Щодо пляжів голова
облдержадміністрації за -
певняє, що влада «знімати-
ме загорожі й забезпечува-
тиме доступ». Одеський
міський голова Геннадій
Труханов тим часом анон-
сує інвентаризацію всіх
об’єктів культурної спад-
щини, яким потрібно нада-
ти вигляду, що милуватиме
око туриста. До вже заста-
рілої проблеми ремонту
фасадів в історичній части-
ні міста міська влада пла-
нує залучити одеський
порт, мовляв, у розвитку
туризму зацікавлені й
місто, і гавань. 

«Одесі потрібні хоча б два
великомасштабні фестива-
лі на сезон», — вважає пре-
зидент туристичної асоціа-
ції Одеси Іван Ліптуга. 

І цього року вона їх таки
мала. Так званий фести-
валь фестивалів «Хочу в
Одесу!» запропонував
туристам аж півсотні акцій.
Був тут і танцювальний
фестиваль, і туристичний, і
фестиваль фонтанів, шаш-
лику, вина та хліба. Деякі з
них збирали до 10 тисяч
учасників. 

Прикрасив туристичну
картинку міста й Одеський

міжнародний кінофести-
валь та 6 тисяч його гостей. 

«Ми, на жаль, втратили
травень, — каже один з
організаторів фестивалю
Дмитро Шпінарьов. — Але
попереду вересень і жов-
тень, а ці позиції дадуть
змогу рости вже наступно-
го року».

Рости справді є куди: і
вглиб, і вшир. Нині йдеться
про створення туристич-
ного кластеру Велика
Одеса, до якого, крім
обласного центру, ввійдуть
курортні селища на півдні
регіону — Затока, Сергіїв-
ка, курорти Татарбунар-
ського району. Обласній
владі нещодавно було пре-
зентовано концепцію роз-
витку рекреаційних тери-
торій саме в Татарбунар-
ському районі із викорис-
танням тутешньої піщаної
коси без створення намив-
них територій.

Голова Одеської обл -
держадміністрації Ігор
Палиця, який у 2000 році
займався створенням
курорту Буковель у Кар-
патах, упевнений, що по-
справжньому успішними
можуть стати тільки вели-
кі інфраструктурні проек-
ти: «Спочатку маємо побу-
дувати каналізацію та
дороги, а вже потім залу-
чати інвесторів — і прода-
вати не по 10 соток під
приватне житло, а запус-
кати інвестпроекти, як в
Анталії».  

Федір ЛЮДНИЙ 
для «Урядового кур’єра»

ПІЗНАННЯ. На своєму дво-
колісному другу черкащанин
Григорій Юрик об’їздив багато
країн світу. Він каже, що його
любов до мандрів зародилася
в армії — наприкінці 70-х років
минулого століття служив у
далекій алма-аті (казахстан).

— Після повернення додому
протягом дванадцяти років я
об’їздив багато країв: усю
Черкащину, київщину, побу-
вав у Донецьку, Харкові, Мос-
кві, на кавказі і в Середній
азії. Відвідав Німеччину,
Польщу, Чехію, — розповідає
мандрівник. 

Тоді  в далеке зарубіжжя
добирався залізничним і авто-
мобільним транспортом. але
про подорожі на велосипеді
думки не полишав. Поштов-
хом до реалізації ідеї стала
подія 1982 року.

— Фотографуючи біля
пам’ятника декабристам
туристів, які приїхали в
кам’янку з Москви, я помітив
дивного велосипедиста. коли
познайомилися, той сказав,
що приїхав аж із калуша, що
на Івано-Франківщині, а пря-
мує до Одеси, — згадує Гри-
горій. — Він розповів, що ман-
друє так  щоліта і вже проїхав
весь радянський Союз — від
Ямала до кушки і від Чопа до
камчатки.

Ось тоді Григорій і почав
пошуки собі попутників на
далекі веломандрівки. Бо охо-
чих на одноденні тури було
чимало. компаньйона так і не

знайшов. Та  4 липня 2001
року все ж таки вирушив у
першу кількаденну подорож по
Черкаській і київській облас-
тях звичайним велосипедом.

а через три тижні на тому ж
велосипеді поїхав у крим і
закінчив  мандрівку через 22
дні, проїхавши 2250 км. За

цей час Григорій  побачив
більш ніж 160 міст і сіл восьми
областей України. Двоколіс-
ний друг не підвів —  у дорозі
лише раз його ремонтував.

Вже наступного року вело-
сипедист вирушив у  карпати.
За 21 день лічильник  зафіксу-
вав 2150 км, а в пам’яті  зали-

шилися принади понад 260 міст
і сіл. 

Та одне з найбільших  вра-
жень справила мандрівка за
Північне полярне коло до
самого Мурманська. Ця
подорож тривала 55 діб (з
них протягом 20 днів йшли
дощі). 

За цей період подолано
6932 кілометри, які пролягли
через 440 міст і сіл.

— Я  поважаю звичаї, істо-
рію, культуру народів, до яких
їду в гості, тому перед поїз-
дкою  багато читаю про життя
і побут цих людей, — розпові-
дає мандрівник. — Торік

побував у Грузії і Вірменії.  Це
45 діб і понад п’ять тисяч кіло-
метрів. По дорозі  спілкувався
з велотуристами з Польщі,
Чехії, Німеччини, Голландії,
Японії та інших держав, діз-
нався, що в їхній країні існує
чимало клубів велотуризму.
У Сванетії мою увагу привер-
нули високі башти, в яких
жителі понад 1000 років хова-
лися від ворогів. Вірменія
також залишила добрий спо-
мин. Я бачив Єреван, Спітак
— місто, яке було зруйноване
землетрусом і в його відбудо-
ві брала активну участь Украї-
на, зокрема й наша кам’янка. 

Насамкінець. Ман-
дрівник радить молоді та
людям середнього віку
подорожувати на велосипе-
ді. Це найкращий спосіб
ознайомитися з різними
країнами, пізнати їхні при-
нади, історію і культуру
народу.

Пряма мова

Фазіль АСКЕРОВ, 
одеський підприємець, 
експерт готельного бізнесу:

— Українці витрачають за кордоном на відпочинок 6 мільяр-
дів доларів на рік. Нехай цього року вони витратять за кордо-
ном менше, скажімо, наполовину — 3 мільярди треба залиши-
ти в Україні. І якщо ми витрачатимемо зусилля на те, щоб залу-
чити іноземців, зусилля ці й справді будуть марними, доки у
нас не врегулюється ситуація. Тому передусім слід спрямувати
сили на внутрішнього туриста.

В Україні 45 мільйонів населення — це шоста за кількістю
громадян країна Європи. При цьому в Чехії, де живе лише 11
мільйонів людей, внутрішній туризм дає 70% усього туристич-
ного продукту.

аби вийти на схожі показники,  маємо зокрема поєднати
зусилля. Годі ділити між собою людей, що їдуть до Затоки чи
Сергіївки. На нинішньому глобальному туристичному ринку
виживання маленьких гравців позбавлене сенсу. В них не буде
ні маркетингового, ні рекламного бюджету. Тож є потреба
об’єднатися і діяти за спільним планом.

Під час торішньої мандрівки до Грузії чи не найбільше враження на Григорія справили тисячолітні оборонні вежі
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УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Питання Національної ради реформ, 

Дорадчої ради реформ 
та Виконавчого комітету реформ

Відповідно до пункту 28 частини першої статті 106 Конституції України
ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Затвердити такі, що додаються:
Положення про Національну раду реформ;
Положення про Дорадчу раду реформ;
Положення про Виконавчий комітет реформ.
2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
13 серпня 2014 року
№644/2014

ЗАТВЕРДЖЕНО
Указом Президента України

від 13 серпня 2014 року № 644/2014

ПОЛОЖЕННЯ 
про Національну раду реформ

1. Національна рада реформ є спеціальним консультативно-дорадчим
органом при Президентові України з питань стратегічного планування, уз-
годження позицій щодо впровадження в Україні єдиної державної політики
реформ та їх реалізації.

Метою діяльності Національної ради реформ є забезпечення впровад-
ження єдиної, узгодженої державної політики реформ в Україні, налагод-
ження ефективного механізму взаємодії державних органів та інститутів
громадянського суспільства в процесі здійснення реформ із залученням
до співпраці з цих питань міжнародної спільноти, впровадження систем-
ного підходу до стратегічного планування, узгодження позицій та моніто-
рингу реалізації реформ щодо забезпечення сталого розвитку України як
передумови зростання добробуту її населення, досягнення європейських
стандартів забезпечення та захисту прав і свобод людини і громадянина.

2. Національна рада реформ у своїй діяльності керується Конституцією
та законами України, актами Президента України, Кабінету Міністрів Ук-
раїни, іншими актами законодавства, а також цим Положенням.

3. Основними завданнями Національної ради реформ є:
визначення напрямів та пріоритетів реформ, спрямованих на впровад-

ження Стратегії сталого розвитку України, реалізацію національних інте -
ресів та захист конституційних прав і свобод людини і громадянина, ви-
роблення єдиної, узгодженої державної політики, напрацювання стратегії
та механізмів впровадження реформ;

забезпечення досягнення консенсусу у питаннях впровадження реформ
між Президентом України, органами державної влади та громадянським
суспільством;

сприяння скоординованій реалізації реформ, забезпечення моніторингу
ефективності їх реалізації;

узгодження позицій щодо ресурсної підтримки процесів розроблення і
впровадження реформ;

визначення пріоритетів нормативного та розпорядчого забезпечення
практичної реалізації реформ;

розгляд пропозицій щодо планування реформ.
4. Національна рада реформ має право:
створювати робочі групи, комітети, цільові експертні команди для роз-

роблення та впровадження напрямів реформ, залучати в установленому
порядку до роботи в таких групах, комітетах, командах посадових і служ-
бових осіб органів державної влади, органів місцевого самоврядування,
працівників підприємств, установ, інших організацій, вітчизняних та іно-
земних учених і фахівців;

вносити Президентові України пропозиції про утворення, реорганізацію
та ліквідацію інших допоміжних органів і служб для впровадження реформ;

запитувати та одержувати в установленому порядку від органів держав-
ної влади, органів місцевого самоврядування, працівників підприємств, ус-
танов, інших організацій інформацію, документи і матеріали, необхідні для
виконання покладених на Національну раду реформ завдань;

запрошувати на засідання Національної ради реформ членів Дорадчої
ради реформ, Виконавчого комітету реформ, керівників і представників
державних органів, органів місцевого самоврядування, громадських об’єд-
нань, підприємств, установ, інших організацій, експертів та залучати їх до
обговорення питань Національною радою реформ;

надавати Виконавчому комітету реформ доручення з питань, пов’язаних
із діяльністю Національної ради реформ.

5. Національна рада реформ у процесі виконання покладених на неї зав-
дань співпрацює з іншими допоміжними органами і службами, створеними
Президентом України, зокрема з Дорадчою радою реформ, Виконавчим
комітетом реформ, розглядає підготовлені ними висновки, пропозиції, ма-
теріали.

Національна рада реформ у процесі виконання покладених на неї зав-
дань взаємодіє з органами законодавчої, виконавчої та судової влади,
Радою національної безпеки і оборони України, громадськими об’єднан-
нями.

6. Національна рада реформ утворюється у складі Голови та інших чле-
нів Національної ради реформ, які беруть участь у її роботі на громадських
засадах.

Головою Національної ради реформ є Президент України.
До складу Національної ради реформ входять: Голова Верховної Ради

України (за згодою), Прем’єр-міністр України та інші члени Кабінету Мініс-
трів України, які очолюють міністерства, – за погодженням із Прем’єр-мі-
ністром України, а також за згодою: Голова Національного банку України,
голови комітетів Верховної Ради України, чотири представники від громад-
ських об’єднань, представник Дорадчої ради реформ.

Персональний склад Національної ради реформ затверджує Президент
України.

7. Організаційною формою роботи Національної ради реформ є засі-
дання, які проводяться в міру потреби, але не рідше одного разу на два мі-
сяці, і скликаються директором Виконавчого комітету реформ за доручен-
ням Голови Національної ради реформ.

Засідання Національної ради реформ є правомочним, якщо на ньому
присутні більше половини від її складу.

Засідання Національної ради реформ є відкритими. Голова Національної
ради реформ у разі необхідності може прийняти рішення про проведення
закритого засідання.

8. Рішення Національної ради реформ приймається більшістю голосів
присутніх на засіданні членів Національної ради реформ за умови під-
тримки рішення Головою Національної ради реформ – Президентом Ук-
раїни, а також членами Національної ради реформ – Головою Верховної
Ради України, Прем’єр-міністром України.

За результатами засідання Національної ради реформ оформляється
протокол, який підписують члени Національної ради реформ, присутні на
засіданні.

Рішення Національної ради реформ в разі потреби реалізуються шляхом
видання в установленому порядку актів Президента України, внесення Пре-
зидентом України на розгляд Верховної Ради України відповідних законо -
проектів або взяття відповідними членами Національної ради реформ пуб-
лічних зобов’язань реалізувати право законодавчої ініціативи, право ініціа-
тиви у прийнятті актів Кабінету Міністрів України, ініціювати прийняття актів
Національного банку України, що оформлюються публічними угодами
таких членів Національної ради реформ.

9. Діяльність Національної ради реформ є відкритою і гласною.
Відкритість діяльності Національної ради реформ забезпечується шля-

хом створення умов для присутності на її засіданнях представників засобів
масової інформації (крім випадків проведення закритого засідання), глас-
ність – шляхом розміщення інформації про діяльність Національної ради
реформ, проекти рішень та прийняті рішення на веб-сайті Офіційного ін-
тернет-представництва Президента України.

Національна рада реформ систематично інформує громадськість про
свою діяльність.

10. Організаційно-аналітичне забезпечення діяльності Національної ради
реформ здійснюється Виконавчим комітетом реформ, організаційно-тех-
нічне та інше забезпечення – Адміністрацією Президента України, Держав-
ним управлінням справами (у межах компетенції).

Глава Адміністрації Президента України Б. ЛОЖКІН

ЗАТВЕРДЖЕНО
Указом Президента України

від 13 серпня 2014 року № 644/2014

ПОЛОЖЕННЯ 
про Дорадчу раду реформ

1. Дорадча рада реформ (далі – Рада) є консультативно-дорадчим ор-
ганом при Президентові України, основними завданнями якого є внесення
пропозицій щодо здійснення в Україні реформ на основі кращого міжна-
родного досвіду та сприяння їх упровадженню.

2. Рада у своїй діяльності керується Конституцією та законами України,
актами Президента України, Кабінету Міністрів України, іншими актами за-
конодавства, а також цим Положенням.

3. Рада відповідно до покладених на неї завдань:
готує з урахуванням кращого міжнародного досвіду пропозиції та реко-

мендації щодо визначення напрямів, пріоритетів, стратегії і механізмів уп-
ровадження реформ, а також щодо коригування у разі потреби процесу
впровадження реформ з урахуванням суспільно-економічної ситуації в Ук-
раїні та світі;

подає пропозиції щодо пріоритетності розгляду питань на засіданнях На-
ціональної ради реформ;

готує висновки про актуальність реформ і відповідність пропонованих
механізмів їх упровадження принципам реформ;

надає рекомендації щодо планування реформ, моніторингу впровад-
ження та ефективності реалізації в Україні реформ, досягнення цілей ре-
форм;

здійснює аналіз пропозицій, що виносяться на розгляд Національної
ради реформ.

4. Рада має право:
запитувати та одержувати від Виконавчого комітету реформ інформа-

цію, документи і матеріали, необхідні для виконання покладених на неї зав-
дань;

запрошувати на засідання керівників і представників державних органів,
органів місцевого самоврядування, громадських об’єднань, підприємств,
установ, інших організацій, експертів, членів Виконавчого комітету реформ
та залучати їх до обговорення Радою питань;

вносити пропозиції щодо визначення представника Ради у Національній
раді реформ та його ротації;

звертатись до Виконавчого комітету реформ з питань організаційно-ана-
літичного забезпечення діяльності Ради, узгодження проектів порядків ден-
них засідань Ради та Національної ради реформ.

5. Рада у процесі виконання покладених на неї завдань взаємодіє з ін-
шими допоміжними органами і службами, утвореними Президентом Ук-
раїни.

6. Рада утворюється у складі голови та інших членів Ради, які беруть
участь у її роботі на громадських засадах.

Склад Ради формується з провідних представників світових та націо-
нальних політичних і бізнесових кіл, визначних експертів у галузі прове-
дення реформ.

Персональний склад Ради затверджує Президент України за пропози-
цією директора Виконавчого комітету реформ.

Голова та члени Ради беруть участь у роботі Ради на громадських заса-
дах.

7. Основною організаційною формою роботи Ради є засідання, які про-
водяться в міру потреби, але не рідше одного разу на квартал, і склика-
ються директором Виконавчого комітету реформ з ініціативи голови Ради,
з урахуванням пропозицій Національної ради реформ, Виконавчого комі-
тету реформ, членів Ради.

Інші організаційні форми роботи Ради, порядок її роботи, проведення
засідань, вимоги щодо правомочності засідань, голосування, прийняття,
оформлення рішень Ради визначаються її регламентом, який затверджу-
ється Радою.

8. Рішення Ради надсилаються членам Національної ради реформ, Ви-
конавчому комітету реформ для розгляду та врахування під час підготовки
проектів рішень Національної ради реформ та пропозицій з питань, що від-
несені до її відання.

9. Рада діє на засадах відкритості та прозорості її роботи, які забезпечу-
ються шляхом розміщення інформації про діяльність Ради на веб-сайті
Офіційного інтернет-представництва Президента України.

10. Організаційно-аналітичне забезпечення діяльності Ради здійснюється
Виконавчим комітетом реформ, організаційно-технічне та інше забезпе-
чення – Адміністрацією Президента України, Державним управлінням спра-
вами (у межах компетенції).

Глава Адміністрації Президента України Б. ЛОЖКІН

ЗАТВЕРДЖЕНО
Указом Президента України

від 13 серпня 2014 року № 644/2014

ПОЛОЖЕННЯ 
про Виконавчий комітет реформ

1. Виконавчий комітет реформ (далі – Комітет) є допоміжним органом
при Президентові України, основними завданнями якого є підготовка про-
позицій щодо стратегічного планування реформ, їх узгодженого впровад-
ження та моніторинг реалізації реформ.

2. Комітет у своїй діяльності керується Конституцією та законами Ук-
раїни, актами Президента України, Кабінету Міністрів України, іншими ак-
тами законодавства, а також цим Положенням.

3. Комітет відповідно до покладених на нього завдань: 
здійснює організаційно-аналітичне забезпечення діяльності Національ-

ної ради реформ та Дорадчої ради реформ;
забезпечує підготовку та узгодження проектів порядків денних засідань

Національної ради реформ та Дорадчої ради реформ, підготовку проектів

рішень Національної ради реформ, вносить на розгляд Дорадчої ради ре-
форм пропозиції з питань, що віднесені до її відання;

розробляє критерії та показники оцінки досягнення цілей реформ, здійс-
нює моніторинг упровадження та ефективності реалізації в Україні реформ,
досягнення цілей реформ, ходу виконання рішень Національної ради ре-
форм;

за результатами здійснюваного моніторингу вживає заходів щодо за-
безпечення своєчасного, у повному обсязі виконання рішень Національної
ради реформ, подає Національній раді реформ інформацію, документи та
матеріали щодо виконання її рішень, інформацію про хід реформ і пропо-
зиції щодо коригування напрямів, пріоритетів, стратегії та механізмів уп-
ровадження реформ;

готує та подає на розгляд Національній раді реформ проект Стратегії
сталого розвитку України, пропозиції щодо планування реформ, виходячи
зі стратегічних інтересів держави у правовій, економічній, соціальній, на-
уково-технологічній, екологічній, інформаційній та інших сферах, а також
висновки, пропозиції, матеріали щодо інноваційних проектів, проектів ре-
форм;

забезпечує інформування громадськості та міжнародної спільноти про
стан розроблення, реалізації та зміст здійснюваних реформ;

подає на розгляд Президента України пропозиції щодо утворення та лік-
відації інших допоміжних органів і служб з питань забезпечення впровад-
ження в Україні реформ, бере участь у підготовці та опрацюванні проектів
положень про такі допоміжні органи і служби, пропозицій щодо форму-
вання їх складу;

виконує інші функції відповідно до актів і доручень Президента України,
рішень та доручень Національної ради реформ.

4. Комітет має право:
утворювати цільові команди для розроблення, детального опрацювання

окремих напрямів реформ, моніторингу упровадження та ефективності
реалізації в Україні реформ, моніторингу досягнення цілей реформ, ходу
виконання рішень Національної ради реформ та заслуховувати на своїх за-
сіданнях звіти керівників таких цільових команд;

запрошувати на засідання керівників і представників державних органів,
органів місцевого самоврядування, громадських об’єднань, підприємств,
установ, інших організацій, експертів та залучати їх до обговорення Комі-
тетом питань;

запитувати та одержувати в установленому порядку від державних ор-
ганів, органів місцевого самоврядування, громадських об’єднань, підпри-
ємств, установ, інших організацій інформацію, документи і матеріали, не-
обхідні для виконання покладених на Комітет завдань;

ініціювати проведення громадських обговорень проектів реформ, орга-
нізовувати вивчення громадської думки щодо питань, які опрацьовуються
Комітетом, забезпечувати висвітлення у засобах масової інформації роботи
Комітету;

організовувати проведення симпозіумів, конференцій, семінарів, круг-
лих столів, нарад із питань упровадження реформ.

5. Комітет у процесі виконання покладених на нього завдань взаємодіє
з іншими допоміжними органами і службами, створеними Президентом
України, державними органами, органами місцевого самоврядування, гро-
мадськими об’єднаннями, підприємствами, установами, іншими організа-
ціями.

6. Комітет утворюється у складі директора та інших членів, які беруть
участь у роботі Комітету на громадських засадах.

До складу Комітету входять: Заступник Глави Адміністрації Президента
України, до відання якого віднесені питання здійснення реформ, та Пред-
ставник Президента України у Кабінеті Міністрів України, а також дві особи,
кандидатури яких запропоновані Прем’єр-міністром України, дві особи, кан-
дидатури яких запропоновані Головою Верховної Ради України, та одна
особа, кандидатура якої запропонована Головою Національного банку Ук-
раїни.

Персональний склад Комітету затверджує Президент України.
7. Директор Комітету:
скликає в установленому порядку засідання Національної ради реформ,

засідання Дорадчої ради реформ;
організовує роботу Комітету, головує на його засіданнях; 
представляє Комітет у взаємодії з іншими допоміжними органами і

службами, створеними Президентом України, державними органами, ор-
ганами місцевого самоврядування, громадськими об’єднаннями, підпри-
ємствами, установами, іншими організаціями;

ініціює розгляд на засіданнях Національної ради реформ, Дорадчої ради
реформ питань, що віднесені до їх відання, проводить консультації щодо
доцільності винесення питань на розгляд Комітету, Дорадчої ради реформ;

розробляє пропозиції щодо вдосконалення діяльності Національної ради
реформ, Дорадчої ради реформ, Комітету та подає їх у встановленому по-
рядку на розгляд Президентові України;

вносить пропозиції щодо персонального складу Дорадчої ради реформ.
8. Члени Комітету:
інформують Комітет про хід упровадження реформ; 
забезпечують інформування про роботу Комітету членів Національної

ради реформ;
вносять пропозиції щодо утворення та персонального складу цільових

команд для розроблення, детального опрацювання окремих напрямів ре-
форм, моніторингу упровадження та ефективності реалізації в Україні ре-
форм, моніторингу досягнення цілей реформ, ходу виконання рішень На-
ціональної ради реформ;

подають директору Комітету пропозиції щодо ініціювання розгляду на
засіданнях Національної ради реформ, Дорадчої ради реформ питань, що
віднесені до їх відання;

подають директору Комітету пропозиції щодо вдосконалення діяльності
Національної ради реформ, Дорадчої ради реформ, Комітету;

за рішенням Комітету представляють Комітет у взаємодії з іншими до-
поміжними органами і службами, створеними Президентом України, дер-
жавними органами, органами місцевого самоврядування, громадськими
об’єднаннями, підприємствами, установами, іншими організаціями;

ініціюють розгляд Комітетом питань, віднесених до його відання.
9. Організаційною формою роботи Комітету є засідання, які проводяться

в міру потреби, але не рідше одного разу на тиждень, і скликаються ди-
ректором Комітету, в тому числі на вимогу не менш як двох його членів.

Засідання Комітету є правомочним, якщо на ньому присутні більше по-
ловини від його складу.

10. Рішення Комітету приймаються більшістю голосів присутніх на засі-
данні членів Комітету.

Рішення Комітету оформляється протоколом, який підписує директор
Комітету.

11. Комітет діє на засадах відкритості та прозорості його роботи, які за-
безпечуються шляхом розміщення інформації про діяльність Комітету, про-
екти рішень та прийняті ним рішення на веб-сайті Офіційного інтернет-
представництва Президента України.

12. Організаційно-технічне та інше забезпечення діяльності Комітету
здійснюється Адміністрацією Президента України, Державним управлінням
справами (у межах компетенції).

13. Комітет використовує в роботі бланки зі своїм найменуванням.
Глава Адміністрації Президента України Б. ЛОЖКІН
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ДОКУМЕНТИ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 6 серпня 2014 р. № 313
Київ

Про внесення змін до Порядку
провадження діяльності з усиновлення
та здійснення нагляду за дотриманням

прав усиновлених дітей
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Порядку провадження діяльності з усиновлення та здійс-

нення нагляду за дотриманням прав усиновлених дітей, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 8 жовтня 2008 р. № 905 (Офіційний
вісник України, 2008 р., № 79, ст. 2660; 2010 р., № 1, ст. 38, № 86, ст. 3046;
2011 р., № 85, ст. 3110, № 93, ст. 3368), зміни, що додаються.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади при-
вести власні нормативно-правові акти у відповідність з цією постановою.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 6 серпня 2014 р. № 313

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку провадження

діяльності з усиновлення та здійснення нагляду
за дотриманням прав усиновлених дітей

1. Пункт 23 викласти у такій редакції:
«23. Під час приймання документів заявникам роз’яснюються порядок

та умови усиновлення, права і обов’язки кандидатів в усиновлювачі, уси-
новлювачів, правові наслідки усиновлення, порядок здійснення нагляду за
умовами проживання і виховання усиновленої дитини як на території Ук-
раїни, так і за її межами, про що складається акт за формою, затвердженою
Мінсоцполітики, у двох примірниках, один з яких у разі виїзду усиновленої
дитини за межі України надсилається до МЗС.».

2. У пункті 33:
1) у підпункті 2 слово «трьох» замінити словом «чотирьох»;
2) у підпункті 3:
у першому  реченні абзацу першого слово «двох» замінити словом

«трьох»;
в абзаці третьому слова «органами МВС» замінити словами «територі-

альними органами чи підрозділами ДМС»;
3) у підпункті 5: 
абзац перший викласти у такій редакції:
«5) зобов’язання заявника нотаріально засвідчене (у двох примірниках),

адресоване Мінсоцполітики та консульській установі чи дипломатичному
представництву України:»;

доповнити підпункт після абзацу шостого новими абзацами такого
змісту:

«протягом 20 робочих днів повідомляти консульській установі чи дип-
ломатичному представництву України про передачу під опіку (піклування)
усиновленої дитини іншим іноземцям, закладам для дітей-сиріт та дітей,
позбавлених батьківського піклування, а також відібрання дитини правоо-
хоронними органами та органами соціальної опіки;

негайно, але не пізніше ніж через три дні, повідомляти консульській ус-
танові чи дипломатичному представництву України про випадки порушення
прав та законних інтересів усиновленої дитини, а також про нещасні ви-
падки з усиновленою дитиною та її смерть.».

У зв’язку з цим абзац сьомий вважати абзацом дев’ятим.
4) підпункт 10 викласти у такій редакції:
«10) довідка про перевірку на території країни проживання фактів наяв-

ності чи відсутності судимості для кожного заявника, видана компетентним
органом країни проживання;»;

5) в абзаці першому підпункту 12 слова «(у двох примірниках).» замінити
словами «(у двох примірниках), на строк до досягнення усиновленою ди-
тиною вісімнадцяти років»;

6) доповнити пункт підпунктами 13 і 14 такого змісту:
«13) виданий компетентним органом країни проживання заявника за

встановленою формою документ або в разі його відсутності засвідчена но-
таріально письмова згода заявника на отримання та обробку персональних
даних про нього та усиновлену дитину в усіх компетентних органах країни
проживання (у трьох примірниках) на строк до досягнення усиновленою
дитиною вісімнадцяти років;

14) інформація компетентного органу країни проживання заявника та
інформація консульської установи чи дипломатичного представництва Ук-
раїни про несвоєчасне подання звітів та відсутність фактів неналежного
виконання обов’язків усиновлювачем, який є іноземцем або громадянином
України, що постійно проживає за межами України, у разі повторного уси-
новлення на території України.»;

7) в абзаці двадцять четвертому цифри і слово «10 і 12» замінити циф-
рами і словом «10, 12 і 13»;

8) в абзаці двадцять сьомому цифри і слово «10 і 12» замінити цифрами
«10, 12—14»;

9) в абзаці двадцять восьмому слова «органами МВС» замінити словами
«територіальними органами чи підрозділами ДМС».

3. В абзаці першому пункту 35 слова і цифри «у пункті 33 цього Порядку»
замінити словами і цифрами «у пункті 33, крім документів, зазначених у
пунктах 12 і 13 цього Порядку,».

4. Пункт 38 після абзацу сьомого доповнити новим абзацом такого
змісту:

«виявлено факти передачі заявниками на виховання попередньо уси-
новленої ними дитини іншим іноземцям, закладам для дітей-сиріт та дітей,
позбавлених батьківського піклування, відібрання у заявників   дитини пра-
воохоронними органами та органами соціальної опіки, а також інформацію
про порушення прав та законних інтересів попередньо усиновленої ними
дитини, про нещасні випадки з попередньо усиновленою ними дитиною та
її смерть з їх вини. Зазначені факти та інформація можуть бути підтвер-
джені як безпосередньо усиновлювачами, так і компетентними органами
країни проживання.».

У зв’язку з цим абзац восьмий вважати абзацом дев’ятим.
5. У пункті 42:
1) доповнити пункт підпунктом 8 такого змісту:
«8) виявлення фактів передачі кандидатами в усиновлювачі на вихо-

вання попередньо усиновленої ними дитини іншим іноземцям, закладам
для дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування, відібрання
у кандидатів в усиновлювачі дитини правоохоронними органами та орга-
нами соціальної опіки, а також інформації про порушення прав та законних
інтересів попередньо усиновленої ними дитини, про нещасні випадки з по-
передньо усиновленою ними дитиною та її смерть з їх вини.»;

2) в абзаці десятому цифри «2—6» замінити цифрами «2—6, 8»;
3) в абзаці дванадцятому цифри «2—7» та «2—11» замінити відповідно

цифрами «2—8» та «2—14».
6. Пункт 78 доповнити абзацом такого змісту:
«виявлено факти передачі кандидатами в усиновлювачі на виховання

попередньо усиновленої ними дитини іншим іноземцям, закладам для
дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування, відібрання у
кандидатів в усиновлювачі дитини правоохоронними органами та органами
соціальної опіки, а також інформацію про порушення прав та законних ін-
тересів попередньо усиновленої ними дитини, про нещасні випадки з по-
передньо усиновленою ними дитиною та її смерть з їх вини.».

7. Пункт 82 доповнити абзацами такого змісту:
«протягом 20 робочих днів повідомляти консульській установі чи дип-

ломатичному представництву України про передачу під опіку (піклування)
усиновленої дитини іншим іноземцям, закладам для дітей-сиріт та дітей,
позбавлених батьківського піклування, а також відібрання дитини правоо-
хоронними органами та органами соціальної опіки;

негайно, але не пізніше ніж через три дні, повідомляти консульській ус-
танові чи дипломатичному представництву України про випадки порушення
прав та законних інтересів усиновленої дитини, а також про нещасні ви-
падки з усиновленою дитиною та її смерть.».

8. Пункт 106 доповнити абзацом такого змісту:
«У разі отримання інформації про виїзд усиновлювачів разом з усинов-

леною дитиною за межі України на строк більше ніж 90 днів служба у спра-
вах дітей, яка здійснює нагляд за дотриманням прав усиновленої дитини,

невідкладно передає до МЗС документи, зазначені в підпункті 1 пункту 22
і пункті 23 цього Порядку, та копію рішення суду про усиновлення дитини
для подальшого їх надсилання до відповідної консульської установи чи
дипломатичного представництва України.».

9. Пункт 107 викласти у такій редакції:
«107. Для забезпечення нагляду за дотриманням прав усиновлених

дітей, які проживають за межами України, Мінсоцполітики протягом місяця
від дня надходження рішення суду про усиновлення дитини надсилає до
МЗС документи, зазначені у підпунктах 2, 3, 5 і 13 пункту 33 цього Порядку,
та копію рішення суду про усиновлення дитини.».

10. Пункт 109 доповнити абзацами такого змісту:
«Нагляд за дотриманням прав усиновлених дітей, які проживають за ме-

жами України, забезпечується МЗС шляхом здійснення таких заходів:
проведення співбесіди з усиновлювачами під час взяття на консульський

облік усиновленої дитини;
відвідування родини усиновлювачів та усиновлених дітей, за результа-

тами якого складається акт, що затверджується керівником консульської
установи чи дипломатичного представництва України;

проведення аналізу отриманих звітів про умови виховання і стан здо-
ров’я усиновлених дітей, що надійшли від усиновлювачів;

проведення аналізу отриманої інформації про умови виховання і стан
здоров’я усиновленої дитини, що надійшла від компетентного органу країни
проживання;

спілкування за допомогою засобів зв’язку з усиновлювачами та усинов-
леною дитиною щодо умов виховання і стану здоров’я усиновленої дитини,
за результатами якого складається акт, що затверджується керівником кон-
сульської установи чи дипломатичного представництва.».

11. Пункт 110 доповнити абзацом такого змісту:
«У разі взяття на консульський облік усиновленої дитини у країні, іншій

ніж країна проживання усиновлювачів на момент подання до Мінсоцполі-
тики справи, передбаченої пунктом 33 цього Порядку, усиновлювачі пода-
ють до відповідної консульської установи чи відповідного дипломатичного
представництва України документи, зазначені у підпунктах 2, 5 і 13 пункту
33 цього Порядку, та копію рішення суду про усиновлення дитини.».

12. Пункт 112 доповнити абзацом такого змісту:
«У разі отримання інформації про порушення прав та законних інтересів

дітей, які усиновлені іноземцями або громадянами України, які проживають
за межами України, консульська установа чи дипломатичне представництво
України разом з компетентними органами країни проживання здійснює за-
ходи, спрямовані на перевірку такої інформації, а також умов проживання
та виховання усиновленої дитини, за результатами якої надсилають до МЗС
звіт.».

13. Пункт 113 після абзацу першого доповнити новими абзацами такого
змісту:

«Відповідна консульська установа чи дипломатичне представництво Ук-
раїни надсилає до МЗС в копії та до Мінсоцполітики оригінали таких доку-
ментів:

висновок про доцільність (недоцільність) скасування усиновлення або
визнання його недійсним та відповідність його інтересам дитини (дітей) за
формою згідно з додатком 18;

копії паспортів усиновлювачів та усиновленої дитини;
нотаріально засвідчену заяву усиновлювачів про скасування усинов-

лення за формою, затвердженою Мінсоцполітики;
нотаріально засвідчену заяву усиновленої дитини віком від 14 років про

скасування усиновлення або визнання його недійсним, а також збереження
її прізвища, ім’я та по батькові, які дитина одержала у зв’язку з усиновлен-
ням, або відновлення її прізвища, ім’я та по батькові, які вона мала до уси-
новлення за формою, затвердженою Мінсоцполітики.

Заяви усиновлювачів та усиновленої дитини підлягають легалізації у від-
повідній консульській установі чи дипломатичному представництві України,
якщо інше не передбачено міжнародними договорами України, і подаються
разом з їх перекладом на українську мову, що засвідчується в установле-
ному порядку.».

У зв’язку з цим абзаци другий і третій вважати відповідно абзацами вось-
мим і дев’ятим.

14. Доповнити Порядок додатком 18 такого змісту:
«Додаток 18
до Порядку

ЗАТВЕРДЖУЮ
Керівник консульської

установи чи дипломатичного
представництва України

_________    _______________
(підпис)    (ініціали та прізвище)

___ __________ 20__ р.
ВИСНОВОК

щодо доцільності (недоцільності) скасування усиновлення або
визнання його недійсним та відповідності його інтересам дитини (дітей)

Під час розгляду питання щодо можливості скасування усиновлення або
визнання його недійсним та відповідності його інтересам дитини (дітей)
______________________________________________________________,

(прізвище, ім’я, по батькові дитини (дітей) та дата народження — до усиновлення;
______________________________________________________________,

прізвище, ім’я, по батькові дитини (дітей) та дата народження — після усиновлення;
_______________________________________________________________

назва суду, яким було винесено рішення, дата та номер рішення;
______________________________________________________________,

(прізвище та ім’я кожного з усиновлювачів)
було встановлено таке.
Під час вивчення умов проживання та виховання дитини (дітей), а також

за результатами проведених бесід з’ясовано, що в сім’ї склалися (не скла-
лися) взаємовідносини між дитиною (дітьми)  ______________________ 

(ініціали та прізвище дитини (дітей)
та усиновлювачами _____________________________________________

(ініціали та прізвище усиновлювачів)
_______________________________________________________________

(зазначається причина виникнення відповідних взаємовідносин,
______________________________________________________________.

а також ставлення усиновлювачів до дитини (дітей)
Згідно з психолого-педагогічною характеристикою дитини (дітей)

_______________________________________________________________
(прізвище та ім’я соціального працівника чи психолога, який проводив роботу з дитиною)

_______________________________________________________________
(зазначається ставлення дитини до усиновлення та усиновлювачів)

На цей час дитина (діти) перебуває (перебувають) в ________________
(найменування

_______________________________________________________________
закладу або місце перебування, адреса)

У  справі  неповнолітнього (неповнолітньої)  прийнято (не  прийнято) рі-
шення щодо повторного усиновлення _______________________________

(зазначаються в разі наявності у повному обсязі
_______________________________________________________________

дані про рішення суду, а також про інші важливі обставини справи або їх відсутність, зокрема
_______________________________________________________________

обставини, за яких згідно з вимогами Європейської конвенції про усиновлення дітей від
_______________________________________________________________
28 листопада 2008 р., ратифікованої Україною із застереженням, та заявою, повторне усиновлення
_______________________________________________________________

можливе у разі, коли: 1) дитину усиновлює другий з подружжя усиновлювача; 2) попередній
_______________________________________________________________
усиновлювач помер; 3) усиновлення скасовано; 4) попереднє усиновлення на стадії завершення;

_______________________________________________________________
5) повторне усиновлення виправдано у зв’язку з наявністю підстав, а процедура щодо попереднього
_______________________________________________________________

усиновлення відповідно до закону не може бути припинена)
Враховуючи інтереси дитини (дітей), а також у зв’язку з виникненням

(відсутністю) обставин, передбачених статтями 236 і 238 Сімейного кодексу
України, вбачається доцільним (недоцільним) скасування усиновлення або
визнання його недійсним та таким, що відповідає (не відповідає) інтересам
дитини (дітей).
__________________________   _____________   ___________________

(найменування посади  (підпис)  (ініціали та прізвище)
консульської посадової особи)

МП
___ __________ 20__ р.
___________
Примітки. 1. Висновок готується на бланку консульської установи чи

дипломатичного представництва України.

2. Висновок заповнюється також мовою країни проживання
усиновлювачів.».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 6 серпня 2014 р. № 314
Київ

Про внесення змін до Порядку використання
коштів, передбачених у державному бюджеті

для державної підтримки заходів 
з енергозбереження через механізм

здешевлення кредитів
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному

бюджеті для державної підтримки заходів з енергозбереження через меха-
нізм здешевлення кредитів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів
України від 13 квітня 2011 р. № 439 (Офіційний вісник України, 2011 р., №
31, ст. 1328, № 92, ст. 3344; 2012 р., № 64, ст. 2617), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 6 серпня 2014 р. № 314

ЗМІНИ,
що вносяться до Порядку використання коштів, передбачених 

у державному бюджеті для державної підтримки заходів 
з енергозбереження через механізм здешевлення кредитів

1. Перше речення пункту 3 Порядку викласти в такій редакції:
«Бюджетні кошти спрямовуються на компенсацію фактичних витрат,

пов’язаних із сплатою у поточному бюджетному періоді відсотків за корис-
тування кредитами, залученими суб’єктами господарювання у національній
валюті, для реалізації інвестиційних проектів, спрямованих на підвищення
ефективності використання паливно-енергетичних ресурсів та посилення
конкурентоспроможності суб’єктів господарювання різних галузей еконо-
міки (далі — інвестиційний проект), зокрема тих, що пов’язані із зменшен-
ням обсягів споживання природного газу (далі — компенсація).».

2. Пункт 7 після слів «споживання природного газу» доповнити словами
«та внесені до Державного реєстру інвестиційних проектів та проектних
(інвестиційних) пропозицій».

3. У пункті 9:
в абзаці п’ятому слова «бізнес-плану енергоефективного проекту, вклю-

чаючи короткий опис проекту» замінити словами «інвестиційного проекту,
розробленого в порядку і за формою, затвердженими Мінекономроз-
витку,»;

доповнити пункт абзацами такого змісту:
«копії витягу з Державного реєстру інвестиційних проектів та проектних

(інвестиційних) пропозицій;
копії експертного висновку оцінки економічної ефективності інвестицій-

ного проекту.».
4. В абзаці першому пункту 13 слова «бізнес-планом енергоефективного

проекту» та «бізнес-планом» замінити словами «інвестиційним проектом».
5. У пункті 14 слова «Державної казначейської служби» замінити словом

«Казначейства».
6. У тексті Порядку слова «енергоефективний проект» в усіх відмінках і

формах числа замінити словами «інвестиційний проект» у відповідному
відмінку і числі.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 6 серпня 2014 р. № 317
Київ

Про внесення змін до Порядку використання 
коштів, передбачених у державному бюджеті

для здійснення заходів, пов’язаних 
з ліквідацією наслідків Чорнобильської

катастрофи
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному

бюджеті для здійснення заходів, пов’язаних з ліквідацією наслідків Чорно-
бильської катастрофи, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України
від 23 лютого 2011 р. № 143 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 14, ст.
581; 2012 р., № 81, ст. 3274; 2013 р., № 98, ст. 3605), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 6 серпня 2014 р. № 317

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку використання  коштів, передбачених 

у державному бюджеті для здійснення заходів, пов’язаних з ліквідацією 
наслідків Чорнобильської катастрофи

1. Пункт 2 викласти у такій редакції:
«2. Головним розпорядником бюджетних коштів є Мінприроди, а роз-

порядником бюджетних коштів нижчого рівня та відповідальним виконав-
цем бюджетних програм — ДАЗВ.

Інші розпорядники бюджетних коштів нижчого рівня та одержувачі бюд-
жетних коштів, які безпосередньо здійснюють видатки за зазначеними в
пункті 3 цього Порядку напрямами, визначаються головним розпорядни-
ком бюджетних коштів за поданням відповідального виконавця бюджетної
програми з урахуванням вимог щодо формування єдиного реєстру розпо-
рядників і одержувачів бюджетних коштів та даних такого реєстру.

Одержувачі бюджетних коштів залучаються до здійснення заходів за
бюджетними програмами за такими критеріями:

досвід роботи за відповідним профілем не менш як два роки та наявність
відповідної кваліфікації з урахуванням заходу бюджетної програми;

виробничий потенціал і показники виробничої діяльності, науково-тех-
нічної бази (у разі потреби).

ДАЗВ складає та затверджує щороку за погодженням з Мінприроди і
Мінфіном плани заходів з виконання бюджетних програм з поквартальним
розподілом із зазначенням обсягів фінансування заходів за кожним роз-
порядником бюджетних коштів нижчого рівня та одержувачем бюджетних
коштів (далі — плани заходів) і доводить у строки, визначені для затвер-
дження кошторисів (планів використання бюджетних коштів), розпоряд-
никам бюджетних коштів нижчого рівня та одержувачам бюджетних коштів
витяг з відповідного плану заходів.».

2. У першому реченні абзацу другого підпункту 3 пункту 3 слово «Мін-
природи» замінити словом «ДАЗВ».

3. У пункті 4:
1) в абзаці першому слово і цифру «підпункті 3» замінити словами і циф-

рою «абзаці другому підпункту 3», а слово «Мінприроди» — словом
«ДАЗВ»;

2) в абзаці третьому слова «Державної казначейської служби» замінити
словом «Казначейства»;

3) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Попередня оплата товарів, робіт і послуг здійснюється в установленому

законодавством порядку.».
4. Пункт 5 виключити.
5. У пункті 6 слова «Державної казначейської служби» замінити словами

«Казначейства, відображення у первинному та бухгалтерському обліку ін-
формації про отримані (створені) оборотні та необоротні активи», а слова
«у порядку, встановленому Державною казначейською службою» — сло-
вами «в установленому законодавством порядку».

6. Пункт 8 викласти у такій редакції:
«8. Розпорядники бюджетних коштів нижчого рівня та одержувачі бюд-

жетних коштів подають до 15 числа місяця, що настає за звітним періодом,
ДАЗВ звіт про виконання плану заходів та досягнуті результати для подання
щокварталу до 20 числа наступного місяця та щороку до 10 лютого уза-
гальненої інформації Мінприроди і Мінфіну.».
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Ліквідатор Товариства з обмеженою відпо-
відальністю «АТП КМБ-l імені М. П. За-
городнього» (код ЄДРПОУ 34663703, зареєстроване
місцезнаходження: 01013, м. Київ, вул. Будіндустрії, 5), яке ви-
знано банкрутом та щодо якого відкрито ліквідаційну процедуру
відповідно до Постанови Господарського суду м. Києва (01030,
м. Київ, вул. Б.Хмельницького, 44-В) від 31.08.2010 у справі
№ 44/644-б, арбітражний керуючий Петрова Олена Євгенівна
(01024, м. Київ, вул. Шовковична, 22, оф. 3. Свідоцтво Міністер-
ства юстиції України від 06.03.2013 № 434) оголошує конкурс з
метою визначення організатора аукціону для проведення аук-
ціону з продажу належного ТОВ «АТП КМБ-1 імені М.П. ЗАГО-
РОДНЬОГО» нерухомого майна, а саме: комплексу нерухомості
будівельно-виробничо-технічної бази загальною площею
1932,10 кв.м, розташованого за адресою: м. Київ, вул. Куренів-
ська, 27-а.

Заявки для участі у конкурсі приймаються протягом десяти
днів з моменту публікації оголошення за адресою: 01024, м.
Київ, вул. Шовковична, 22, оф. 3, тел.: 38 050 676 90 49.

Клієнтам 

ПАТ «АВАНТ-БАНК»,
рахунки яких були переведені в голов-

ний офіс банку з Кримської, Сімферо-

польської Регіональних Дирекцій та

Ялтинського відділення, необхідно

звернутись з оригіналами документів

до найближчого діючого відділення

банку для поновлення документів по

юридичним справам. Деталі та адреси

відділень ПАТ «АВАНТ-БАНК» на сайті

банку: avantbank.com.uа.

Державне агентство 
резерву України 

оголошує аукціон 
з реалізації матеріальних цінностей

мобілізаційного резерву.
Аукціон відбудеться 

26 серпня 2014 р. о 15.00 год.
Контактні телефони осіб, відпові-

дальних за проведення аукціону: Буди-
ліна І. М. (234-72-56), Шелест В. О.
(235-50-84).

Детальна інформація про умови
проведення аукціону розміщена на
офіційному веб-сайті Держрезерву Ук-
раїни - www.gosrezerv.gov.ua.

Великобагачанський районний суд По-
лтавської області викликає як відповідача
СТЕЖКА ОЛЕНУ ТАРАСІВНУ, останнє
місце проживання (знаходження) неві-
доме, в судове засідання по цивільній
справі №525/820/14-ц за позовом Рогов-
ської Н. В. до Стежка О. Т. про визнання
договору купівлі-продажу житлового бу-
динку дійсним та визнання права влас-
ності, яке відбудеться 29 серпня 2014
року о 08 год. 30 хв. у приміщенні суду за
адресою: селище Велика Багачка, Полтав-
ська область, вул. Шевченка, 69.

У разі неявки в судове засідання відпо-
відача Стежка О. Т. слухання справи від-
будеться за її відсутності.

Суддя В. В. Хоролець

Судновий білет, виданий інспекцією
Судноплавного та портового нагляду в
м. Києві на човен «SIA RAYDER» 1993
р.в., реєстраційний номер судна УКА
1258 від 06.07.93, власник Зименко
Петро Васильович, вважати недійсним
у зв’язку із втратою.

Втрачений судновий білет, виданий
інспекцією Судноплавного нагляду
Дніпро-Бузького РП серії СБ № 026565
на човен (BASTER - XL) 2005 р.п., реєс-
траційний номер судна УМБ 866 К,
власник Чернявський Валентин Феодо-
сійович, вважати недійсним.

Куликівський районний суд Чернігівської області викликає як відповідача Гнотенко
Олену Дмитрівну, 29.01.1972 року народження (останнє відоме місце реєстрації: 16341,
Чернігівська область, Куликівський район, село Вересоч, вул. Космонавтів, 15, останнє
відоме місце проживання: 16352, Чернігівська область, Куликівський район, село Дрі-
майлівка, вул. Пролетарська, 11), для участі у справі, провадження №2/737/172/14 за
позовом Гнотенка Анатолія Григоровича до Гнотенко Олени Дмитрівни, третя особа:
Куликівський PC УДМС України в Чернігівській області, про визнання особи такою, що
втратила право користування жилим приміщенням.

Судове засідання відбудеться 17 вересня 2014 року о 14 год. 00 хв. у приміщенні
суду за адресою: 16300, Чернігівська область, Куликівський район, смт Куликівка, вул.
Шевченка, 3, каб. № 1, суддя Морозов О. Б. 

Попереджаємо, що в разі неявки в судове засідання без поважних причин або не-
повідомлення про причини неявки, справу буде розглянуто без вашої участі заочно за
наявними в ній доказами.

Суддя О. Б. Морозов

Оболонський районний суд міста Києва викликає як відповідача
Джураєву Зебоджон Хамідівну (останнє відоме місце реєстрації: м.
Київ, вул. Малиновського, 28, кв. 44) у судове засідання на 05.09.2014
року о 09.20 год., у зв’язку з розглядом цивільної справи за позовом
Ільницької Катерини Андріївни, Бужениці Валентини Михайлівни, Вузій
Світлани Михайлівни до Джураєвої Зебоджон Хамідівни, Оболон-
ського районного відділу Головного управління Державної міграційної
служби у м. Києві, про визнання особи такою, що втратила право ко-
ристування житловим приміщенням та зняття з реєстраційного обліку.

В разі неявки в судове засідання, справа буде розглянута у відсут-
ність відповідача на підставі зібраних по ній доказів.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб. 21, суддя Яценко Н. О.

Коростенський міськрайонний суд Житомирської області (11500,
Житомирська область, м. Коростень, вул. Сосновського, 38), відпо-
відно до ст. 74 ч. 9 ЦПК України, викликає в судове засідання по ци-
вільній справі № 279/1523/14-ц на 11.00 годину 4 вересня 2014 року
як відповідача Воронову Людмилу Юріївну, 25.05.1968 року народ-
ження, для розгляду справи за позовом ПАТ «Промінвестбанк» про
стягнення заборгованості.

Явка до суду обов’язкова. В разі неявки відповідача справа буде
розглянута за наявними матеріалами справи.

З опублікуванням оголошення про виклик, відповідач вважається
повідомленим про час і місце розгляду справи.

Суддя І. А. Моголівець
Шепетівський міськрайонний суд

Хмельницької області (вул. К. Маркса, 30,
м. Шепетівка, Хмельницька обл.) викликає
на 09 год. 00 хв. 29 серпня 2014 року як
відповідача Кіракосяна Месрога Вагарша-
ковича, який проживає: вул. Леніна, буд.
3, с. Сульжин, Шепетівський район,
Хмельницька область, по справі
688/2182/14-ц, 2/688/541/14 за позовом
Товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «Фінансова компанія «Європейська
агенція з повернення боргів» до Кірако-
сяна Месрога Вагаршаковича про стяг-
нення заборгованості за кредитним
договором. Явка до суду обов’язкова. У
разі неявки до суду та неповідомлення про
причини неявки, або якщо такі причини
суд визнає неповажними, справа буде ви-
рішена на підставі наявних у ній доказів і
буде постановлено заочне рішення.

Суддя І. О. Березова

Розгляд цивільної справи

№128/3491/14-ц за позовом Крев-

ської Марії Федорівни до Білостег-

нюка Романа Михайловича про

усунення від права на спадкування

за законом, визнання недійсним

свідоцтва про право на спадщину,

яке призначено на 14 год. 30 хв. 26

вересня 2014 року та відбудеться

в приміщенні Вінницького район-

ного суду за адресою: м. Вінниця,

вул. Винниченка, 29.

Суддя О. І. Бондаренко

Куров В’ячеслав Дмитрович ви-

кликається в судове засідання по

розгляду цивільної справи за по-

зовом Поворознюк Тетяни Сергі-

ївни до Курова В’ячеслава

Дмитровича про визнання особи

такою, що втратила право корис-

тування житловим приміщенням,

на 02.09.2014 року о 10.00 год. у

Деснянський районний суд м.

Києва (м. Київ, пр-т Маяковського,

5-в, каб. 11).

Суддя О. В. Мальченко

Деснянський районний суд м. Києва
викликає як відповідачів: Чередніченко
Євгенію Анатоліївну, ТОВ «Виробнича
фірма «Технології Експлуатація Сервіс
Транспорту», Копаня Володимира Івано-
вича в судове засідання, яке відбудеться
16.09.2014 року об 11-30 год. за адресою:
м. Київ, пр. Маяковського, 5-В, каб. № 39,
для розгляду цивільної справи за позовом
Товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «Кредитні Ініціативи» до Чередні-
ченко Євгенії Анатоліївни, ТОВ «Виробнича
фірма «Технології Експлуатація Сервіс
Транспорту», Копаня Володимира Івано-
вича, про стягнення заборгованості за кре-
дитним договором.

У разі неявки відповідачів справу буде
розглянуто за їхньої відсутності за наяв-
ними в ній доказами.

Адреса суду: м. Київ, пр. Маяковського,
5-В, каб. 39. 

Суддя Н. Г. Таран

Ліквідатор Пащєнко Сергій Івано-
вич оголошує конкурс на визначення
організатора аукціону з продажу
майна банкрута - ПрАТ «Троїцький
маслоробний завод» (код
21780893). Вимоги до організатора
аукціону передбачені ч. 6 ст. 49 За-
кону України «Про відновлення пла-
тоспроможності боржника або
визнання його банкрутом» (в редак-
ції Закону №4212-VI від 22.12.2011
p.). Заявки на участь в конкурсі
мають надсилатися рекомендованим
поштовим відправленням протягом
одного місяця з дня публікації цього
оголошення в газеті «Урядовий
кур’єр» на адресу: 92100, Луганська
обл., смт Троїцьке,  вул. Чкалова, 22,
крім цього — на електронну адресу: 
troitckiy.mdz@gmail.com. 

Довідки за телефоном — 
067-106-33-64.

Коломийським міськрайонним
судом призначена до розгляду ци-
вільна справа за позовом Тимо-
фіїв Наталії Любомирівни до
Безбородька Володимира Володи-
мировича про розірвання шлюбу.

В судове засідання по даній
справі викликається відповідач:
Безбородько Володимир Володи-
мирович, останнє відоме місце
проживання: м. Коломия, вул.
Гетьманська, 22/2, на 09 год. 00 хв.
27 серпня 2014 року в приміщення
суду: м. Коломия, пр. Грушев-
ського, 29.

Суд пропонує відповідачу по-
дати докази по даній справі, у разі
його відсутності справа буде за-
слухана без його участі.

Суддя І. І. Хільчук
У провадженні Шевченківського район-

ного суду м. Києва знаходиться цивільна
справа за позовом Хозієва Аліхана Русла-
новича до Кредитної спілки «Всеукраїн-
ське народне кредитне товариство» про
повернення вкладу, стягнення коштів за
порушення грошового зобов’язання та
відшкодування моральної шкоди.

Розгляд зазначеної справи повторно
призначено на 17 жовтня 2014 року о 08
годині 15 хвилин у приміщенні Шевченків-
ського районного суду м. Києва (адреса
суду: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А, каб.
№ 308).

Суд викликає в судове засідання пред-
ставника Кредитної спілки «Всеукраїнське
народне кредитне товариство», як відпо-
відача.

У разі неявки представника відповідача
в судове засідання, справа буде розгля-
нута за наявними в ній доказами.

Суддя А. Гуменюк

Бучацький районний суд Тернопіль-
ської області викликає в судове засідання
відповідача Гузієнко Вікторію Анатоліївну,
місце перебування якої невідоме (останнє
відоме місце проживання - с. Трибухівці,
вул. Винниченка, 10, Бучацький район,
Тернопільська область) по справі за позо-
вом Бучацького коледжу Подільського
державного аграрно-технічного універси-
тету до Гузієнко Вікторії Анатоліївни про
визнання особи такою, що втратила право
на користування жилим приміщенням.
Розгляд справи призначено на 10 год. 00
хв. 20 серпня 2014 року в приміщенні Бу-
чацького районного суду Тернопільської
області за адресою: м. Бучач, вул. Міцке-
вича, 11. Явка до суду обов’язкова.

У разі неявки без поважної причини
справу буде розглянуто у відсутності від-
повідача за наявними у ній доказами.

Голова суду В. О. Гордєєв

Гук Андрій Іванович виклика-
ється до Хмельницького міськрай-
онного суду (вул. Кам’янецька,
117, поверх 2, кабінет 7) у судове
засідання на 4 вересня 2014 року
о 10 годині 00 хвилин як відпові-
дач, для судового розгляду ци-
вільної справи за позовом ПАТ
«Фідобанк» про стягнення забор-
гованості. У випадку неявки відпо-
відача судовий розгляд справи
буде проведено за його відсут-
ності на підставі наявних у мате-
ріалах справи доказів. У разі
неможливості явки на вказану
дату за вказаною адресою відпові-
дач зобов’язаний повідомити суд
про причини неявки.

Суддя А. А. Демінська

Комсомольський районний суд пові-
домляє, що 25.08.2014 року о 13.30 год.
суддя Радченко Г. А. розглядатиме ци-
вільну справу за позовом Богомолова Ар-
тура Павловича до Гасімова Расім Гусейн
огли, треті особи, що не заявляють само-
стійних вимог: Управління державної міг-
раційної служби України в Херсонській
області, Комсомольський районний відділ
Управління державної міграційної служби
України в м. Херсоні, про визнання особи
такою, що втратила право користування
житловим приміщенням.

Просимо відповідача Гасімова Расім
Гусейн огли з’явитися до суду за адресою:
м. Херсон, вул. Маяковського, 6/29, каб.
414, на вказані дату і час.

У випадку неявки відповідача справа
буде розглянута у його відсутність.

Суддя Г. А. Радченко

Київський районний суд м. Одеси
викликає як відповідача Смотрова
Володимира Миколайовича в судове
засідання, яке відбудеться
28.08.2014р. о 15.30 год. у примі-
щенні Київського районного суду м.
Одеси за адресою: м. Одеса, вул.
Варненська, 3-б, зал № 8, в якому
слухатиметься цивільна справа №
520/5478/14-ц за позовною заявою
Приватного акціонерного товариства
«Страхова компанія «АСКО-Медсер-
віс» до Смотрова Володимира Мико-
лайовича про відшкодування шкоди
в порядку регресу.

У разі неявки в судове засідання
відповідача Смотрова Володимира
Миколайовича справа буде розгля-
нута за його відсутністю.

Суддя О. В. Васильків

Монастирищенський районний
суд Черкаської області, вулиця Ле-
ніна, 98, м. Монастирище, викли-
кає Жирову Олену Опанасівну як
відповідача на 9 годину 30 хвилин
26.08.2014 року в цивільній справі
№ 702/889/14-ц за позовом Бен-
ковського Юрія Лук’яновича до
Жирової Олени Опанасівни про
розірвання шлюбу.

У разі неявки відповідача
справа буде розглянута у його від-
сутність за наявними в ній дока-
зами.

Голова суду М. В. Бурлака

Державна ветеринарна та фітосанітарна служба України
оголошує конкурс на заміщення вакантної посади:

— генерального директора державного підприємства «Укрветсан-
завод».

Інформація щодо вимог до кандидатів та перелік документів, які не-
обхідно подати для участі в конкурсі, розміщені на офіційному веб-
сайті Держветфітослужби України (www.vet.gov.ua) в підрозділі
«Об’єкти державної власності» розділу «Діяльність служби».

За довідками стосовно проведення конкурсу звертатися за тел.:
044-278-48-85.

Документи приймаються протягом 30 календарних днів з дня опуб-
лікування оголошення за адресою: 01001, м. Київ, вул. Б.Грінченка, 1.

До уваги товариства 
з обмеженою відповідальністю «МК Інжиніринг»

(ідентифікаційний код 36147490).
Антимонопольний комітет України за результатами розгляду справи № 239-

26.13/283-12, розпочатої за ознаками вчинення товариством з обмеженою відпові-
дальністю «МК Інжиніринг» порушення законодавства про захист економічної
конкуренції прийняв рішення від 03 червня 2014 року № 317-р «Про порушення зако-
нодавства про захист економічної конкуренції та накладення штрафу» (надалі – Рі-
шення).

Інформація про прийняте Рішення розміщена на офіційному веб-сайті Антимоно-
польного комітету України (http://www.amc.gov.ua) в розділі «Головна – До уваги
суб’єктів господарювання – Інформація про рішення Комітету».

Ця інформація розміщена на підставі абзацу п’ятого частини першої статті 56 За-
кону України «Про захист економічної конкуренції».

Державна ветеринарна та фітосанітарна служба України
оголошує конкурс на заміщення вакантної посади державного службовця:

— начальника Головного управління ветеринарної медицини в Дніпро-
петровській області — головного державного інспектора ветеринарної ме-
дицини Дніпропетровської області.

Інформація щодо вимог до кандидатів та перелік документів, які необхідно подати
для участі в конкурсі, розміщені на офіційному веб-сайті Держветфітослужби України
(www.vet.gov.ua).

За довідками стосовно проведення конкурсу та інформацією щодо основних фун-
кціональних обов’язків, розміру та умов оплати праці звертатися до сектору кадрової
роботи Держветфітослужби за тел.: 044-278-48-85.

Документи приймаються протягом 30 календарних днів з дня опублікування ого-
лошення за адресою: 01001, м. Київ, вул. Б.Грінченка, 1.

До уваги приватного підприємства 
«Спеціалізоване підприємство

Юстиція»
(м. Васильків, Київська обл., код ЄДРПОУ 32277680).

За результатами розгляду справи № 126-26.13/145-13 про пору-
шення приватним підприємством «Спеціалізоване підприємство Юс-
тиція» (м. Васильків, Київська обл., код ЄДРПОУ 32277680)
законодавства про захист економічної конкуренції, передбачене пунк-
том 13 статті 50 Закону України «Про захист економічної конкуренції»
у вигляді неподання Антимонопольному комітету України інформації
на вимогу державного уповноваженого Антимонопольного комітету
України у встановлений ним строк, Антимонопольний комітет України
прийняв рішення від 03.06.2014 № 318-р «Про порушення законодав-
ства про захист економічної конкуренції та накладення штрафу» (на-
далі – Рішення).

Інформація про прийняте Рішення розміщена на офіційному веб-
сайті Антимонопольного комітету України (http://www.amc.gov.ua) в
розділі Головне /До уваги суб’єктів господарювання/ Інформація про
рішення Комітету.

Ця інформація розміщена на підставі абзацу п’ятого частини пер-
шої статті 56 Закону України «Про захист економічної конкуренції».

До уваги ТОВ «Нєксар Україна»
(м. Дніпропетровськ, код ЄДРПОУ 34316464).

За результатами розслідування справи №127-26.13/119-13,
розпочатої розпорядженням державного уповноваженого Анти-
монопольного комітету України від 25.09.2013 № 07/185-р за оз-
наками вчинення товариством з обмеженою відповідальністю
«Нєксар Україна» порушення, передбаченого пунктом 13 статті
50 Закону України «Про захист економічної конкуренції», у ви-
гляді неподання Антимонопольному комітету України інформації
на вимогу державного уповноваженого Антимонопольного комі-
тету України від 04.07.2013 № 127-26/07-6586 у встановлений
ним строк, Антимонопольний комітет України прийняв рішення
«Про порушення законодавства про захист економічної конку-
ренції та накладення штрафу» від 01.04.2014 № 176-р (надалі –
Рішення).

Рішення розміщено на офіційному веб-сайті Антимонополь-
ного комітету України (http://www.amc.gov.ua) в розділі «До уваги
суб’єктів господарювання».

Ця інформація розміщена на підставі абзацу п’ятого частини
першої статті 56 Закону України «Про захист економічної конку-
ренції».

До уваги ТОВ «PA «Каскад-Медікал»
(м. Луганськ, код ЄДРПОУ 35211821).

За результатами розслідування справи №227-
26.4/218-12 Антимонопольний комітет України прийняв
рішення «Про порушення законодавства про захист від
недобросовісної конкуренції та накладення штрафу» від
08.04.2014 № 183-р (надалі – Рішення) за вчинення то-
вариством з обмеженою відповідальністю «РА «Каскад-
Медікал» порушення, передбаченого статтею 151 Закону
України «Про захист від недобросовісної конкуренції», у
вигляді поширення інформації, що вводить в оману.

Інформацію про Рішення розміщено на офіційному
веб-сайті Антимонопольного комітету України
(http://www.amc.gov.ua) в розділі «До уваги суб’єктів гос-
подарювання».

Ця інформація розміщена на підставі абзацу п’ятого
частини першої статті 56 Закону України «Про захист
економічної конкуренції».

До уваги ТОВ «PA «Каскад-Медікал»
(м. Луганськ, код ЄДРПОУ 35211821).

За результатами розслідування справи №227-
26.4/247-12 Антимонопольний комітет України прийняв
рішення «Про порушення законодавства про захист від
недобросовісної конкуренції та накладення штрафу» від
08.04.2014 № 184-р (надалі – Рішення) за вчинення то-
вариством з обмеженою відповідальністю «РА «Каскад-
Медікал» порушення, передбаченого статтею 151 Закону
України «Про захист від недобросовісної конкуренції», у
вигляді поширення інформації, що вводить в оману.

Інформацію про Рішення розміщено на офіційному
веб-сайті Антимонопольного комітету України
(http://www.amc.gov.ua) в розділі «До уваги суб’єктів гос-
подарювання».

Ця інформація розміщена на підставі абзацу п’ятого
частини першої статті 56 Закону України «Про захист
економічної конкуренції».

Козелецький районний суд Чернігівської області викликає відповідача Никитенко Тамару Іванівну, 30
січня 1979 року народження, яка зареєстрована за адресою: вул. Шкільна, 26, с. Виповзів Козелецького
району Чернігівської області, в судове засідання на 10 год. 00 хв. 18 вересня 2014 року за адресою: Чер-
нігівська область, смт Козелець, вул. Леніна, 7, по цивільній справі за позовом Публічного Акціонерного
Товариства «Альфа-Банк» до Никитенко Тамари Іванівни, третя особа Никитенко Михайло Іванович про
стягнення заборгованості. У разі неявки в судове засідання цивільна справа буде розглянута за вашої
відсутності.

Суддя Анохін А. М. 

Білоцерківський міськрайонний суд (09100, м. Біла Церква, вул. Першотравнева,
4-а, зал судового засідання 4, суддя Буцмак Ю.Є.) викликає до суду відповідача Ман-
другіну Віру Миколаївну по цивільній справі № 357/8383/14-ц за позовом ПАТ «Киї-
вобленерго» до Мандругіної В.М. про стягнення коштів на 21.08.2014 року на 14.40
годин.

У разі неявки в судове засідання справа буде розглянута за Вашої відсутності на
підставі наявних у справі доказів.

Втрачений паспорт серія CO № 654795,

виданий Залізничним РУ ГУ МВС Ук-

раїни в м. Києві від 18.09.2001 року, за-

реєстрований на ім’я Щипцов О. О.,

вважати недійсним.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 16 СЕРПНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська +12+17     +23 +28
Житомирська +12+17     +23 +28
Чернігівська +12+17     +25 +30
Сумська +13+18     +25 +30
Закарпатська +12+17     +23 +28
Рівненська +12+17     +21 +26
Львівська +12+17     +21 +26
Івано-Франківська +14+19     +22 +27
Волинська +12+17     +21 +26
Хмельницька +14+19     +22 +27
Чернівецька +14+19     +23 +28
Тернопільська +12+17     +23 +28
Вінницька +12+17     +25 +30

Oбласть Нiч          День
Черкаська +12   +17   +29  +34
Кіровоградська +14   +19   +30  +35
Полтавська +13   +18   +29  +34
Дніпропетровська +13   +18   +30  +35
Одеська +17   +22   +29  +34
Миколаївська +17   +22   +29  +34
Херсонська +18   +23   +30  +35
Запорізька +17   +22   +31  +36
Харківська +16   +21   +29  +34
Донецька +17   +22   +30  +35
Луганська +17   +22   +31  +36
Крим +17   +22   +29  +34
Київ +14  +16   +24   +26

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Чи бачили ви капібару?
ПРИНАДА. У приватному зоопарку Бердянська понад 170 видів
представників фауни з різних куточків планети

Наталя ЗВОРИГІНА,  
«Урядовий кур’єр»

Сприятливі умови утри-
мання тварин, які за-

безпечує команда фахівців
на чолі з подружжям Ігорем
і Наталею Кальченками,
дають свої результати.
Представники фауни почу-
ваються тут як у природних
умовах, а отже, добре пло-
дяться. Раніше ми розпові-
дали нашим читачам про
народження тут унікальних
білих левенят. Цього року
з’явилися малюки в сімейс-
твах верблюдів, поні, лам,
носух, єнотів, тигрів, лео-
пардів та інших звірів.

Крім природного приросту,
бердянський зоопарк, який
здобув офіційне визнання Єв-
роазіатської асоціації зоопар-
ків і акваріумів (ЄВРАЗ), а з
травня 2011 року є дійсним
членом цієї авторитетної ор-
ганізації, поповнюється тва-
ринами з інших зоопарків Єв-
ропи. Нещодавно тут оновили
вольєр і збільшили популя-
цію котячих лемурів, яких
привезли з Німеччини. 

Ігор Кальченко не без гор-
дощів демонструє пару капі-
бар. Дивні тварини із задово-
ленням плещуться у рукот-
ворному озері, яких на тери-
торії «Сафарі» кілька. Такі
штучні водоймища, а також
унікальна флора — тут тися-
чі різновидів рослин, допома-
гають тваринам нормально
переносити спеку.

До слова, капібара — це во-
досвинка, яка водиться в цен-
тральній частині Півден-
ної Америки. Живе на
берегах водойм і на
лісових болотах.
Прекрасно плаває
і багато часу про-
водить у воді. До-
вжина тіла капі-
бари досягає півто-
ра метри, вага —
шістдесяти кілогра-
мів. Тварину важко по-
рівняти з якимось іншим
звіром, але зовні вона нагадує
морську свинку.

Цікавий факт: за часів до-
слідження Південної Амери-
ки капібара стала об’єктом
полювання для людей. Вона
припала до смаку першопро-
хідникам. Щоб урізноманіт-
нити харчування завойовни-
ків по пісних днях, Папа Рим-
ський повелів вважати капі-
бару… рибою.

У пізніші часи місцеві фер-
мери активно винищували
тварину, оскільки вважали,
що вона поїдає їхні посіви на
полях. І лише згодом встано-
вили, що капібари харчують-
ся лише водоростями. Ці тва-

рини довірливі, неагресивні,
прив’язуються до людини.

— Вони, справді, дуже то-
вариські, лагідні, охайні, —
підтверджує директор зоо-
парку Ігор Кальченко. — Мо-
жуть підійти і покласти голо-

ву на коліна, просять, щоб їх
погладили або почухали за
вушком.

Зазвичай у курортний се-
зон у бердянському «Сафарі»
чимало відвідувачів. Дорослі
й діти поспішають сюди, щоб
здебільшого чи не вперше у
житті на власні очі побачити

унікальні різновиди бра-
тів наших менших.

Команда Каль-
ченків активно
працює над по-
повненням попу-
ляції «Сафарі» і
щороку пропонує

відвідувачам зус-
трічі з новими меш-

канцями.
От і нинішнього року

мріяли представити гостям
жирафів. Звели спеціально
облаштований для них ком-
плекс — зимник, заввишки
більш як десять метрів, і спе-
ціальний майданчик для теп-
лої пори року, розрахований
на 12 особин. Готувалися
прийняти перших довгошиїх
ще наприкінці травня. Але
власники єдиного в Європі
спецтранспорту для переве-
зення жирафів відмовилися

везти тварин із Чехії, де роз-
ташований розплідник зоо-
парку «Двур Кралове», до
Бердянська. 

— У нас укладено кон-
тракт, а ось привезти жира-
фів не можемо. Перевізник
відмовляється виконувати
замовлення через військові
дії на Донбасі. Запевняє,
мовляв, щойно закінчиться
війна, одразу привезе. Але
нас це не влаштовує. Наш
зоопарк зазнав величезних
втрат — не тільки фінансо-
вих, а й моральних. Ми довго
будували цей комплекс для
жирафів. Його визнали од-
ним із кращих у Європі. Але
він і досі порожній, без жи-
рафів він не має сенсу, —
бідкається власник «Сафа-
рі» Ігор Кальченко. — Праг-
немо якнайшвидше забезпе-
чити доставку жирафів у
Бердянськ, щоб наші відві-
дувачі змогли побачити до-
вгошиїх. Ото буде сенсація!
Тому знову і знову переко-
нуватиму колег із зоопарку
«Двур Кралове», що в Бер-
дянську немає бойових дій і
ні людям, ні тваринам нічого
не загрожує.

Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

ФАЛЬСиФІКАТ. У прикор-
донному місті Могилів-Поділь-
ську елітну  французьку та
скандинавську горілку «виго-
товляли» на території склад-
ських приміщень столярних

цехів. Насправді «столярі»
розливали контрабандний
спирт невідомого походження.
Роботу підпільного цеху при-
пинили працівники міліції. 

Як розповів начальник
УМВС  у Вінницькій області
Олег Школьний, оглядаючи
приміщення, працівники міліції

виявили близько 20 тонн
спирту, який зберігали у плас-
тмасових ємностях, упаковки
та обладнання для розливу го-
рілки, а також готову на про-
даж продукцію. Міліціонери
з’ясовують джерела надход-
ження спирту та збуту готової
продукції, хто є організатором

цього бізнесу і коло осіб, які
працювали. За фактом слід-
чий відділ міліції відкрив кри-
мінальне провадження. Після
проведення відповідних екс-
пертиз під час досудового роз-
слідування буде дано остаточ-
ну кваліфікацію кримінально-
му правопорушенню.

Елітна горілка зі столярного цеху

Верблюдам і без води добре

Гучні титули Еліну 
не злякали

Валерій КАЛІНІЧ 
для «Урядового кур’єра»

ЗНАй НАших! Наприкінці серпня на кортах «Флашінг Медо-
ус» у Нью-Йорку розпочнеться один із чотирьох турнірів Великого
шолома — Відкритий чемпіонат США. Готуючись до цього випро-
бування, найсильніші майстри великої ракетки перевіряють свої
сили в серії міжнародних турнірів на твердому покритті.

Один з них WTA Premier триває в американському Цинциннаті.
Впевнено розпочала ці змагання із призовим фондом близько
двох з половиною мільйонів доларів харківська тенісистка Еліна
Світоліна. У дебютному поєдинку перша ракетка України за пів-
тори години впоралася із господинею кортів Лорен Девіс.

Гучна сенсація відбулася в другому раунді цього престижного
турніру. Турнірна сітка вивела лідера збірної України на одну з
найсильніших тенісисток світу. Місяць тому Петра Квітова з Че-
хії стала переможницею попереднього турніру Великого шоло-
ма — Вімблдону. На шляху до фіналу вона обіграла старшу із
сестер Вільямс Венеру, а у вирішальному матчі завдала пораз-
ки 20-річній  Ежені Бушар з Канади.

Зрозуміло, що напередодні зустрічі 19-річної Світоліної та
четвертої ракетки світу спеціалісти і журналісти віддавали пе-
ревагу чинній переможниці Вімблдону. Однак, попри песиміс-
тичні прогнози на свою адресу, підопічна англійського тренера
Йєна Хьюза виграла перший сет 6:2. У другому чешка кинулася
виправляти становище: вона вела в рахунку 3:0. Однак наша
землячка не знітилася перед грізною суперницею і перемогла
на тай-брейку — 7:6.

У це важко повірити, але ще два роки тому харків’янка роз-
починала сезон, перебуваючи у третій сотні рейтингу тенісис-
ток-професіоналів. Свою першу перемогу в турнірі WTA Еліна
здобула на Кубку Баку влітку 2013-го. Цього року повторила
свій успіх у столиці Азербайджану, обігравши на шляху до ти-
тулу відому італійську спортсменку Франческу Ск’явоне та Боя-
ну Йовановськи  із Сербії.

Наступною суперницею українки в Цинциннаті стане Карла
Суарес-Наварро з Іспанії, сіяна на цьому турнірі під п’ятнадця-
тим номером. 

ТАБЛО «УК»
Жіночий турнір у Цинциннаті, Огайо, США 
Перший раунд
Еліна Світоліна (Україна) — Лорен Девіс (США, WC) 6:3, 6:2
Другий раунд
Еліна Світоліна (Україна) — Петра Квітова (Чехія) 6:2, 7:6

Ф
от

о 
на

да
ні

 а
вт

ор
ом

Капібарі спека не страшна
— може пересидіти її 
у водоймі


